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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS FOR USE READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damages caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
3. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the device do not allow
children or anyone unfamiliar with the device to use it.
4. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
5. WARNING: Do not leave the device plugged into an outlet
unattended.
6. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
7. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries,
such as electric shock, among others.
8. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after
use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull the power
cord.
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9. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
10. WARNING: Unplug the power cord from the outlet before
cleaning and washing the unit.

11. WARNING: Do not cover the ventilation holes in the device
housing with other objects.

12. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.

13. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use it in high humidity conditions.

14. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger to the user.

15. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as electric stove, gas burner, etc..

16. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.

17. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.

18. Wipe the device only with a dry cloth. Do not use water or
cleaning fluids.

19. Store the device in a dry room.

Device Description.

Front:



1. Volume control knob 2. Tuning knob 3. AM function button

4. FM function button 5. Radio / BT function button

Rear:

6. Power button 7. FM antenna 8. Power cord
9. USB on/off button ~ 10. Rewind, skip button 11. Play / pause button

12. Skip forward button 13. Indicator light 14. USB port

User Manual:

Switching on:

1. Find the on/off switch (6) located on the back of the unit.

2. Turn the switch to the ON position marked with "I" to turn the unit on.

3. To turn the unit off move the switch to the OFF position marked with "O".

Radio:

1. Press the Radio / BT button (5) to switch between Radio and Bluetooth.

2. Press the FM (4) or AM (3) button to switch to the desired band.

3. To change the frequency, turn the tuning knob (2) left or right to find the desired wavelength.
4. To change the volume level, turn the volume control knob (1)

USB:

1. To use the USB function, find the USB ON / OFF button (9) on the back of the unit.

2. To enable the USB function, press the ON / OFF button (9).

3. The USB function will now work. FM / AM / Bluetooth options are now disabled until the USB function is turned
off.

4. To control the USB function, use the Back (10) Play, Pause (11) and Forward (13) buttons to select and play songs
stored on the USB device.

NOTE: The device will only work with devices up to 32 GB and formatted in FAT32 format. The device will only
play Mp3 files.

Bluetooth:

1. To use the Bluetooth function, press the Radio / BT switch (6) and press it.

2. The switch will turn blue.

3. The button will start flashing. This indicates that the device is in pairing mode.
4. Find the radio on your media device. It will appear in the list as "CR1188".

5. Pair the radio with your media device.

6. The button will stop flashing and light up continuously in blue.

7. You can adjust the volume with the volume control knob (1).

8. Other functions are controlled from the media device.

Technical specifications:
Input voltage: 230 V ~ 50 Hz
Output power: 2 x 5W W.
Bluetooth : v5.0



FM : 87.5-108 MHz
AM: 530-1600 kHz
Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the CR 1188 is in compliance with Directive

2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of
the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of
a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the
environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments,
such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful
substances, can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of
plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included
on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended
for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and
storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE

ANWEISUNGEN FUR DEN SICHEREN GEBRAUCH

SORGFALTIG LESEN UND AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schidden, die durch nicht
bestimmungsgemalen Gebrauch oder unsachgeméafie Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat in der Nihe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gert
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zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen Personen, die nicht
mit dem Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.
4. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen fiir den sicheren Gebrauch des Geréts erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
5. WARNUNG: Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
6. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit aulerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
7. WARNUNG: Die unsachgeméafle Verwendung des Gerits kann
zu Verletzungen, wie z. B. einem elektrischen Schlag, fiihren.
8. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker
aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
9. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien.
10. WARNUNG: Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose,
bevor Sie das Gerit reinigen und waschen.
11. WARNUNG: Decken Sie die Liiftungséffnungen im
Geriétegehduse nicht mit anderen Gegenstidnden ab.
12. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer spezialisierten
Reparaturwerkstatt ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerét
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
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Gerit keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht bei erhohter Luftfeuchtigkeit.

14. Verwenden Sie das Gerit nicht mit einem beschédigten
Netzkabel oder wenn es heruntergefallen oder anderweitig
beschidigt ist oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das
Gerdt nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht.
Bringen Sie das beschéadigte Gerat zur Inspektion oder Reparatur zu
einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemifle Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.

15. Stellen Sie das Gerét auf eine kiihle, stabile und ebene Fléche,
entfernt von heillen Kochgerédten wie Elektroherd, Gasbrenner
USW..

16. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdngen oder heif3e
Oberflachen beriihren.

17. Als zusétzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich diesbeziiglich an
einen Elektrofachmann.

18. Das Gerit darf nur mit einem trockenen Tuch abgewischt
werden. Verwenden Sie kein Wasser oder Reinigungsmittel.

19. Lagern Sie das Gerit in einem trockenen Raum.

Gerétebeschreibung.

Vorderseite:

1. Drehknopf fir die Lautstarke 2. Abstimmknopf 3. AM-Funktionstaste

4. FM-Funktionstaste 5. Radio/BT-Funktionstaste

Riickseite:



6. Einschalttaste 7. FM-Antenne 8. Netzkabel

9. USB-Ein-/Ausschalttaste 10. Taste fiir Riicklauf und Uberspringen 11. Taste fiir Wiedergabe/Pause
12. Taste zum Vorwartsspringen 13. Anzeigelampe 14. USB-Anschluss
Benutzerhandbuch:

Einschalten:

1. Suchen Sie den Ein/Aus-Schalter (6) auf der Riickseite des Geriits.
2. Um das Gerit einzuschalten, drehen Sie den Schalter auf die mit "I" gekennzeichnete Position ON.
3. Um das Gerit auszuschalten, drehen Sie den Schalter in die mit "O" markierte Position OFF.

Radio:

1. Driicken Sie die Taste Radio / BT (5), um zwischen Radio und Bluetooth umzuschalten.

2. Driicken Sie die Taste FM (4) oder AM (3), um zum gewiinschten Frequenzband zu wechseln.

3. Um die Frequenz zu éndern, drehen Sie den Abstimmknopf (2) nach links oder rechts, um die gewiinschte
Wellenlénge zu finden.

4. Um den Lautstarkepegel zu dndern, drehen Sie den Lautstérkeregler (1)

USB:

1. Um die USB-Funktion zu nutzen, suchen Sie die Taste USB ON / OFF (9) auf der Riickseite des Gerits.

2. Um die USB-Funktion zu aktivieren, driicken Sie die Taste ON / OFF (9).

3. Die USB-Funktion ist nun aktiv. Die Optionen FM / AM / Bluetooth sind nun deaktiviert, bis die USB-Funktion
ausgeschaltet wird.

4. Zur Steuerung der USB-Funktion verwenden Sie die Tasten Back (10) Play, Pause (11) und Forward (13), um auf
dem USB-Gerit gespeicherte Titel auszuwiahlen und abzuspielen.

HINWEIS: Das Geriat funktioniert nur mit Geréten bis zu 32 GB, die im FAT32-Format formatiert sind. Das Gerét
kann nur MP3-Dateien abspielen.

Bluetooth:

. Um die Bluetooth-Funktion zu nutzen, driicken Sie den Schalter Radio / BT (6) und driicken Sie ihn.
. Der Schalter wird blau.

. Die Taste beginnt zu blinken. Dies zeigt an, dass sich das Gerdt im Kopplungsmodus befindet.

. Suchen Sie das Radio auf Threm Mediengerit. Es wird in der Liste als "CR1188" angezeigt.
Koppeln Sie das Radio mit Threm Mediengerét.

. Die Taste hort auf zu blinken und leuchtet dauerhaft blau.

. Sie konnen die Lautstdrke mit dem Lautstéirkeregler (1) einstellen.

. Andere Funktionen werden iiber das Multimediagerit gesteuert.

L N I N N N N

Technische Daten:

Eingangsspannung: 230 V ~ 50 Hz

Ausgangsleistung: 2 x 5SW W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen erklért hiermit, dass das CR 1188 mit der Richtlinie 2014/53/EU
tibereinstimmt. Der vollstdndige Text der EU-Konformitétserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf



Der Umwelt zuliebe. Informationen tiber Elektro- und Elektronik-Altgerite GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Gesetzes vom 11.

September 2015 (iber Elektro- und Elektronik-Altgerate mochten wir Sie tiber den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten

informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in

Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen,

eine ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu

zahlreichen Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fithren und auch Nieren, Leber und Herz schadigen sowie

Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu

Krebsladsionen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann die

oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate dirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der

jeweiligen Gemeinde verdffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten. Er

spielt auch eine Schlusselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Méglichkeit hat, die Gerate
c E direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fihren, dass

Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fir diese Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgerdten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fir Haushalte bestimmte

Geréte liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerite

vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerdte.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sacke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behdlter fiir die getrennte

Sammlung von Siedlungsabféllen zu geben. Wenn das Gerdt Batterien enthélt, missen diese entfernt und separat in einer Sammel- und

Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht tiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen mochten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an

den Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS
IMPORTANTES POUR UNE UTILISATION SURE LIRE
ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.

3. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil I'utiliser.
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4. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont limitées, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stire de 'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et l'entretien de
1'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont agés de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous
surveillance.
5. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
6. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des
enfants.
7. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil
peut entrainer des blessures, telles qu'un choc ¢€lectrique.
8. AVERTISSEMENT : Apres utilisation, retirez toujours la fiche
de la prise de courant en tenant la prise avec votre main. Ne tirez
PAS sur le cordon d'alimentation.
9. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de
matériaux inflammables.
10. AVERTISSEMENT : Débranchez le cordon d'alimentation de
la prise avant de nettoyer et de laver I'appareil.
11. AVERTISSEMENT : Ne pas couvrir les ouvertures de
ventilation du boitier de 1'appareil avec d'autres objets.
12. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
13. Ne pas immerger le cable, la fiche ou l'ensemble de l'appareil
dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
conditions atmosphériques (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des
conditions d'humidité accrue.
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14. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme,
car il y a un risque d'électrocution. Apportez I'appareil endommagé
a un centre de service compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé.
Les réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres de
service agréés. Une réparation incorrecte peut présenter un risque
grave pour l'utilisateur.

15. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart
d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére électrique, un
brileur a gaz, etc.

16. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.

17. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel
(DDR) dont le courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé doit €tre consulté a cet €gard.

18. L'appareil ne doit étre nettoy€ qu'avec un chiffon sec. Ne pas
utiliser d'eau ou de produits de nettoyage.

19. Conservez l'appareil dans un endroit sec.

Description de I'appareil.

Face avant :

1. Bouton de réglage du volume 2. Bouton de syntonisation 3. Bouton de fonction AM

4. Bouton de fonction FM 5. Bouton de fonction radio / BT

Arriére de l'appareil :

6. Bouton d'alimentation 7. Antenne FM 8. Cable d'alimentation
9. Bouton marche/arrét de I'USB 10. Bouton de rembobinage et de saut 11. Bouton de lecture / pause

12. Bouton de saut vers I'avant  13. Voyant lumineux 14. Port USB

12



Manuel de I'utilisateur :

Mise en marche :

1. L'interrupteur marche/arrét (6) se trouve a l'arriére de l'appareil.

2. Pour mettre I'appareil en marche, placez l'interrupteur sur la position ON marquée d'un "I".
3. Pour éteindre l'appareil, placez l'interrupteur sur la position OFF, marquée "O".

Radio :

1. Appuyez sur la touche Radio / BT (5) pour basculer entre la radio et le Bluetooth.

2. Appuyez sur la touche FM (4) ou AM (3) pour passer a la bande souhaitée.

3. Pour modifier la fréquence, tournez le bouton de réglage (2) vers la gauche ou la droite pour trouver la longueur
d'onde souhaitée.

4. Pour modifier le niveau de volume, tournez le bouton de réglage du volume (1)

USB :

1. Pour utiliser la fonction USB, localisez le bouton USB ON / OFF (9) a l'arriére de l'appareil.

2. Pour activer la fonction USB, appuyez sur le bouton ON / OFF (9).

3. La fonction USB fonctionne désormais. Les options FM / AM / Bluetooth sont maintenant désactivées jusqu'a ce
que la fonction USB soit désactivée.

4. Pour contrdler la fonction USB, utilisez les touches Back (10) Play, Pause (11) et Forward (13) pour sélectionner et
lire les chansons stockées sur le périphérique USB.

REMARQUE : L'appareil ne fonctionne qu'avec des périphériques d'une capacité maximale de 32 Go et formatés au
format FAT32. L'appareil ne peut lire que des fichiers Mp3.

Bluetooth :

. Pour utiliser la fonction Bluetooth, appuyez sur le commutateur Radio / BT (6) et appuyez dessus.

. Le commutateur devient bleu.

Le bouton commence a clignoter. Cela indique que 1'appareil est en mode d'appairage.

. Recherchez la radio sur votre appareil multimédia. Elle apparait dans la liste sous le nom de "CR1188".
. Couplez la radio avec votre appareil multimédia.

Le bouton cesse de clignoter et s'allume en bleu de fagon continue.

. Vous pouvez régler le volume a l'aide du bouton de réglage du volume (1).

. Les autres fonctions sont contrdlées a partir de I'appareil multimédia.

Caractéristiques techniques :

Tension d'entrée : 230 V ~ 50 Hz

Puissance de sortie : 2 x 5W W.

Bluetooth : v5.0

FM : 87,5-108 MHz

AM : 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que le CR 1188 est conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a l'adresse internet
suivante :

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Pour le bien de I'enviror Informations sur les déchets d'équip électriques et électroniques Conformément a I'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur le traitement adéquat des déchets d'équipements électriques et électroniques :
1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ce qui est confirmé par un
marquage sous forme de "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.
2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui,
lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'homme et des organismes
c € vivants. Elles peuvent entrainer de nombreux problemes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, et peuvent
également endommager les reins, le foie et le cceur et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir
des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant
sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.
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3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer
sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison
de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables consistant a laisser les
déchets d'équipements dans des endroits qui ne sont pas destinés a cet usage.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA UN USO SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS

CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningun
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifnos o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.

4. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental reducida, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o han recibido instrucciones sobre el uso seguro del
aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los
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niflos no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento
del equipo no deben ser realizados por nifos, a menos que sean
mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.
5. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
ninos.
7. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del aparato puede provocar
lesiones, como descargas eléctricas.
8. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetdndolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
9. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
10. ADVERTENCIA: Desenchufe el cable de alimentacion de la
toma de corriente antes de limpiar y lavar el aparato.
11. ADVERTENCIA: No cubra las aberturas de ventilacion de la
carcasa del aparato con otros objetos.
12. Compruebe periodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
taller especializado para evitar peligros.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a las condiciones
atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de mayor
humedad.
14. No utilice el aparato con el cable de alimentacioén dafiado o si se
ha caido o danado de cualquier otra forma o si no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
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15. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes, como una cocina
eléctrica, un quemador de gas, etc.

16. El cable de alimentacién no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.

17. Para mayor proteccidn, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.

18. El aparato solo debe limpiarse con un pafio seco. No utilice
agua ni liquidos de limpieza.

19. Guarde el aparato en un lugar seco.

Descripcion del aparato.

Parte delantera:

1. Boton de control de volumen 2. Botdn de sintonizacion 3. Botdn de funciéon AM

4. Boton de funcién FM 5. Botdn de funcién Radio / BT
Trasero:

6. Botdn de encendido 7. Antena FM 8. Cable de alimentacién

9. Botén USB on/off 10. Botdn de rebobinado y salto 11. Botdn de reproduccion / pausa
12. Botdn de salto adelante 13. Indicador luminoso 14. Puerto USB

Manual de instrucciones:

Encendido:

1. Encuentre el interruptor de encendido/apagado (6) en la parte posterior de la unidad.
2. Para encender el aparato, gire el interruptor a la posicion ON marcada con una "I".
3. Para apagar el aparato, gire el interruptor a la posicion OFF, marcada con una "O".

Radio:

1. Pulse el botoén Radio / BT (5) para cambiar entre Radio y Bluetooth.

2. Pulsa el boton FM (4) o AM (3) para cambiar a la banda deseada.

3. Para cambiar la frecuencia, gira el boton de sintonizacion (2) a izquierda o derecha hasta encontrar la longitud de
onda deseada.
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4. Para cambiar el nivel de volumen, gire el boton de control de volumen (1)

USB:

1. Para utilizar la funcién USB, localice el boton USB ON / OFF (9) en la parte posterior de la unidad.

2. Para activar la funcion USB, pulse el boton ON / OFF (9).

3. La funcién USB funcionara ahora. Las opciones FM / AM / Bluetooth estaran ahora desactivadas hasta que se
desactive la funcion USB.

4. Para controlar la funcion USB, utilice los botones Atras (10) Reproducir, Pausa (11) y Adelante (13) para
seleccionar y reproducir las canciones almacenadas en el dispositivo USB.

NOTA: El aparato s6lo funcionara con dispositivos de hasta 32 GB y formateados en formato FAT32. El dispositivo
solo reproducira archivos Mp3.

Bluetooth:

1. Para utilizar la funciéon Bluetooth, pulse el interruptor Radio / BT (6) y pulselo.

2. El interruptor se volvera azul.

3. El boton empezara a parpadear. Esto indica que el dispositivo estd en modo de emparejamiento.
4. Busque la radio en su dispositivo multimedia. Aparecera en la lista como "CR1188".

5. Empareje la radio con su dispositivo multimedia.

6. El boton dejara de parpadear y se iluminara continuamente en azul.

7. Puede ajustar el volumen con el boton de control de volumen (1).

8. Las demas funciones se controlan desde el dispositivo multimedia.

Datos técnicos:

Tension de entrada: 230 V ~ 50 Hz

Potencia de salida: 2 x 5W W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara por la presente que el CR 1188 es conforme con la
Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la Declaracion de Conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con el articulo 13,

apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos, nos gustaria informarle sobre

la correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el

marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio

ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosos

problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén y causar

enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y

provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede

provocar los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en

la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacidn, incluido el reciclado, de los residuos de
c € aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la

posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar

los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un

comprador aparatos destinados a los hogares, estd obligado a recuperar gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los

hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones

que los aparatos suministrados.

Los envases de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de

residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y

almacenamiento.

No tire el aparato al contenedor de basura municipal
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Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, péngase en contacto directamente con el distribuidor que
emitid el recibo pdngase en contacto directamente con el distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA INSTRUCOES
IMPORTANTES PARA UMA UTILIZACAO SEGURA LER
ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
danos causados por uma utiliza¢do do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para outros fins incompativeis com a sua utilizagdo prevista.
3. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.

4. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o facam sob a supervisao
de uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou se lhes tiverem
sido dadas instrugcdes sobre a utilizagao segura do equipamento ¢ se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As
criangas ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza ¢ a
manutenc¢ao do equipamento ndo devem ser efectuadas por
criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
atividade seja realizada sob supervisdo.

5. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.

6. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.
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7. AVISO: A utilizagdo incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos, tais como choques eléctricos.
8. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada eléctrica apds a
utilizacdo, segurando-a com a mao. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.
9. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
10. AVISO: Desligue o cabo de alimentacdo da tomada antes de
limpar e lavar o aparelho.
11. AVISO: Nao cubra as aberturas de ventilacdo da caixa do
aparelho com outros objectos.
12. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacgao estiver danificado, deve ser substituido por
uma oficina especializada para evitar perigos.
13. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho na 4gua ou
em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condic¢des
atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizd-lo em condi¢des de
humidade elevada.
14. Nao utilizar o aparelho com um cabo de alimentagdo danificado
ou se este tiver caido, estiver danificado ou ndo estiver a funcionar
corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio, pois existe o
risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de
assisténcia técnica competente para inspecao ou reparagdo. As
reparagoes s6 podem ser efectuadas por centros de assisténcia
autorizados. Uma reparagao incorrecta pode representar um risco
grave para o utilizador.
15. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e
nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como fogao
elétrico, fogdo a gas, etc.
16. O cabo de alimentagdo ndo deve ficar pendurado na borda da
mesa nem tocar em superficies quentes.
17. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,
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deve ser consultado um eletricista especializado.

18. O aparelho s6 pode ser limpo com um pano seco. Nao utilizar
agua ou liquidos de limpeza.

19. Guardar o aparelho num local seco.

Descrigdo do aparelho.

Frente:

1. Botdo de controlo do volume 2. Botdo de sintonizagdo 3. Tecla de fungdo AM

4. Botdo de fungdo FM 5. Botdo de fungdo Radio / BT
Traseira:

6. Botdo de alimentagdo 7. Antena FM 8. Cabo de alimentagdo

9. Bot3o ligar/desligar USB 10. Bot&o de retrocesso, salto 11. Botdo de reproducdo / pausa
12. Botdo de saltar para a frente 13. Luz indicadora 14. Porta USB

Manual do utilizador:

Ligar:

1. Localizar o interrutor de ligar/desligar (6) na parte de tras do aparelho.

2. Para ligar o aparelho, coloque o interrutor na posi¢do ON assinalada com "I".

3. Para desligar o aparelho, coloque o interrutor na posi¢do OFF, marcada com "O".

Radio:

1. Premir o botdo Radio / BT (5) para alternar entre Radio e Bluetooth.

2. Prima o botdo FM (4) ou AM (3) para mudar para a banda pretendida.

3. Para alterar a frequéncia, rode o botdo de sintonizagao (2) para a esquerda ou para a direita para encontrar o
comprimento de onda pretendido.

4. Para alterar o nivel do volume, rode o botdo de controlo do volume (1)

USB:

1. Para utilizar a fungdo USB, localize o botdo USB ON / OFF (9) na parte de tras da unidade.

2. Para ativar a fungdo USB, prima o botdo ON / OFF (9).

3. A fungdo USB passa a funcionar. As opg¢des FM / AM / Bluetooth estdo agora desactivadas até que a fungdo USB
seja desligada.

4. Para controlar a fungdo USB, utilize os botdes Voltar (10), Reproduzir, Pausa (11) e Avangar (13) para selecionar e
reproduzir as musicas armazenadas no dispositivo USB.

NOTA: O dispositivo s6 funciona com dispositivos até 32 GB e formatados no formato FAT32. O dispositivo s6
reproduz ficheiros Mp3.

Bluetooth:
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. Para utilizar a fungéo Bluetooth, prima o interrutor Radio / BT (6) e prima-0.

. O interrutor fica azul.

. O botdo comega a piscar. Isto indica que o aparelho estd no modo de emparelhamento.
. Localize o radio no seu dispositivo multimédia. Aparecera na lista como "CR1188".

. Emparelhe o radio com o seu dispositivo multimédia.

. O botdo deixara de piscar e acender-se-a continuamente a azul.

. Pode ajustar o volume utilizando o botdo de controlo do volume (1).

. As outras fungdes sdo controladas a partir do aparelho multimédia.

XA A WN

Dados técnicos:

Tensdo de entrada: 230 V ~ 50 Hz

Poténcia de saida: 2 x 5SW W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara que o CR 1188 esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da Declaragdo de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte enderego de
Internet:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Para o bem do Infor sobre r de equi eléctricos e electronicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%s
1e2,daLeide 11 de setembro de 2015 relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrdnicos, gostariamos de o informar sobre o
tratamento adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela
marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma séria ameaga para a salde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar
numerosos problemas de satde, como perturbagdes da visdo, da audicdo e da fala, e podem também danificar os rins, o figado e o coragdo
e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar
lesGes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos
de salide acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos sé devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electrénicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a receber gratuitamente equipamentos usados de particulares no local
de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungbes que os
equipamentos fornecidos.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente
num centro de recolha e armazenamento.

Nao deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor
que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (L T)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIOS SAUGAUS
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR
PASILIKITE ATEICIAI
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1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Biikite ypac¢ atsargtis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
4. ISPEJIMAS: S; prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais
arba asmenys, neturintys patirties ar zZiniy apie prietaisa, jei tai
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent
jie yra vyresni neil 8 mety ir Si veikla atliekama prizitrint.
5. JSPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
priezZiuros.
6. ISPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.
7. ISPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisa, galima susizaloti,
pavyzdZiui, patirti elektros smugj.
8. ISPEJIMAS: Po naudojimo visada istraukite kistuka i elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
9. JISPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medZiagy.
10. JSPEJIMAS: Prie§ valydami ir plaudami prietaisg istraukite
maitinimo laidg i§ elektros lizdo.
11. JSPEJIMAS: Neuzdenkite prietaiso korpuse esan&iy
ventiliacijos angy kitais daiktais.
12. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas yra pazeistas, siekiant iSvengti pavojaus, jj reikia pakeisti
specializuotoje remonto jstaigoje.
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13. Nemerkite laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj
kitg skystj. Nelaikykite prietaiso atmosferos sglygose (lietuje,
sauléje ir pan.) ir nenaudokite jo padidintos drégmés sglygomis.
14. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ;| kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

15. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo karSty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektriné
virykle, dujinis degiklis ir pan.

16. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty
pavirsiy.

17. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti
liekamosios sroves jtaisg (RCD), kurio vardine lickamoji srove
nevir$ija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

18. Prietaisg galima valyti tik sausa Sluoste. Nenaudokite vandens
ar valymo skys¢iy.

19. Laikykite prietaisg sausoje patalpoje.

Prietaiso apra§ymas.

Priekiné dalis:

1. Garsumo valdymo rankenélé 2. Derinimo rankenélé 3. AM funkcijos mygtukas

4. FM funkcijos mygtukas 5. Radijo / BT funkcijos mygtukas

Galiné dalis:

6. Maitinimo mygtukas 7. FM antena 8. Maitinimo laidas
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9. USB jjungimo / isjungimo mygtukas 10. Persukimo atgal, praleidimo mygtukas 11. Grojimo / pauzés mygtukas

12. Praleidimo pirmyn mygtukas 13. Indikatoriaus lemputé 14. USB jungtis

Naudotojo vadovas:

Jjungimas:

1. jungimas: Irenginio nugaréléje raskite jjungimo/i§jungimo jungiklj (6).

2. Norédami jjungti prietaisa, pasukite jungiklj i jjungimo padétj, pazyméta "I".

3. Norédami iSjungti prietaisa, pasukite jungiklj i iSjungimo padétj, pazymeta "O".

Radijo imtuvas:

1. Paspauskite "Radio / BT" mygtuka (5), kad perjungtuméte "Radio" ir "Bluetooth".

2. Paspauskite FM (4) arba AM (3) mygtuka, kad perjungtuméte j norima dazniy juosta.

3. Norédami pakeisti daznj, pasukite derinimo rankenéle (2) i kair¢ arba j desing, kad rastuméte norimg bangos ilgj.
4. Norédami pakeisti garsumo lygj, pasukite garsumo reguliavimo rankenéle (1)

USB:

1. Norédami naudoti USB funkcija, raskite USB jjungimo / i§jungimo mygtuka (9) jrenginio nugaréléje.

2. Norédami jjungti USB funkcija, paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtuka (9).

3. Dabar USB funkcija veiks. FM / AM / "Bluetooth" parinktys dabar yra iSjungtos, kol USB funkcija bus iSjungta.

4. Norédami valdyti USB funkcija, mygtukais Back (10) Play (Atgal), Pause (11) ir Forward (Pirmyn) (13) pasirinkite
ir paleiskite USB jrenginyje jrasytas dainas.

PASTABA: prietaisas veikia tik su jrenginiais, kuriy talpa nevirsija 32 GB ir kurie suformatuoti FAT32 formatu.
Irenginys atkurs tik Mp3 failus.

"Bluetooth™:

1. Jei norite naudoti "Bluetooth” funkcija, paspauskite jungiklj "Radio / BT" (6) ir paspauskite jj.
. Jungiklis taps mélynas.

. Mygtukas pradés mirkséti. Tai rodo, kad jrenginys veikia susiejimo rezimu.

. Ziniasklaidos jrenginyje raskite radijo imtuva. Sarase jis bus rodomas kaip "CR1188".

. Sujunkite radijo imtuva su medijos prietaisu.

. Mygtukas nustos mirkséti ir nuolat §vies mélynai.

. Garsuma galite reguliuoti garsumo reguliavimo rankenéle (1).

. Kitos funkcijos valdomos i§ daugialypés terpés jrenginio.

00O L bW

Techniniai duomenys:

Ivesties jtampa: jvesties jtampa: 230 V ~ 50 Hz

Is¢jimo galia: 2 x 5 W W.

"Bluetooth™: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0, Ordona 2a, 01-237 Var$uva, Lenkija, pareiskia, kad CR 1188 atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta galima rasti §iuo interneto adresu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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Aplinkosaugos labui. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. jstatymo dél elektros

ir elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky

tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos $iuksliadézés" formos

Zenklas, nurodantis rasiuojamajj sios rasies atlieky surinkima.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimtg

grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos

sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali daryti neigiama poveikj

kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UzterStame dirvoZzemyje auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty

vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sgrasas turéty bati pateiktas

kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, jrangos atlieky. Jis taip
c E pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jrangg j patvirtintas

surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas jy pristatymo vietoje. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy tkiams skirtg jranga,

privalo nemokamai priimti i§ namy tkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rusies ir atliko

tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotes ir polietileno (PE) mai$eliai pagal jy aprasyma turi bati metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo

konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

NeiSmeskite prietaiso j komunaliniy atlieky konteinerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGI DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI NORADIJTUMI
DROSAI LIETOSANAI UZMANIGI IZLASIET UN
SAGLABAIJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas i1zlasiet lictoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Lietojot ierici b&rnu klatbiitn€, ieverojiet ipasu piesardzibu.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

4. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobeZotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinaSanam par
ierici, ja tas tiek darits par vinu droSibu atbildigas personas
uzraudziba vai ja §Ts personas ir sanémusas noradijumus par ierices
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droSu lietoSanu un ir informétas par bistamibu, kas saistita ar ierices

lietoSanu. Bérni nedrikst sp€l&ties ar So aprikojumu. Iekartas

tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8

gadiem un darbiba tiek veikta uzraudziba.

5. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici, kas pieslégta kontaktligzdai,

bez uzraudzibas.

6. BRIDINAJUMS: lerici turiet berniem nepieejama vieta.

7. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit traumas,

pieméram, elektroSoku.

8. BRIDINAJUMS: Péc lietosanas vienmeér iznemiet kontaktdaksu

no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par

elektrotikla vadu.

9. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu

tuvuma.

10. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tirianas un mazgasanas

atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.

11. BRIDINAJUMS: Neaizsedziet ventilacijas atveres ierices

korpusa ar citiem priekSmetiem.

12. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir

bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializeta

remontdarbnica.

13. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksSu vai visu ierici tident vai

cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici atmosferas iedarbibai (lietus,

saules iedarbibai u. c.) un nelietojiet to paaugstinata mitruma

apstaklos.

14. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai

citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo

pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet

kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus

remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.

NeatbilstoSs remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

15. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, l[idzenas virsmas, prom no

karstam virtuves iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes degla
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u.C..

16. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.

17. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas k&de uzstadit atdalitas
stravas ierici (RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30
mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.

18. Ierici drikst noslaucit tikai ar sausu dranu. Nelietojiet tideni vai
tiriSanas Skidrumus.

19. Ierici uzglabajiet sausa telpa.

Ierices apraksts.

Priek$puse:
1. SkaJuma regulésanas poga 2. Noskanosanas poga 3. AM funkcijas poga
4. FM funkciju poga 5. Radio / BT funkciju poga

Aizmugurgja dala:

6. Barosanas poga 7. FM antena 8. Barosanas kabelis
9. USB ieslégsanas/izslégsanas poga 10. Atgriesanas, izlaisanas poga 11. AtskanoSanas/pauzes poga

12. Parlaisanas uz prieksu poga 13. Indikatora indikators 14. USB ports

Lietotaja rokasgramata:

Ieslégsana:

1. Atrodiet ieslégSanas/izslégSanas slédzi (6) ierices aizmuguré.

2. Lai ieslégtu ierici, pagrieziet slédzi pozicija ON, kas apziméta ar "I".

3. Lai izslégtu ierici, pagrieziet sleédzi izslégSanas pozicija, kas apziméta ar "O".

Radio:

1. Nospiediet Radio / BT pogu (5), lai parslégtos starp Radio un Bluetooth.

2. Nospiediet FM (4) vai AM (3) pogu, lai parslégtos uz vélamo diapazonu.

3. Lai mainitu frekvenci, pagrieziet reguléSanas pogu (2) pa kreisi vai pa labi, lai atrastu vélamo vilpu garumu.
4. Lai mainitu skaluma limeni, pagrieziet skaluma regulé$anas pogu (1)

USB:

1. Lai izmantotu USB funkciju, atrodiet USB ieslégSanas/izslégSanas pogu (9) ierices aizmuguré.

2. Lai iespgjotu USB funkciju, nospiediet ON / OFF pogu (9).

3. Tagad USB funkcija darbosies. FM / AM / Bluetooth opcijas tagad ir atspgjotas, lidz USB funkcija ir izslégta.
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4. Lai parvalditu USB funkciju, izmantojiet pogas Atpakal (10) Atskanot, Pause (11) un Uz prieksu (13), lai izv€letos
un atskanotu USB ierice saglabatas dziesmas.

PIEZIME: lerice darbojas tikai ar iericém, kuru ietilpiba neparsniedz 32 GB un kuras formatétas FAT32 formata.
lerice atskanos tikai Mp3 failus.

Bluetooth:

. Lai izmantotu Bluetooth funkciju, nospiediet slédzi Radio / BT (6) un nospiediet to.
. Sledzis kliis zils.

. Poga saks mirgot. Tas norada, ka ierice ir parraides rezima.

. Atrodiet radio sava multivides ieric€. Saraksta tas paradisies ka "CR1188".

. Savienojiet radio ar multivides ierici.

. Poga partrauks mirgot un nepartraukti iedegsies zila krasa.

. Skalumu var regulét, izmantojot skaluma regulésanas pogu (1).

. Citas funkcijas tiek vaditas no multivides ierices.

01NN D W —

Tehniskie dati:

leejas spriegums: 230 V ~ 50 Hz

I1zejas jauda: 2 x 5 W W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polija ar $o pazino, ka CR 1188 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $§ada interneta adresé:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Vides laba. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jus informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas
atkritumu urnas" veida, pasatot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas
traucéjumus, ka ari var bojat nieres, aknas un sirdi un izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un
reproduktivo sistému un izraisit véZa bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegitu produktu lietosana uztura var
izraisit ieprieks minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pasvaldibas
timek|a vietné.

batiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma3, jo ir iespéjams tas tiesi nodot autorizétajos
savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzétas sadiem
noldkiem.

Turklat Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atdod atpaka) to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam
paredzétas iekartas pircéjam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas So iekartu piegades viet3, ja
izlietotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros.
Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu tvertné!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

c : 4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmantoSanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ar

Kasutusjuhend (ET)
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ULDISED OHUTUSTINGIMUSED OLULISED JUHISED
OHUTUKS KASUTAMISEKS LUGEGE HOOLIKALT JA
SAILITAGE NEED EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihipirasest kasutamisest voi ebadigest
kisitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega miingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes
ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
4. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
piiratud fuiiisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused voi1 teadmised seadme kohta,
kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all
vOi kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei
tohiks seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada
ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on {ile 8 aasta vanad ja
seda tehakse jarelevalve all.
5. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
6. HOIATUS: Hoidke seade lastele kittesaamatus kohas.
7. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada
vigastusi, nditeks elektrilooki.
8. HOIATUS: Pirast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
9. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.
10. HOIATUS: Enne seadme puhastamist ja pesemist tommake
toitejuhe pistikupesast vélja.
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11. HOIATUS: Arge katke seadme korpuses olevaid
ventilatsiooniavasid muude esemetega.

12. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vahetada vélja spetsiaalses
remondiasutuses.

13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdoi mdnda
muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,
pdike jne.) ega kasutage seda korgendatud niiskuse tingimustes.
14. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.

15. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipOleti jne.

16. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puutuda kuuma
pinnaga kokku.

17. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jidvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei tleta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

18. Seadet tohib piihkida ainult kuiva lapiga. Arge kasutage vett
ega puhastusvahendeid.

19. Siilitage seadet kuivas ruumis.

Seadme kirjeldus.

Esikiilg:

1. Helitugevuse reguleerimise nupp 2. Hadlestusnupp 3. AM-funktsiooni nupp
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4. FM-funktsiooni nupp 5. Raadio / BT funktsiooninupp

Tagakiilg:

6. Toitenupp 7. FM antenn 8. Toitejuhe
9. USB sisse/vilja lulitamise nupp 10. Tagasi kerimise, vahelejatmise nupp 11. Mangi/pause nupp

12. Nupp edasi hupata 13. Indikaatorlamp 14. USB-port

Kasutusjuhend:

Sisse liilitamine:

1. Seadme tagakiiljel on sisse-/véljaliilitusliliti (6).

2. Seadme sisseliilitamiseks keerake liiliti asendisse ON, mis on tahistatud tihisega "I".
3. Seadme viljaliilitamiseks keerake liiliti asendisse OFF, mis on téhistatud "O".

Raadio:

1. Vajutage nuppu Raadio / BT (5), et liilituda raadio ja Bluetoothi vahel.

2. Vajutage nuppu FM (4) vdi AM (3), et lilituda soovitud sagedusalale.

3. Sageduse muutmiseks keerake héalestusnuppu (2) vasakule voi paremale, et leida soovitud lainepikkus.
4. Helitugevuse taseme muutmiseks keerake helitugevuse reguleerimise nuppu (1)

USB:

1. USB-funktsiooni kasutamiseks otsige seadme tagakiiljel olev nupp USB ON / OFF (9).

2. USB-funktsiooni aktiveerimiseks vajutage nuppu ON / OFF (9).

3. USB-funktsioon hakkab niiiid to6le. FM / AM / Bluetooth valikud on niiiid vélja lilitatud, kuni USB funktsioon on
vilja liilitatud.

4. USB-funktsiooni juhtimiseks kasutage nuppe Back (10) Play (Tagasi), Pause (11) ja Forward (13), et valida ja
mingida USB-seadmesse salvestatud lugusid.

MARKUS: Seade to6tab ainult kuni 32 GB suuruste ja FAT32-formaadis vormindatud seadmetega. Seade méngib
ainult Mp3-faile.

Bluetooth:

. Bluetooth-funktsiooni kasutamiseks vajutage liilitit Radio / BT (6) ja vajutage seda.
. Liiliti muutub siniseks.

. Nupp hakkab vilkuma. See néitab, et seade on sidumisreziimis.

. Leidke oma meediaseadme raadio. See ilmub loendisse kui "CR1188".

Uhendage raadio oma meediaseadmega.

. Nupp I6petab vilkumise ja siittib pidevalt siniselt.

. Helitugevust saate reguleerida helitugevuse reguleerimise nupu (1) abil.

. Muid funktsioone juhitakse multimeediaseadme kaudu.

Tehnilised andmed:

Sisendpinge: 230 V ~ 50 Hz

Viljundvdimsus: 2 x SW W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola deklareerib kéesolevaga, et CR 1188 vastab direktiivile
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2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja

elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 Idigetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete

nduetekohasest kaitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega - seda kinnitab mérgistus "labi kriipsutatud

prigikasti" ndol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada tdsist

ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad p&hjustada mitmeid terviseprobleeme, nditeks nagemis-, kuulmis- ja

kénehdireid, vivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku

mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete

tarbimine vGib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadatmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevétule, kaasaaitamisel. Samuti
c E on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlusststeemis tanu véimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja

korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jdetakse jadtmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele

mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistest parit seadmejaatmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas,

tingimusel, et kasutatud seadmed on sama ttilipi ja tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja polietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejiatmete eraldi

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun vGtke otse Ghendust edasimiitijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK A BIZTONSAGOS
HASZNALATRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HIVATKOZASHOZ

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési itmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitdsokat. A gyarté nem vallal
felel0sséget a keésziilék nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébodl eredd karokért.

2. A késziilék kizarolag haztartdsi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerii hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziilék hasznalatakor kiilonds dvatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartozkodnak a késziilek kozelében. Ne engedje, hogy
gyermekek jatsszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek
vagy a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
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gyermekek ¢€s korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességii személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek akkor
hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy felligyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsadgos hasznalatara
vonatkozd utasitasokat kaptak, €s tisztaban vannak a késziilék
hasznalatdval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
5. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szaméra
elérhetetlen helyen.
7. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelel$ hasznalata
sériiléseket, példaul dramiitést okozhat.
8. FIGYELMEZTETES: Hasznélat utdn mindig htizza ki a dugét a
konnektorbdl ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE
hizza meg a halozati kabelt.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gytlékony
anyagok kozelében.
10. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitasa és mosésa el6tt
huzza ki a héaldzati kabelt a konnektorbol.
11. FIGYELMEZTETES: Ne takarja el a késziilékhaz
szell6zOnyilasait mas targyakkal.
12. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszEly elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
13. Ne meritse a kabelt, a dugét vagy az egész késziileket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket 1égkori hatasoknak
(es0, nap stb.), és ne hasznalja fokozott paratartalmi koriilmények
kozott.
14. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a
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késziileket leejtették, vagy mas mdédon megsériilt, illetve nem
mukddik megfelelden. Ne javitsa a késziiléket sajat maga, mert
fennall az aramiités veszélye. A sériilt késziiléket vigye el
ellenérzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszElyt jelenthet a felhasznalora
nézve.

15. A késziiléket hideg, stabil, vizszintes feliiletre kell helyezni,
tavol a forrd f6z68berendezésektdl, példaul elektromos tiizhelytdl,
gazegotol stb.

16. A tapkébel nem loghat az asztal széle f61¢, €s nem érhet forrd
feliilethez.

17. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszereld szakemberrel kell konzultalni.
18. A késziileket csak szaraz ruhaval szabad megtorolni. Ne
hasznaljon vizet vagy tisztitofolyadékot.

19. A késziiléket szaraz helyiségben tarolja.

A késziilék leirasa.

El6lap:

1. Hanger&szabdlyzé gomb 2. Hangolégomb 3. AM funkciégomb
4. FM funkciégomb 5. Radiod / BT funkciégomb

Hatul:

6. Bekapcsolégomb 7. FM antenna 8. Tapkabel

9. USB be/kigomb  10. Visszatekerés, ugrds gomb 11. Lejatszas/sziinet gomb

12. Ugras el6re gomb 13. Jelz6fény 14. USB-csatlakozo
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Felhasznaloi kézikonyv:

Bekapcsolas:

1. A késziilék hatuljan talalhato a be-/kikapcsol6 (6).

2. A késziilék bekapcsolasahoz forditsa a kapcsolot az "I" jelzésii ON allasba.
3. A késziilék kikapcsolasahoz forditsa a kapcsolot az "O" jelzést OFF allasba.

Radio:

1. Nyomja meg a Radio / BT gombot (5) a radi6 és a Bluetooth kozott vald valtashoz.

2. Nyomja meg az FM (4) vagy AM (3) gombot a kivant savra val valtashoz.

3. A frekvencia megvaltoztatasahoz forgassa a hangolégombot (2) balra vagy jobbra a kivant hullamhossz
megtalalasahoz.

4. A hanger6szint megvaltoztatasahoz forgassa el a hangerészabalyzo gombot (1)

USB:

1. Az USB funkcid hasznalatahoz keresse meg az USB ON / OFF gombot (9) a késziilék hatoldalan.

2. Az USB funkci6 engedélyezéséhez nyomja meg az ON / OFF gombot (9).

3. Az USB funkcié mostant6l mitkddni fog. Az FM / AM / Bluetooth opcidk mostantél le vannak tiltva, amig az USB
funkciot ki nem kapcsolja.

4. Az USB funkci6 vezérléséhez hasznalja a Vissza (10) Lejatszas (10), Sziinet (11) és Elére (13) gombokat az USB
eszkozon tarolt dalok kivalasztasahoz és lejatszasahoz.

MEGIEGYZES: A késziilék csak legfeljebb 32 GB-os és FAT32 formatumban formazott eszkdzokkel mitkodik. Az
eszkoz csak Mp3 fajlokat jatszik le.

Bluetooth:

. A Bluetooth funkcié hasznalatahoz nyomja meg a Radio / BT kapcsoldt (6) és nyomja meg.
. A kapcsolo kékre valt.

A gomb villogni kezd. Ez azt jelzi, hogy a késziilék parositasi tizemmodban van.

. Keresse meg a radiot a médiakésziiléken. A listdban "CR1188" néven fog megjelenni.

. Parositsa a radiét a médiaeszkozzel.

A gomb megsziinik villogni, és folyamatosan kék szinben fog vilagitani.

A hanger6t a hangerdszabalyzo gombbal (1) allithatja be.

. Az egyéb funkciokat a multimédias eszkozrél vezérli.

0 UYWL —

Miiszaki adatok:

Bemeneti fesziiltség: 50 Hz-es fesziiltség: 230 V ~ 50 Hz

Kimeneti teljesitmény: 2 x SW W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varso, Lengyelorszag ezennel kijelenti, hogy a CR 1188 megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkez0 internetcimen érhetd el:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

A korny édelem érdekék Informacidk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairél sz616 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban tajékoztatjuk Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egytitt elhelyezni - ezt "athuzott kuka" formajéban térténd
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gy(ijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és dsszetevéket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe
kertilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szdmos egészségligyi problémat
okozhatnak, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, karosithatjdk a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok karos hatassal lehetnek a 1égz6- és szaporodasi rendszerre is, és rdkos elvéltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termd novények és a beldlik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségligyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gydjtéhelyeken szabad leadni, amelyek listdjat az
egyes 6nkormanyzatok honlapjan kell kozzétenni.
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4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdz6k tjrahasznalatdhoz és hasznositasahoz, beleértve az djrafeldolgozast is, vald
hozzéjaruldsban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kdzvetlenil
az engedélyezett gydjtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetSk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkésziilékek
nem erre a célra szolgald helyeken valé elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgéltatasa a leadas helyén. A forgalmazd, ha haztartdsoknak
szant késziiléket ad 4t a vasarldnak, koteles a haztartasoktol szarmazé hasznalt késziilékeket a készilék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciét lat el, mint a szallitott készulék.

A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a leirasuknak megfelelGen a telepiilési hulladék elkulonitett gydjtésére szolgéld
megfelel6 konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gy(jts- és
tarol6helyen.

Ne dobja a késziiléket a kommunalis hulladékgyijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vésarolni vagy reklamdcidt kivan benydjtani, kérjik, hogy forduljon kézvetleniil a nyugtat kiallitd
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITI GENERALE DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI
IMPORTANTE PENTRU UTILIZAREA IN SIGURANTA CITITI
CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.
3. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.
4. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriald sau
mentala limitata sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea
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echipamentului nu trebuie efectuate de copii decét daca acestia au

peste 8 ani si dacd activitatea este efectuatd sub supraveghere.

5. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza

nesupravegheat.

6. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indeméana copiilor.

7. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului,

poate duce la leziuni, cum ar fi socul electric.

8. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa

utilizare, tinand priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.

9. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor

inflamabile.

10. AVERTISMENT: Deconectati cablul de alimentare de la priza

inainte de a curata si spala aparatul.

11. AVERTISMENT: Nu acoperiti orificiile de ventilatie din

carcasa aparatului cu alte obiecte.

12. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o unitate de

reparatii specializatd pentru a evita pericolele.

13. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice

alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile atmosferice (ploaie,

soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate crescuta.

14. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

daca acesta a cazut sau a fost deteriorat in alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie

poate fi efectuatd numai de catre centre de service autorizate.

Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru

utilizator.

15. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild, plana, departe de

aparatele de gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator

cu gaz etc..

16. Cablul de alimentare nu trebuie sd atarne peste marginea mesei
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sau sa atingd suprafete fierbinti.

17. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care sa nu depaseasca 30 mA. Un
electrician specializat trebuie consultat in acest sens.

18. Aparatul poate fi sters numai cu o carpa uscata. Nu utilizati apa
sau lichide de curatare.

19. Depozitati aparatul intr-o Incdpere uscata.

Descrierea aparatului.

Partea din fata:

1. Buton de control al volumului 2. Buton de tuning 3. Buton functie AM
4. Buton functie FM 5. Buton functie radio / BT

Spate:

6. Buton de alimentare 7. Antend FM 8. Cablu de alimentare

9. Buton pornire/oprire USB 10. Buton derulare inapoi, salt 11. Buton redare / pauza

12. Buton salt inainte 13. Indicator luminos 14. Port USB

Manual de utilizare:

Pornirea:

1. Gasiti comutatorul de pornire/oprire (6) pe partea din spate a unitatii.

2. Pentru a porni aparatul, rotiti comutatorul in pozitia ON marcatd cu "I".
3. Pentru a opri aparatul, rotiti comutatorul in pozitia OFF, marcata cu "O".

Radio:

1. Apasati butonul Radio / BT (5) pentru a comuta intre Radio si Bluetooth.

2. Apasati butonul FM (4) sau AM (3) pentru a comuta la banda dorita.

3. Pentru a schimba frecventa, rotiti butonul de reglare (2) la stanga sau la dreapta pentru a gasi lungimea de unda
dorita.

4. Pentru a modifica nivelul volumului, rotiti butonul de control al volumului (1)

USB:

1. Pentru a utiliza functia USB, localizati butonul USB ON / OFF (9) pe partea din spate a unitatii.

2. Pentru a activa functia USB, apasati butonul ON / OFF (9).

3. Functia USB va functiona acum. Optiunile FM / AM / Bluetooth sunt acum dezactivate pana cand functia USB este
dezactivata.
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4. Pentru a controla functia USB, utilizati butoanele Back (10) Play, Pause (11) si Forward (13) pentru a selecta si reda
melodiile stocate pe dispozitivul USB.

NOTA: Dispozitivul va functiona numai cu dispozitive de pana la 32 GB si formatate in format FAT32. Dispozitivul
va reda numai fisiere Mp3.

Bluetooth:

. Pentru a utiliza functia Bluetooth, apasati comutatorul Radio / BT (6) si apasati-I.

. Comutatorul va deveni albastru.

. Butonul va incepe sa clipeasca. Acest lucru indica faptul ca dispozitivul este in modul de imperechere.
Gasiti radioul pe dispozitivul media. Acesta va aparea in lista ca "CR1188".

mperecheati radioul cu dispozitivul media.

. Butonul nu va mai clipi si se va aprinde continuu in albastru.

. Puteti regla volumul utilizdnd butonul de control al volumului (1).

. Alte functii sunt controlate de la dispozitivul multimedia.

UYL~

Date tehnice:

Tensiune de intrare: 230 V ~ 50 Hz

Putere de iesire: 2 x SW W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87.5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta ca CR 1188 este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de
internet:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si
(2) din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, dorim sa vd informam cu privire la
gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unui "cos de gunoi barat", ordonand colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase
probleme de sanatate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot, de asemenea, sa afecteze rinichii, ficatul si inima si sa provoace
boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni
canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a cdror listd ar trebui sa fie
inclusd pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De
asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datoritd posibilitdtii
de livrare directa la punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de
echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumparator echipamente destinate gospodadriilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a
echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sd indeplineascd aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie sa fie plasate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separata a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

39



VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE
POKYNY PRO BEZPECNE POUZIVANI SI PECLIVE
PRECTETE A USCHOVEITE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouZitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.
2. Spotiebi€ je urCen pouze pro pouZziti v domacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho uréenim.
3. Pf1 pouzivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotiebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby
jej pouZzivaly.
4. VAROVANI: Tento pfistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti ptistroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
pristroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci§téni a idrZbu zaiizeni by
nem¢ly provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost
neprovadeji pod dohledem.
5. VAROVANI: Nenechavejte spotiebi¢ zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
6. VAROVANI: Udrzujte spotiebi¢ mimo dosah déti.
7. VAROVANI: Nespravné pouZivani spotiebite, miize mit za
nasledek zranéni, naptiklad traz elektrickym proudem.
8. VAROVANIT: Po pouziti vzdy vytdhnéte zastréku ze zasuvky tak,
Ze ji ptidrZzite rukou. Netahejte za sitovou Sndru.
9. VAROVANI: NepouZivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych
materiald.
10. VAROVANT: Pfed ¢isténim a mytim spotiebi¢e odpojte
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sitovou $iiliru ze zasuvky.

11. VAROVANI: Nezakryvejte vétraci otvory v krytu spotfebice
jinymi pfedméty.

12. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by byt vymeénén v odborném
servisu, aby se predeslo nebezpeci.

13. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely ptistroj do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim (dést, slunce
apod.) a nepouzivejte jej v podminkéch zvysené vlhkosti.

14. Nepouzivejte spotiebi€ s poSkozenym napdjecim kabelem nebo
pokud byl upustén ¢i jinak poskozen nebo nefunguje spravng.
Neopravujte spotiebi¢ sami, protoze hrozi nebezpeci trazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do pfislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opraveé. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborné oprava
muze pro uZivatele ptedstavovat vazné riziko.

15. Spotiebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych varnych spotfebicil, jako je elektricky sporak,
plynovy hoték apod.

16. Nap4gjeci kabel nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.

17. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je
tteba se poradit s odbornym elektrikéarem.

18. Spotiebi¢ se smi otirat pouze suchym hadiikem. Nepouzivejte
vodu ani Cistici kapaliny.

19. Spotiebi¢ skladujte v suché mistnosti.

Popis pfistroje.
Piedni strana:

1. Knoflik pro ovladani hlasitosti 2. Ladici knoflik 3. Tlacitko funkce AM

41



4. Tlacitko funkce FM 5. Funkéni tlaéitko radia / BT

Zadni strana:

6. Tlacitko napajeni 7. FM anténa 8. Napajeci kabel
9. Tlaéitko zapnuti/vypnuti USB 10. Tlaéitko pro pretécéeni, pfeskakovani 11. Tladitko pfehrévani / pozastaveni

12. Tlacitko preskocit vpred 13. Kontrolka 14. Port USB

Uzivatelska pfirucka:

Zapnuti:

1. Vypina¢ (6) najdete na zadni strané pfistroje.

2. Chcete-li spotiebi¢ zapnout, oto¢te spina¢ do polohy ON oznadené pismenem "I".
3. Chcete-li spotiebi¢ vypnout, otoéte spina¢ do polohy OFF oznacené "O".

Radio:

1. Stisknutim tlac¢itka Radio / BT (5) pfepnete mezi radiem a Bluetooth.

2. Stisknutim tlacitka FM (4) nebo AM (3) pfepnéte na pozadované pasmo.

3. Chcete-li zménit frekvenci, otacejte ladicim knoflikem (2) doleva nebo doprava, abyste nasli poZadovanou vlnovou
délku.

4. Chcete-li zménit uroven hlasitosti, oto¢te knoflikem hlasitosti (1)

USB:

1. Chcete-li pouzivat funkci USB, najdéte na zadni strané pfistroje tla¢itko USB ON/OFF (9).

2. Chcete-li funkci USB aktivovat, stisknéte tlacitko ON / OFF (9).

3. Funkce USB bude nyni fungovat. Moznosti FM / AM / Bluetooth jsou nyni deaktivovany, dokud neni funkce USB
vypnuta.

4. Pro ovladani funkce USB pouzijte tla¢itka Zpét (10) Prehrat, Pauza (11) a Vpted (13) pro vybér a piehravani
skladeb ulozenych na zafizeni USB.

POZNAMKA: Zatizeni pracuje pouze se zafizenimi do velikosti 32 GB a naformatovanymi ve formatu FAT32.
Zatizeni bude piehravat pouze soubory Mp3.

Bluetooth: V ptipadé, ze je zatizeni pfipojeno k siti, je mozné jej ptipojit k siti Bluetooth:
. Chcete-1i pouzit funkci Bluetooth, stisknéte piepina¢ Radio / BT (6) a stisknéte jej.

. Pfepina¢ zmodra.

. Tlagitko za¢ne blikat. To znamena, Ze zafizeni je v rezimu parovani.

. Vyhledejte radio na multimedialnim zafizeni. V seznamu se zobrazi jako "CR1188".

. Sparujte radio s medialnim zafizenim.

. Tlacitko prestane blikat a bude nepfetrzité svitit modre.

. Hlasitost miizete nastavit pomoci ovladace hlasitosti (1).

. Ostatni funkce se ovladaji z multimedialniho zatizeni.

0NN A WN

Technické udaje:

Vstupni napéti: vstupni napéti: 230 V ~ 50 Hz
Vystupni vykon: 2 x 5 W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz
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Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polsko timto prohlasuje, Ze CR 1188 je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé¢ je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

V zajmu Zivotniho prostfedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 zdkona ze dne
11. zafi 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich bychom vés radi informovali o sprdvném nakladani s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazéno odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznaéenim v podobé
"pFeskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou pfi Gniku do Zivotniho prostredi vazné
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim problémim, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, a mohou
také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Gcinky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych padach a produkti z nich ziskanych miize mit za
nésledek vyse uvedené zdravotni ucinky.

3. Odpadni elektricka a elektronickd zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych shérnych mistech, jejichZ seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dlleZitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouZiti a vyuZiti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Klicovou roli hraje také
v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zatizenimi diky moZnosti pfimého pfedani na autorizovana sbérna mista a
eliminaci nezddoucich spolec¢enskych navykd vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, kterd k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté predani. Distributor je pfi dodévce zafizeni uréeného pro
domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat pouZité zafizeni z domécnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je poufZité zafizeni
stejného typu a pini stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky je tieba odkladat do pfislusnych nadob na tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich
popisu. Pokud jsou v zatizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.

Spotrebi¢ nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil
doklad o koupi.

PykoBoacrBo nmoJsin3oBarens (RU)

OBIIME YCJIOBHMA BE3OITACHOCTU BAKHBIE
YKA3AHUS T10 BE3OITACHOM SKCITJIYATALIMNA
BHUMATEJIBHO ITPOYUTAUTE Y COXPAHUTE JJIS
JTAJTBHEUIIIET'O UCTIOJIb30BAHM

1. Ilepen ucnonp3oBaHreM NpUOOPa MPOUTUTE UHCTPYKIIUIO O
AKCIUTyaTallMK U CIEAYWUTE COACPKAUIMMCS B HEH YKA3aHUSIM.
[Ipou3BoauTENHh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 yIlIepO, BBI3BAHHBIN
MCIIOJIb30BAaHUEM MTPUOOpa HE MO Ha3HAYECHUIO WIIM HETIPABUIIbHBIM
oOpallleHHEeM C HUM.

2. [Ipubop nmpenHa3HaueH TOIBKO JJIsl OBITOBOTO MCIIOIb30BAHMUSL.
He ucnionp3yiite ero ais apyrux nesiei, HECOBMECTUMBIX C €r0
Ha3HAYEHUEM.

3. CobmtoaiiTe 0cO0yH0 OCTOPOKHOCTH TPU UCTIOIH30BAHUU
npubopa B IpUCYTCTBUHM JieTed. He mo3BosisiiTe neTsm urpathb ¢
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npudOPOM, HE TTO3BOJISIUTE AETSIM WIIM JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
pruOOPOM, MOJIH30BATHCS UM.
4. TIPEAYIIPEXIEHUE: JTanHoe 000py/10BaHHE MOXKET
WCIOJI30BAaThCS IETbMU CTapIie § JET U JULAMU C
OTPaHUYCHHBIMU (PU3UYECKUMU, CEHCOPHBIMHU MJIM YMCTBEHHBIMU
CITOCOOHOCTSIMU, a TaKXKe JINIIAMH, HE UMCIOIIUMH OITbITa WIIN
3HaHUU 00 3TOM 00OpPYAOBAHUHU, €CIIU ATO JIEJIACTCS MO/
HAOJTFOICHUEM JIMIIa, OTBETCTBEHHOTO 32 WX 0€30MacHOCTh, UK
€CJIM OHM MOJIYYWJIM HHCTPYKIIUU 110 O€30MMaCHOMY UCTOJIb30BAHUIO
000pyI0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSAX, CBS3aHHBIX C €T0
UCIOJIb30BaHUEM. J[eTH He JOJKHBI UTPATh C 000PYIOBAHUEM.
UucTka u o0cmykuBaHue 000pYA0BAHUS HE JIOJKHBI BBITIOTHATHCS
J€TbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTApIIE § JIET U HE BBIMOJIHAOTCS MO
IIPUCMOTPOM.
5. MPEAYIIPEXXJIEHUE: He octaBnsiiTe mpruOoOp BKIIOUYEHHBIM B
po3eTKy 6e3 mprucMoTpa.
6. IPEAYTIPEXXIEHUE: Xpanute npuOop B HEAOCTYITHOM JJIs
JIETEH MECTE.
7. IPEAYIIPEX/IEHUE: HenpaBuinbHOE HCTIOJIB30BAaHUE
npubopa MOXKET MPUBECTH K TpaBMaM, HallpuMep, K MOPaKECHUIO
3JIEKTPUUYECKUM TOKOM.
8. IIPEAYIIPEXXIEHHUE: Ilocne ucnoib30BaHus Bcerna
BBIHUMAWTE BUJIKY U3 PO3ETKH, ITpuaepxkuBas ee pykou. HE TsHute
3a CETEBOM LIHYP.
9. MPEAYIIPEXJIEHUE: He ucnons3yiite mpubop BOIM3U
JIETKOBOCILIAMEHSFOIINXCSI MaTEPUATIOB.
10. TIPEAYIIPEXJIEHUE: Tlepen uncTkoi 1 MBITheM IprOOpa
BBIHUMAWTE CETEBOM IIHYP U3 PO3ETKHU.
11. IPEAYIIPEXXJIEHHUE: He 3akppiBaiiTe BEHTUISALHOHHbBIE
OTBEPCTHUS B KOpIyce mpubdopa ApyruMu npeaMeTamu.
12. Ileproguyecku NpOBEPSIMTE COCTOSIHUE ITHYpa nUuTaHus. Eciaun
IIHYp MUTAHUS TOBPEXKJIEH, BO N30€KaHNE OMTACHOCTH €ro ClIeTyeT
3aMEHUTH B CIICIIMATIU3UPOBAHHOM PEMOHTHOM IIEHTPE.
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13. He norpy»aiite kabeib, BUIKY WIH BECh IPUOOP B BOY WU
T00yI0 Ipyryro xkuakocts. He moasepraiite npudbop Bo3AEHCTBUIO
aTMOC(EpHBIX YCIOBUHN (10K 1b, COJHIIE U T.J.) U HE UCHOJIB3YITE
€ro B YCJIOBUSIX MTOBBIIIEHHON BIAKHOCTH.

14. He ucrnonb3yiTe mpuOOp ¢ MOBPEKICHHBIM ITHYPOM MTUTAHUS,
€CJIM €r0 YPOHUJIU WM TIOBPEAMIIN KaKUM-TTHO0 APYTUM CIIOCOO0OM,
WM €CJIM OH He paboTaeT qokHBIM oOpa3oM. He pemonTHpYyiiTE
nprOOp CaMOCTOSITENBHO, TaK KaK CYIIECTBYET OMACHOCTh
MOPAKEHUS SIEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE MOBPEKACHHBIN
npuOOp B KOMIETEHTHBIN CEPBUCHBINA LEHTP VIS IPOBEPKU WU
peMoHTa. JI1000i1 pEMOHT MOKET BBIMOIHITHCS TOJIBKO B
aBTOPHU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTpax. HernpaBuibHbII pEMOHT
MOXKET MPEJCTABIATh CEPHE3HYIO ONIACHOCTH IS TIOJIB30BATEIS.
15. IlomectuTe npubOp Ha MPOXJIATHYIO POBHYIO IOBEPXHOCTb,
MOJ1aJIbIlIE€ OT FOPSYMX KyXOHHBIX MPUOOPOB, TAKUX KaK
ANEKTPOILINTA, Fa30Basi FOpEJIKa U T. 1.

16. [lInyp nuTanus HE JOJDKEH CBUCATh Yepe3 Kpau CTOJIA WU
KacaTbCs TOPSTYMX MOBEPXHOCTEMN.

17. Ins AOTIOJTHUTENBHOM 3alIUThl PEKOMEHYETCS] YCTAHOBUTD B
ANEKTPUUECKYIO TIETb YCTPOCTBO ocTtaTouHoro Toka (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Oosiee 30 MA. 1o aTomy
BOIIPOCY CJIETYET MPOKOHCYJIBTUPOBATHCA CO CHEIUATHCTOM-
AIEKTPUKOM.

18. IIpubop MOKHO MPOTUPATH TOIBKO CyX0i TKaHbt0. He
UCIIOJIB3YyWTE BOJY WJIM YUCTSALINE KUJIKOCTH.

19. Xpanute npubop B CyXOM MOMEIICHUH.

Omnucanne npudopa.

Ilepenuss nanens:

1. PyyKa perynnmpoBKM rpOMKOCTM 2. PyyKka HacTpomnkmu 3. KHonka ¢pyHKuun AM

4, ®yHKUMOHaNbHasA KHomKka FM 5. dyHKLMOHaIbHas KHonKa paauo / BT
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3aquss maHeb:

6. KHonka nuTaHua 7. FM-aHTeHHa 8. Kabenb nuTtaHmua
9. KHOMKa BKAtoUYeHMsA/BbiKAoYeHUA USB 10. KHonKa nepemoTku, nponycka 11. KHonka BocnpousseaeHuns / naysbl

12. KHonKa nepeMoTKu Brepes, 13. CeeToBOM MHAMKATOP 14. USB-nopt

PykoBozcTBO 10JIB30BATENA:

Bximouenue:

1. HaiinuTe nepexmouaTesns BKIIOUEHHs/BBIKIIOUEHNS (6) Ha 3a/1Heil MaHenn yCTpoHCTBa.

2. Uto0bl BKIIFOYHUTH IPUOOp, MOBEPHHUTE HepeKitoyartesb B nonoxenne ON, o6o3HaueHHOe OykBoit "I'".
3. YtoOBI BRIKITIOUUTH PHOOP, IIOBEPHUTE MepekitouaTens B nojoxeHne OFF, o6o3nauentoe "O".

Panuo:

1. Haxxmure kuonky Pamuno / BT (5), uto6bI nepekmounthest Mexay Paguo u Bluetooth.

2. Haxxmute kHOnKy FM (4) i AM (3), 9T00BI EpEKIIIOUNTHCS Ha HYXKHBIH AHara3oH.

3. UtoObl U3MEHUTH YACTOTY, IOBEPHUTE PYUKY HACTPOUKH (2) BJIEBO WM BIIPABO, YTOOBI HANTH HYXKHYIO JUIMHY
BOJIHBIL.

4. UTo0BI I3MEHHUTH YPOBEHb IPOMKOCTH, IOBEPHHUTE PYUKY PETYIHPOBKH TpoMKocTH (1)

USB:

1. YroOb! ucrionb3oBath Gynkuuto USB, Haiinute kHonky USB ON / OFF (9) Ha 3a1Hei maHenm ycTpoucTsa.

2. Urobsr Brimounth Gyrkimo USB, naxxmure kHonky ON / OFF (9).

3. Tenepp pynkims USB 6yzer paborats. Omiun FM / AM / Bluetooth Tenepb OTKIIIO4EHBI 10 TEX MOP, MOKa
¢ynknus USB He Oyznet BBIKIIIOYEHA.

4. 1ns ynpasnenns ¢yukuueit USB ucnonp3yiite knonku Back (10) Play, Pause (11) u Forward (13) mst Bei6opa u
BOCIIPOM3BEACHHS KOMITO3HIIMH, coXxpaHeHHbIX Ha USB-ycTpoiicTse.

TIPUMEYAHMUE: YcrpolcTBO paboTaer TOIbKO ¢ ycTpoiicTBaMu 00beMoM 110 32 I'0 u oThopMaTupOBaHHBIMU B
(dopmate FAT32. YcTpoiicTBO BOCIPOM3BOIUT TOJIBKO (hainbl Mp3.

Bluetooth:

1. Yto6s1 Bocnonb3oBathes dynkiueit Bluetooth, Haskmure nepekmouarens Pagno / BT (6) u yaepskuBaiite ero.
. Ilepexirouarelb CTaHET CUHUM.

. KHomnka HauHeT Murath. DTO O3HAYaET, YTO YCTPOHCTBO HAXOAUTCS B PEXKHME COMPSIKCHHUSL.

. HalinuTe pagnonprueMHuK Ha CBOEM MyJIbTUMEAUHHOM ycTpoiicTBe. OHO nmosiBuTCs B criucke kak "CR1188".

. ConpsiruTe pagyo ¢ MeIayCTPOHCTBOM.

. Knomnka nepecraner murath 1 6yJeT HENPEpbIBHO TOPETh CUHUM I[BETOM.

. Bel MOXxeTe perynupoBaTh FpOMKOCTB C IOMOIIBIO PYYKH PETyisTopa rpoMkocTH (1).

. YIipaBieHne ApyruMH GpyHKIHSMHA OCYIIECTBISISTCS ¢ MyJIbTUMEIUIHHOIO yCTPOHUCTBA.

03N L AW

TexHHYECKHE JaHHBIE:

Bxoanoe nHanpsokenune: 230 B ~ 50 '

Brixonnas MomHocTs: 2 X 5 Bt BT,

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MI'y

AM: 530-1600 kIt

Kommanus Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland HacTosmum 3asBisier, uto CR 1188 coorBercTByer
Jupextuse 2014/53/EU. Ionusiii Texct exnapauuu coorBerctBus EC 10CTyIEH Mo cleayromeMy HHTEpHET-apecy:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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B p OKpY wei cpeabl. UHP 06 0TX0AaX INIEKTPUUECKOTO U 3NEKTPOHHOro 060pyA0BaHUA B cooTBeTCTBUM CO

cratbeit 13 (1) v (2) 3akoHa 06 0TXOAAX 3NEKTPUYECKOTO M 3N1EKTPOHHOrO 060pyA0BaHUs oT 11 ceHTabpa 2015 roaa mbl xotenm 6ol

NpouHGOPMMPOBATH BaC O HaJNexallem o6palleHN C OTXOAaMM 3NEKTPUYECKOTO U 3N1EKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA:

1. 3anpeujaeTca pasmelLaTb OTXO/bI 31EKTPUYECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA BMECTE C APYIMMM OTXOZaMM - 3TO NOATBEPKAAETCA

MapKUPOBKOM B BUAE "NepeyepKHyTOM ypHbI'", NpeanucbIBatoLLEN CENEKTUBHDIN C60p A4aHHOTO BUAA OTXOALO0B.

2. DN1eKTPUYECKOE U 3/IEKTPOHHOE 060pPYA0BaHNE MOMKET COAEPXKATb ONACHbIE BELLECTBA, CMECU U KOMMOHEHTbI, KOTOPbIE NPK NONaAaHUK

B OKPYKAIOLLYIO CPey MOrYT NPeACTaBAATb CEPbE3HYHO Yrpo3y A/NA 340POBbA U KU3HM YEN0BEKA U KMBbIX OPraHU3MOB. OHM MOTYT

NPUBECTM K MHOMOUYMCAIEHHBIM NPOBEMaM CO 3,0POBbEM, TAKUM KaK HAapYLIEHWA 3pEHUA, C/IyXa U Peun, a TaKKe NOBPeAUTb NOYKM,

neyeHb, CepALE 1 BbI3BaTb KOXHbIE 3a601eBaHKA. BpeaHble BELLECTBA TaKKE MOTYT OKa3blBaTb HEraTMBHOE BO3AEMCTBUE HA AbIXAaTe/bHYIO

1 PenpoayKTUBHYIO CUCTEMbI U MPUBOAUTL K PaKOBbIM 3a60neBaHUAM. YNOTpebieHWe B NULLY PACTEHMIA, PACTYLMX Ha 3arpA3HEHHbIX

no4Bax, ¥ NPO/AYKTOB, NONYHEHHbIX U3 HUX, MOXET NPUBECTU K BbILIEYNOMAHYTLIM MOCAEACTBUAM ANA 340POBbLA.

3. OTX0/bl 3NEKTPUYECKOTO M SN1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA CeAyeT CAaBaTh TONLKO B YNONHOMOYEHHbIE MYHKTbI C60pa, CMIUCOK KOTOPbIX

AOMKeH BbITb pasmelLeH Ha caiiTe Kaxoro MyHULMnanuTeTa.

4. [lomallHee X03AMCTBO UrPaeT BaXkHYI0 PO/ib B COAEVCTBUM NOBTOPHOMY MCMO/Ib30BAHMIO M BOCCTAHOB/IEHWIO, BKAKOYaA NepepaboTky,

oTpaboTaHHOro 060py0BaHUA. OHO TaKKe UrpaeT KIOYEBYIO PO/b B CUCTEME YNPaBIeHNA OTXOAaMM 3NEKTPUYECKOTO U 3/IeKTPOHHOTO
c E o6opy/oBaHNA 6arofapa BO3MOXKHOCTY NPAMOIA JOCTaBKM B YNONHOMOYEHHbIE NYHKTbI C6OPa 1 YCTPaHEHMIO HeXeNaTeNbHbIX

COLMaNbHbIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K OCTaBIEHUIO OTPaboTaHHOrO 060PYA0BaHMA B MECTaX, HE MPefjHasHaYeHHbIX ANA STUX Leneit.
Kpome Toro Bosspaluaiite 0TpaboTaHHOE 31eKTPUUECKOE 1 3NEKTPOHHOE 060PYA0BaHME N0 MECTY NOCTaBKu. IMCTPUBLIOTOP, NOCTaBAAA
nokynatesiio obopy/oBaHue, NpejHasHa4YeHHOe ANA AOMALLIHUX X03AKCTB, 06A3aH 6ecnnaTHO NPUHUMAaTL oTpaboTaslee o6opyoBaHMe OT
AOMALUHWX XO3AUCTB B MECTe MOCTaBKM 3TOro 060pyA0BaHMA, NPU YCN0BUM, 4TO OTpaboTasLuee 060py/A0BaHME TOTO e TMMNa U BbINOAHAET
Te e GYHKLMM, 4TO M nocTaBneHHoe obopyaoBaHMe.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonuatuneHossie (M3) nakeTbl creqyeT NOMeLLaTh B COOTBETCTBYIOLWME KOHTENHEPBI AN PasaenbHoro cbopa
6bITOBbIX OTXOA,08 B COOTBETCTBUM C UX OnucaHuem. Ecaun 8 npubope umetotca 6atapeu, Mx HEOBXOAUMO U3B/EYL U YTUAN3UPOBATL
OTAENbHO B NYHKTe c60pa 1 XpaHeHus.

He BbibpacbiBaiite npubop B KOHTeHep AnA GbiToBbIX 0TX0A0B!!!

Cepauc Ecv Bbl XOTUTe NPUOBPECTH 3anacHble YacTu AU NPeabABUTL NPETEH3UM, NOXaNyicTa obpallaiTech HeNOCPeACTBEHHO K
npoAaBLly, BblAABIIEMY YeK.

Eyyepioro ypriiong (EL)

['ENIKEX 2YNO@HKEXZ AXDAAETAY ZHMANTIKEX
OAHI'IEX I'TA THN AXOPAAH XPHXH AIABAXTE TIX
ITPOXEKTIKA KAI ®YAAZETE TIX I'TA MEAAONTIKH
ANAOOPA

1. AwPdote Tic 00NYyieg Asttovpyioag TPV YPNCYLOTOUGETE TN
OLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00MYiEg TOL TTEPLEYOVTOL GE OVTEC. O
KOTOOKEVOGTNC 0V vBvhveTal Yoo {niég mov TpokaiovvTol amd
YPNON TNG CLOKELNG TOV JEV EIVOL GOUPOVY LLE TOV TPOOPIGUO TNG
N amd OKATAAANAO XEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopiletor povo yio okiokn ypnon. Mn
YPNCUYLOTOLEITE TN GLGKELT Y10, OTTOLOVONTOTE AALO GKOTO TTOL OEV
elvar copPatdc pe v mpoPfrenduevn ypnon Ig.

3. Na eiote 1dwnitepa mpoceKTIKOL OTOV YPNCULOTOLEITE TN GLGKELT
otav Bpiockovion kovtd modd. Mnv aervete ta mondld va toilovv
LLE TN GUGKELY| UMV EMTPEMETE GE TOOLA 1 GE ATOMLO. TTOV dEV givat
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e€oKELMUEVOL LE TN GUGKELY| VO T YPTCULOTOLOVV.
4. ITPOEIAOITIOIHZH: Avti 1 6uckevt| pumopel va ypnoiporom et
amd ool Ave TV 8 ETOV Kol amd ATOUM LE LELOUEVT] COUOTIKN,
aloOnTnprokn 1 StovonTikn kavotnTa 1| omd dtope Yopic epmelpio
1 YVOGN TNG GLOKEVNG, EPOCOV AVTO YIvETOL VIO TNV EMIPAEYN
aTOLOV IOV Elval vTELOVVO Yo TNV AGPAAELL TOVG 1) TOVS £YOVV
000¢l 00MYieg Yo TNV ACPAAR XPNON TNG CLOKELNG Ko Yvmpilovv
TOVE KIVOUVOLG TOL GLVOEOVTOL e TN ¥pNoT TS. Ta mondid dev
npénel va mailovv pe tov eEomhoud. O kabapiopog ko
GLVTNPNGT] TOL ££O0TAMGHOY deV TPEMEL VAL YiveTon amd mTondid, ektdg
edv etval dvo tov 8 TV KoL 1) dpacTNPLOTNTA TPOYLATOTTOLEITOL
o emifreym.
5. [TPOEIAOITOIHXZH: Mnv a@nVveTe T GLOKELT] GLVOESEUEVT
otV mpilo yopig emifreyn.
6. [TPOEIAOITIOIHXEH: Kpatiote ) cvokevn Lokptd amd mwodid.
7. TPOEIAOITOIHZH: H axatdAAnAn xpnon e GLGKEVNC,
Umopel vo TPOKAAEGEL TPOVUATIGLOVE, OTTMG NAEKTpOTTANEia.
8. TIPOEIAOIIOIHXH: Agaipeite mhvta to ¢1g and v wpila petd
m xpnon, kpatavrtag v npila pe 1o yEpt coc. MHN tpafdte to
KoA®O10 TG Tpiloag.
9. ITPOEIAOITOIHXZH: Mnv ¥pnNGLOTOLEITE TN GUGKELT] KOVTA GE
0PAEKTA VAIKAL.
10. ITPOEIAOIIOIHXH: Amocuvoéate 10 KAAMI0 pedUaToS omrd
Vv ntpilo Tpv amd Tov Kabapioud Kot To TAVGLUO TG CLGKEVTC.
11. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv kaAOTTETE T AVOTlYHLATO EEQEPITLOV
6TO TEPIPANULA TNG GVGKELTG LE AAAD OVTIKEIHEVAL.
12. EAéyyete meplodKa TV KOTAGTUGT TOV KOA®OIOU TPOPOd0Giag.
Edv 10 KaAdo10 Tpopodociog £xel vmootel (nud, Ba Tpémet va
avtikataotadel amd e€E10IKELIEVO GUVEPYELD Y1 VO arropeVyOel
Kivovvoc.
13. Mnv Bubilete To KOA®O10, TO P15 1) OAOKAN P TN LOVAOX GE
vEPO 1 0mO10dNTOTE AAAO LYPO. MV ekbBETeTE TN GLOKELN GE
ATHLOGPUPIKEG GLVOTKES (Bpoyn, NMOC K.AT.) Kol Unv 11
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YPNOLOTTOLEITE GE CLVONKEC VENUEVNS LYPAGING.

14. Mnv ypNGOTOIEITE T1 CLOKEVT UE KATEGTPUUUEVO KOADI10
PEVUOTOC 1 AV EXEL TEGEL ] £XEL LTOOTEL AAAN (nud 1 dev
Aertovpyet 6oTd. M1V emokevaleTe T GLGKELT LOVOL GG,
KaBmg vapyetl kivdvvog niektpomAn&iog. Metapépete T GLOKEL
nov £xel vtootel PAAPN o€ Eva apprddlo KEVTPO GEPPIS Yo EAEYYO N
emokevn). TuxOV EMGKEVEG EMTPEMETAL VO, TPOLYLLOTOTOOVVTOL
uévo amd eEovsrodotnuéva kéEvepa oépPis. H axatdAinin
EMIOKELN UOPEL VoL amoTeAEGEL GOPaPO KivOLVOo Y10 TOV YP1oTH).
15. TomoBeoTE TN GLGKELY GE LU OPOGEPT], GTADEPT| KO EMITEI
EMPAVELD, LOKPLL OTTO KOVTEG GUGKEVEC LAYELPEUATOS, OTTMG
NAEKTPIKY Kovliva, Kovotipa aepiov K.AT.

16. To KaA®O10 PEOUATOG OEV TPEMEL VO KPEUETOL TAV® OO TNV
dkpn tov Tpamellod N va oy yilel KavTég EMPAveELES.

17. I'a tpocOetn TpocTacio, CUVIGTATOL VO EYKOTACTI|OETE GTO
NAEKTPIKO KOKA®UA, [ia cvokevun dtappong pevpatog (RCD) ue
OVOULAGTIKO pedLa Olappomnc wov dev vrepPaivel ta 30 mA. TN to
0éna avtd Oa mpénel va cupPovievteite Evay €101KO NAEKTPOAGYO.
18. H cvokevn enttpéneton va okovmiletor HOVo He 6TEYVO TTavi.
Mnv ypnowonoteite vepo 1 vypd Kabopiopov.

19. dvAdooceTe TN CLGKEVT GE GTEYVO YMDPO.

Teprypagn TG GCLOKELNG.

Mmrpootivi) Thevpd:

1. PuBpoTig évtaong Axou 2. PuBuLOTAG cuvtoviopol 3. Koupri Aettoupyiog AM

4. Koupri Aettoupyiag FM 5. Koupri Aettoupyiog padiodwvou/BT

TMicw:

6. Koupuri tpododoaiag 7. Kepaio FM 8. KoAwbio tpododooiag
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9. Kouprti evepyomnoinong/anevepyonoinong  10. Koupni emavadpopdg, 11. Koupri

usB TapdAewPng avanapaywyne/mavong
12. Koupri petdfaong mpog ta eunpog 13. EvSetktikr) Auxvia 14. OUpa USB
Eyyepido ypiong:
Evepyomoinon:

1. Bpeite 1o drakdntn evepyomoinong/anevepyomoinong (6) 6to micw HéPog TG LOVAduG.
2. T voL evEPYOTTOGETE TN GLGKELT, YVPIoTE TO dlakomTn 6T B€6m ON mov Pépet v Evdegn "I".
3. T vo. amevepyomOMGETE T GLOKELT, YVPioTe To dtakomtn ot Béon OFF pe v évdeign "O".

Padidogpwvo:

1. ITamote to kovpni Radio / BT (5) yio va aAddEete peta&y Radio kou Bluetooth.

2. lMamote to kovuni FM (4) 1 AM (3) yio va petafeite oty embountn {ovn.

3. T va addGégte T ouyvotTTa, YUpioTe T0 Kovpumi GuVTOVIGHOD (2) aplotepd 1 de&ld yia va Bpeite to embBopntd
WAKOG KOHOTOG.

4. To va aAhdéete to eminedo évtaong 1xov, Youpiote to kovpmi eréyyov Evtaong nyov (1)

USB:

1. T va ypnowonomogte ) Aettovpyia USB, evtontiote to kovpuni USB ON / OFF (9) oto micw pépog tng povadog.
2. T va. evepyomomoete ) Aettovpyia USB, matfote to kovpni ON / OFF (9).

3. H hertovpyia USB 0a Asttovpyei topa. O emhoyés FM / AM / Bluetooth givar tdhpa omevepyomomuéves péypt va
amevepyomom et n Aertovpyio USB.

4. T va ehéyEete ) Aettovpyia USB, ypnowomoiote ta kovumid Back (10) Play (Avarapaywyn), Pause (ITavon)
(11) xou Forward (Epmpog) (13) yio va emidé€ete kot va avomapdyete To. Tporyovdia Tov ival amodnkevpévae 6t
ovokevr] USB.

YHMEIQXH: H cvckevn Ba Aettovpyei povo e ovokevég émg 32 GB kot dtapoppopéves o popen FAT32. H
ovokevn| Ba avorapdyet povo apyeio Mp3.

Bluetooth:

. T va ypnoponomoete ) Agttovpyia Bluetooth, matote to diakoémtn Radio / BT (6) kou miéote Tov.

. O dwaxémng Oa yiver pmhe.

. O drokdmng Bo opyioet va avafoofivel. Avtd vodetkviet 0Tt 1 cuokevn Bpicketat o Aettovpyio Cevéng.
. Bpeite 10 padidpwvo 6t cuokevn ToAvpécwv cac. Ao gppaviotel ot Alota og "CR1188".

. 20vd£0TE TO PadOPMVO LLE T1 GLOKEVT TOAVUECMV GOG.

. To kovpmi Oa oTapatioet vo avofocPiivet kot Oa avafet cuveyme pe Pmke ypdUOL.

. Mmopeite va pubpicete v £viact Tov X0V xpNOOTOLOVTAS TO Kovpmi puBuong g évraong (1).

. Orvndrowmeg Aettovpyieg EAEyYOVTOL OO T GLOKELT] TOAVUECMV.

00NN W AW —

Teyvikd otoyeio: H cvokev givar eEomhopévn Le To XEPLoTApLo, T omoio gival cuvdedelévo pe v 006vn:
Tdon eww6dov: 50 Hz

Ioybc €€6dov: 2 x SW W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

H Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoopia, [ToAwvia, dnAdvel 6t To CR 1188 cuppopedvetat pe tv odnyio
2014/53/EE. To mMipeg keipevo g dNimong cvpudpenong EE eivar Stabéoipo oty axdrovdn dievbuven oto
SadikTvo:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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Ta xapn tou nepiBdAiovtog. MAnpodopieg oXeTKA pe Ta antdBAnTa NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU §0MALONOU ZU bWV pe To dpbpo 13
napdypadot 1 kat 2 Tou vopou tng 11ng ZentepPpiov 2015 oXETIKA Me TA AOPBANTA NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU e§omALopoU, Ba BENape
Va 00 EVIHEPWOOUHE OXETIKA LE TOV 0pBO XELPLOMO TwV artoBAATWY NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU €OMALOHOU:

1. Antayopevetal n toroBétnon anoBAtwy NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eEOTALONOU padi pe GAAa amdBAnTa - autd emBeBatwvetal Le
orjuavon umnd popdn "Staypappévou kdbou", ou Slatdooel tnv erAekTiky cUAAOYH aUTOU Tou £i60U¢ TwV amoBARTWV.

2. O NAEKTPLKOG KAl NAEKTPOVIKOG EEOTIALOLOG UITOPEL VoL TIEPLEXEL ETILKIVEUVEG OUGLES, MelypaTa Kat CUOTATIKA Ttou, dtav aneleuBep wBouv
oto neptBAaAov, propet va amoteAécouy coBapr] amelln yLa TNV uyeia Kat th {wr Twv avBpwtwy Kat Twv {WVTOVWY OPYAVIHWOV.
MropoUv va 08nyricouv oe Stdbopa mpoPAfpaTa Lyeiag, OTwG SLaTapayeg TG 6PAONG, TG aKonG Kat TG optkiag, propolv eniong va
BAAWoUV Ta VEPPQ, TO CUKWTL Kat TNV KapSLad Kat va ipokaAéoouv Seppatikég madnoelg. Ot emBAaBei ouoieg propolv eniong va €xouv
SUOHEVE(G ETUMTTWOELG OTO AVATVEUOTLKS KL TO QVATTAPyWYLKO GUCTNHO KOL VO 08NYHO0UV OE KAPKLVIKEG OANOLWOELG. H KatavdAwon
$UTWV oV avamtiooovTal 6€ LOAUCHEVA 6PN, KABWG KAL TWV TIPOIOVTWY TIOU TIPOEPXOVTAL AT AUTA, UMOPEL val EXEL WG AMOTEAECHA
G npoavadepBELTE EMUTIWOELG 0NV UYELQ.

3. Ta andBAnTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eOTALopOU Tipéntet va tapadidovtal povo ot e§ouctodotnuéva onpeia cuAoyng,
KATAAOYOG TWV OTtoiwv TpEmeL va repthapBavetal otnv wotooehida kabe Arjpou.

4. Ta volkokupLd Stadpapati{ouv onpaviikd poAo otn cUpBOAr TOUG 0TNV EMAVOXPNOLUOTOINGCN K AVAKTNON, OUUIEPAAUBAVOUEVNG TNG
avakUKAWOoNG, Twv anofAitwy eomAtopou. Aladpapatilel eniong Baciko poAo oto cUoTNUA SLaXEPLONG TwV amoBARTWY NAEKTPLKOU Kot
NAEKTPOVIKOU €OMALOMOU Adyw TG Suvatotntag dpeong napddoong oe e§ouctodotnuéva onueia cuAoyg kat tng e§GAedng
QVETILOUUNTWVY KOWWVIKWY OUVNBELWV TIOU £XOUV WG AOTEAECHA TNV eyKaTAAelbn anoBAfTwy e§0MALOHOU O€ XWPOUG TIou Sev
TPOOPI{oVTaL yLa TETOLOUG OKOTIOUG.

ErunAéov, Eniotpéte ta amdBAnta nAEKTpLKOU Kot NAEKTPOVLKOU £€0TALGHOU oTOoV TOTo Tapddoong. O Stavopéag, Gtav popunBevet
£€OTALOPO TTOU TIPOOPITETAL VLA VOLKOKUPLA OE ayopaoTr, urtoxpeoltal va tapalapBdvel Swpedv ta andPAnta e§onAopol and
VOLKOKUPLA 6TOV TOTIO Iapadoong tou ev Aoyw e§omALopoU, umd v PoUnoBeon OTL O XPNCLUOTOLNUEVOG EEOTALOUAG Eival Tou {Stou
TUMoU Ko eKTEAEL TLG (61EG Aettoupyieg pe Tov e§OMALOUO TToU apaSOBNKE.

OLXAPTLVEG CUOKEVAOLEG KaL oL cakoUAeG toAuatBuAeviou (PE) mpémnet va tonoBetolvtat otoug KAtdAANAouG KASoUG xwpLoTrG cUANOYNG
AOTIKWV amoPAfTwY cUpPwva pe TV IepLypadh Toug. EQV UTIAPXOUV UITATAPLES OTN CUCKEUT), TIPETEL VAL adapoUVTAL KOL VoL
AMoPPLITOVTAL XWPLOTA OE EYKATAOTAON GUANOYIG KO aoBrKeuong.

MnV RETATE TN CUCKEUK 6TOV KAS0 QOTIKWV aroppLupdrwv!!!

2€pPBig Eqv embupeite va ayopdoete avtaANaKTIKE ) vo TIPOBEiTe o€ pla anaitnon, mopokaAoUHE ETILKOWVWVAOTE aeuBeiag pe Tov
QVTUTPOOWTTO TIoU £§€8woEe TNV anodelén.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE
INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK ZORGVULDIG
LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en
volg de instructies op die erin staan. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat het apparaat niet gebruiken door kinderen of personen die niet
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vertrouwd zijn met het apparaat.

4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door

kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,

sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of

kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een

persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij

instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het

apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met

het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.

Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden

uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de

activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.

5. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht

aangesloten op een stopcontact.

6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van

Kinderen.

7. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan

leiden tot letsel, zoals een elektrische schok.

8. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het

stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek

NIET aan het netsnoer.

9. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van

ontvlambare materialen.

10. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact

voordat u het apparaat schoonmaakt of wast.

11. WAARSCHUWING: Dek de ventilatieopeningen in de

behuizing van het apparaat niet af met andere voorwerpen.

12. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het

netsnoer beschadigd is, moet het door een gespecialiseerd

reparatiebedrijf worden vervangen om gevaar te voorkomen.

13. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in

water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan

atmosferische omstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het
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niet in omstandigheden met een verhoogde vochtigheid.

14. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het is gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, aangezien er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.

15. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische
kookplaat, gasbrander, enz.

16. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

17. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.

18. Het apparaat mag alleen met een droge doek worden
afgenomen. Gebruik geen water of schoonmaakmiddelen.

19. Bewaar het apparaat in een droge ruimte.

Beschrijving van het apparaat.

Voorkant:

1. Volumeknop 2. Afstemknop 3. AM-functieknop

4. FM-functieknop 5. Radio / BT-functieknop

Achterzijde:

6. Aan/uit-knop 7. FM-antenne 8. Stroomkabel

9. USB aan/uit-knop 10. Terugspoel-, skip-knop 11. Knop afspelen/pauzeren
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12. Knop om vooruit te gaan 13. Indicatielampje 14. USB-poort

Gebruikershandleiding:

Inschakelen:

1. Zoek de aan/uit-schakelaar (6) op de achterkant van het apparaat.

2. Om het apparaat in te schakelen, zet u de schakelaar in de stand ON gemarkeerd met "I".

3. Om het apparaat uit te schakelen, zet u de schakelaar in de stand "OFF", aangeduid met "O".

Radio:

1. Druk op de knop Radio / BT (5) om te schakelen tussen Radio en Bluetooth.

2. Druk op de knop FM (4) of AM (3) om over te schakelen naar de gewenste band.

3. Om de frequentie te wijzigen, draai je de afstemknop (2) naar links of rechts om de gewenste golflengte te vinden.
4. Om het volumeniveau te wijzigen, draait u de volumeknop (1)

USB:

1. Zoek de USB ON / OFF-knop (9) op de achterkant van het apparaat om de USB-functie te gebruiken.

2. Druk op de ON / OFF-knop (9) om de USB-functie in te schakelen.

3. De USB-functie werkt nu. De opties FM / AM / Bluetooth zijn nu uitgeschakeld totdat de USB-functie is
uitgeschakeld.

4. Om de USB-functie te bedienen, gebruikt u de knoppen Terug (10) Play (afspelen), Pause (11) en Forward (13) om
nummers opgeslagen op het USB-apparaat te selecteren en af te spelen.

OPMERKING: Het apparaat werkt alleen met apparaten tot 32 GB en geformatteerd in FAT32 formaat. Het apparaat
speelt alleen Mp3 bestanden af.

Bluetooth:

. Om de Bluetooth functie te gebruiken, druk op de Radio / BT schakelaar (6) en druk erop.

. De schakelaar wordt blauw.

. De knop begint te knipperen. Dit geeft aan dat het apparaat zich in de koppelmodus bevindt.
. Zoek de radio op je media-apparaat. Hij verschijnt in de lijst als "CR1188".

. Koppel de radio met je media-apparaat.

. De knop stopt met knipperen en brandt continu blauw.

. U kunt het volume aanpassen met de volumeknop (1).

. Andere functies worden bediend vanaf het multimedia-apparaat.

O~NOOOUTA WN B

Technische gegevens:

Ingangsspanning: 230 V ~ 50 Hz

Uitgangsvermogen: 2 x 5W W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat de CR 1188 in overeenstemming is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, leden 1 en
2, van de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur willen wij u informeren over de
juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de selectieve inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
talrijke gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen
en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid,
kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd
en apart worden afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA
VARNO UPORABO POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA

POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da ga
uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z aparatom.

4. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi

55



sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejsi 0od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
5. OPOZORILO: Naprave, ki je priklju¢ena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.
6. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.
7. OPOZORILO: Neustrezna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe, na primer elektri¢ni udar.
8. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne
vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omreZni kabel.
9. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov.
10. OPOZORILO: Pred ¢iscenjem in pranjem naprave izvlecite
napajalni kabel iz vti¢nice.
11. OPOZORILO: Prezracevalnih odprtin v ohiSju aparata ne
prekrivajte z drugimi predmeti.
12. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poskodovan, ga morate zamenjati v specializiranem servisu,
da se izognete nevarnosti.
13. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero
koli drugo teko€ino. Naprave ne izpostavljajte atmosferskim
vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v pogojih povecane
vlaznosti.
14. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla ali je bila kako drugace poSkodovana ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
pooblas¢eni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja
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resno tveganje za uporabnika.

15. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od vroc¢ih kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd.

16. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih
povrsin.

17. Za dodatno zascito je priporoc€ljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. Pri tem se posvetujte s strokovnjakom
za elektriko.

18. Napravo lahko obriSete le s suho krpo. Ne uporabljajte vode ali
Cistilnih tekocin.

19. Napravo shranjujte v suhem prostoru.

Opis naprave.

Sprednja stran:

1. Gumb za uravnavanje glasnosti 2. Gumb za nastavljanje 3. Funkcijski gumb AM
4. Funkcijski gumb FM 5. Funkcijski gumb Radio / BT

Zadnja stran:

6. Gumb za vklop 7. FM antena 8. Napajalni kabel

9. Gumb za vklop/izklop USB 10. Gumb za previjanje nazaj in preskok 11. Gumb za predvajanje/zaustavitev

12. Gumb za preskok naprej 13. Indikatorska lucka 14. Vrata USB

Uporabniski priro¢nik:

Vklop:

1. Na zadnji strani naprave poiscite stikalo za vklop/izklop (6).

2. Za vklop naprave obrnite stikalo v poloZaj za vklop, oznacen z "I".

3. Ce zelite napravo izklopiti, obrnite stikalo v polozaj OFF, oznacen z "O".

Radio:
1. Pritisnite gumb Radio / BT (5), da preklopite med radiem in Bluetooth.
2. Pritisnite gumb FM (4) ali AM (3), da preklopite na Zeleni frekvenéni pas.
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3. Ce Zelite spremeniti frekvenco, obrnite gumb za nastavitev (2) v levo ali desno, da najdete Zeleno valovno dolZino.
4. Ce Zzelite spremeniti raven glasnosti, obrnite gumb za uravnavanje glasnosti (1)

USB:

1. Za uporabo funkcije USB pois¢ite gumb USB ON/OFF (9) na zadnji strani naprave.

2. Ce zelite omogociti funkcijo USB, pritisnite gumb ON / OFF (9).

3. Funkcija USB bo zdaj delovala. MozZnosti FM / AM / Bluetooth so zdaj onemogocene, dokler funkcija USB ni
izklopljena.

4. Ce zelite upravljati funkcijo USB, z gumbi za predvajanje nazaj (10), za predvajanje, zaustavitev (11) in za
predvajanje naprej (13) izberite in predvajajte skladbe, shranjene na napravi USB.

OPOMBA: Naprava bo delovala samo z napravami velikosti do 32 GB in formatiranimi v formatu FAT32. Naprava
bo predvajala samo datoteke Mp3.

Bluetooth:

. Ce zelite uporabljati funkcijo Bluetooth, pritisnite stikalo Radio / BT (6) in ga pritisnite.
. Stikalo se obarva modro.

Gumb bo zacel utripati. To pomeni, da je naprava v nacinu seznanjanja.

. V medijski napravi pois¢ite radijski sprejemnik. Na seznamu bo prikazan kot "CR1188".
. Radijski sprejemnik povezite z medijsko napravo.

Gumb bo prenehal utripati in bo neprekinjeno svetil modro.

. Z gumbom za uravnavanje glasnosti (1) lahko prilagodite glasnost.

. Druge funkcije upravljate z ve¢predstavnostno napravo.

PN LA WN—

Tehni¢ni podatki:

Vhodna napetost: vhodna napetost: 230 V ~ 50 Hz

Izhodna mo¢: 2 x 5 W W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Poljska, izjavlja, da je CR 1188 v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Za okolje. Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:
1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.
2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrocijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo pa lahko
tudi ledvice, jetra in srce ter povzrocijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter
povzrodijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzrodi zgoraj
navedene ucinke na zdravje.
3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati le na pooblasc¢enih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani
vsake ob¢ine.
4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moZnosti neposredne oddaje na pooblas¢ene

c E zbirne tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na krajih, ki za to niso namenjeni.
Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene
gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, ¢e je rabljena oprema iste vrste in
opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.
Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba v skladu z njihovim opisom odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje
komunalnih odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladis¢nem centru.
Naprave ne odlagajte v zabojnik za | | dpadke!!!
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kiyttoohje (FI)
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YLEISET TURVALLISUUSEHDOT TARKEAT OHJEET
TURVALLISEEN KAYTTOON LUE HUOLELLISESTI JA
SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttod ja noudata niissd
annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
aiheutuvat laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta
kaytosta tai epdasianmukaisesta késittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttdon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen
kanssa.

3. Ole erityisen varovainen kayttaessasi laitetta lasten ollessa ldsna.
Al anna lasten leikkii laitteella 414 anna lasten tai sellaisten
henkildiden, jotka eivdt tunne laitetta, kayttaa laitetta.

4. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttdaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentynyt fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, jos tdima tapahtuu heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kdytostd ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivit saa
suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-
vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

5. VAROITUS: Al jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.

6. VAROITUS: Pidé laite lasten ulottumattomissa.

7. VAROITUS: Laitteen virheellinen kayttd voi aiheuttaa vammoja,
kuten sahkdiskun.

8. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen
pitdmilli pistorasiasta kiinni kédelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
9. VAROITUS: Ali kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelld.
10. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista ja pesemista.
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11. VAROITUS: Al peiti laitteen kotelon tuuletusaukkoja muilla
esineilla.

12. Tarkasta virtajohdon kunto sdannéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaaran valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaamoon.

13. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ali altista laitetta ilmasto-olosuhteille (sade, aurinko
jne.) dlaka kayta sitd olosuhteissa, joissa on kohonnut kosteus.

14. Al4 kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai muuten vaurioitunut tai ei toimi kunnolla. Al korjaa
laitetta itse, silld sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut
laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai
korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat suorittaa vain
valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa
vakavan vaaran kayttdjille.

15. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumista keittolaitteista, kuten sdhkdliesi, kaasupoltin jne.

16. Virtajohto e1 saa roikkua pdydén reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.

17. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintddn 30
mA. Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava tdssd asiassa.

18. Laitetta saa pyyhkii vain kuivalla liinalla. Al4 kiyti vetti tai
puhdistusnesteita.

19. Sailyta laitetta kuivassa tilassa.

Laitteen kuvaus.

Etuosa:

1. Adnenvoimakkuuden s3aténuppi 2. Viritysnuppi 3. AM-toimintopainike
4. FM-toimintopainike 5. Radio / BT-toimintopainike
Takana:
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6. Virtapainike 7. FM-antenni 8. Virtajohto

9. USB on/off-painike 10. Kelaus- ja ohituspainike 11. Toisto-/taukopainike
12. Siirry eteenpdin -painike 13. Merkkivalo 14. USB-portti
Kéyttoopas:

Kytkeminen péélle:

1. Kytkin: Etsi laitteen takaosassa oleva on/off-kytkin (6).
2. Kytke laite pédlle kdantdmalld kytkin ON-asentoon, jossa on merkintd "I".
3. Kytkedksesi laitteen pois padltd kdannd kytkin OFF-asentoon, jossa on merkinti "O".

Radio:

1. Paina Radio / BT-painiketta (5) vaihtaaksesi radion ja Bluetoothin vélill4.

2. Paina FM (4) tai AM (3) -painiketta vaihtaaksesi haluamallesi taajuusalueelle.

3. Jos haluat muuttaa taajuutta, kdénna virityssdadinti (2) vasemmalle tai oikealle halutun aallonpituuden 16ytdmiseksi.
4. Jos haluat muuttaa danenvoimakkuutta, kddnnd danenvoimakkuuden séiténuppia (1)

USB:

1. USB-toiminnon kéyttdmiseksi etsi USB ON / OFF -painike (9) laitteen takaosasta.

2. Ota USB-toiminto kéyttd6n painamalla ON / OFF-painiketta (9).

3. USB-toiminto toimii nyt. FM / AM / Bluetooth -vaihtoehdot ovat nyt poissa kéytosté, kunnes USB-toiminto on
kytketty pois paalta.

4. USB-toiminnon ohjaamiseksi valitse ja toista USB-laitteeseen tallennettuja kappaleita painikkeilla Takaisin (10)
Toista, Tauko (11) ja Eteenpdin (13).

HUOMAUTUS: Laite toimii vain enintddn 32 Gt:n ja FAT32-muodossa alustettujen laitteiden kanssa. Laite toistaa
vain Mp3-tiedostoja.

Bluetooth:

. Jos haluat kiyttad Bluetooth-toimintoa, paina Radio / BT-kytkinta (6) ja paina siti.
. Kytkin muuttuu siniseksi.

. Kytkin alkaa vilkkua. Tdma osoittaa, ettd laite on pariliitostilassa.

. Etsi radio medialaitteesta. Se nékyy luettelossa nimelld "CR1188".

. Muodosta pariliitos radion ja medialaitteen vélille.

. Painike lakkaa vilkkumasta ja palaa jatkuvasti sinisend.

. Voit sdatdd danenvoimakkuutta ddnenvoimakkuuden saatonupilla (1).

. Muita toimintoja ohjataan multimedialaitteesta.

O3 WN B WN —

Tekniset tiedot:

Tulojénnite: 50 Hz

Lahtoteho: 2 x SW W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola, vakuuttaa titen, ettd CR 1188 on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta internet-osoitteesta:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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Ympiristén vuoksi. Tietoa sdhké- ja elektroniikkalaiteromusta Sihko- ja elektroniikkalaiteromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n
1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle séhko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta késittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdma vahvistetaan merkinnalla "yliviivatun roskiksen"
muodossa, jossa madrataan tdmantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Séhko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisdltda vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympéristo6n joutuessaan voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja elamalle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten naké-,
kuulo- ja puhehdiriitd, voivat my6s vahingoittaa munuaisia, maksaa ja syddnta sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla

myos haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpdmuutoksia. Saastuneella maaperilla kasvavien

kasvien ja niistd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkea rooli jatelaitteiden uudelleenkdyton ja hyddyntdmisen, myos kierratyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on

my0s keskeinen asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmassd, koska ne voivat luovuttaa sahko- ja elektroniikkalaitteita

suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin,
c E joita ei ole tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Lisdksi Palauta sahko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on

otettava kotitalouksilta perdisin olevat romulaitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttaen, ettd kdytetyt laitteet ovat

samantyyppisia ja toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on sijoitettava kuvauksensa mukaisesti asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen erilliskeraysta

varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Ala haviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehdd reklamaation, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen

jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE
INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA
PRZYSZE.OSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi i1 postgpowac wedtug wskazowek w nie;j
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wyltacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Nalezy zachowac¢ szczegolng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze byé uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolno$ci
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fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazoéwki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
5. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawiaé wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
6. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
7. OSTRZEZENIE: Niewla$ciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak porazenie pragdem.
8. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
rgkg. NIE ciggnac€ za sznur sieciowy.
9. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé z urzadzenia w poblizu
materialéw tatwopalnych.
10. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajagcego z gniazdka.
11. OSTRZEZENIE: Nie zastaniaé¢ otworéw wentylacyjnych w
obudowie urzadzenia innymi przedmiotami.
12. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci.
14. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
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lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac¢
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

15. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..

16. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goragcych powierzchni.

17. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic€ si¢ do
specjalisty elektryka.

18. Urzadzenie mozna przeciera¢ wylacznie suchg szmatka. Nie
uzywaj wody ani plynéw czyszczacych.

19. Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym pomieszczeniu.

Opis Urzadzenia.

Przéd:

1. Pokretto regulacji gtosnosci 2. Pokretto strojenia 3. Przycisk funkcyjny AM
4. Przycisk funkcyjny FM 5. Przycisk funkcyjny Radio / BT
Tyt

6. Przycisk zasilania 7. Antena FM 8. Przewdd zasilajacy

9. Przycisk wtgczania / wytgczania USB 10. Przycisk przewijania do tytu, pomijania 11. Przycisk odtwarzania / pauzy
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12. Przycisk przeskakiwania do przodu 13. Lampka kontrolna 14. Port USB

Instrukcja obstugi:

Wiaczanie:

1. Znajdz wlacznik / wylacznik (6) znajdujacy si¢ z tylu urzadzenia.

2. Aby wlaczy¢ urzadzenie przestaw przetacznik w pozycj¢ ON oznaczona symbolem ,,I”.

3. Aby wylaczy¢ urzadzenie przestaw przetacznik w pozycj¢ OFF oznaczong symbolem ,,0”.

Radio:

1. Naci$nij przycisk Radio / BT (5), aby przetaczy¢ miedzy funkcja Radio i Bluetooth.

2. Nacis$nij przycisk FM (4) lub AM (3), aby przetaczy¢ na zadane pasmo.

3. Aby zmieni¢ czgstotliwo$¢, obro¢ pokretto strojenia (2) w lewo lub w prawo, aby znalez¢ zadang dtugo$¢ fali.
4. Aby zmieni¢ poziom glosnosci, obro¢ pokretto regulacji glosnoscei (1)

USB:

1. Aby skorzysta¢ z funkcji USB, znajdz przycisk USB ON / OFF (9) z tytu urzadzenia.

2. Aby wigczy¢ funkcj¢ USB, naci$nij przycisk ON / OFF (9).

3. Funkcja USB bedzie teraz dziata¢. Opcje FM / AM / Bluetooth sa teraz wylaczone, dopoki funkcja USB nie
zostanie wylaczona.

4. Aby sterowa¢ funkcja USB, uzyj przyciskow Wstecz (10) Odtworz, Pauza (11) i Do przodu (13), aby wybra¢ i
odtworzy¢ utwory zapisane na urzadzeniu USB.

UWAGA: Urzadzenie bedzie dziata¢ tylko z urzadzeniami do 32 GB i sformatowanymi w formacie FAT32.
Urzadzenie bedzie odtwarzac tylko pliki Mp3.

Bluetooth:

. Aby skorzysta¢ z funkcji Bluetooth, nacis$nij przelacznik Radio / BT (6) i naci$nij go.

. Przetacznik zmieni kolor na niebieski.

Przycisk zacznie miga¢. Oznacza to, ze urzadzenie jest w trybie parowania.

. Znajdz na swoim urzadzeniu multimedialnym radio. Pojawi si¢ na liscie jako ,,CR1188”.
Sparuj radio z urzadzeniem multimedialnym.

. Przycisk przestanie miga¢ i bedzie $wieci¢ w sposob ciagly na niebiesko.

. Mozesz regulowa¢ glosnos¢ za pomoca pokretta regulacji glosnosci (1).

. Pozostate funkcje sa sterowane z urzadzenia multimedialnego.

Dane techniczne:

Napigcie wejsciowe: 230 V ~ 50 Hz

Moc wyjsciowa: 2 x SW W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie CR 1188 jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastgpujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do $rodowiska mogg powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostaé
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c € mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykdéw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzgcego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze
sprzedawcay, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA ISTRUZIONI
IMPORTANTI PER UN USO SICURO LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
I'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con
I'apparecchio di utilizzarlo.

4. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
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bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere effettuate dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e 'attivita sia svolta
sotto supervisione.
5. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente senza sorveglianza.
6. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
7. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio puo provocare
lesioni, come scosse elettriche.
8. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
9. AVVERTENZA: Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di
materiali inflammabili.
10. AVVERTENZA: scollegare il cavo di alimentazione dalla presa
di corrente prima di pulire e lavare I'apparecchio.
11. AVVERTENZA: Non coprire le aperture di ventilazione
dell'alloggiamento dell'apparecchio con altri oggetti.
12. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare
pericoli.
13. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle condizioni
atmosferiche (pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di
elevata umidita.
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14. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, poiché
esiste il rischio di scosse elettriche. Portare I'apparecchio
danneggiato presso un centro di assistenza competente per
I'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere effettuate
solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta
puod comportare gravi rischi per I'utente.

15. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici,
bruciatori a gas, ecc.

16. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo
0 toccare superfici calde.

17. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

18. L'apparecchio puo essere pulito solo con un panno asciutto.
Non utilizzare acqua o liquidi per la pulizia.

19. Conservare l'apparecchio in un locale asciutto.

Descrizione dell'apparecchio.

Parte anteriore:

1. Manopola di regolazione del volume 2. Manopola di sintonia 3. Tasto funzione AM

4. Pulsante funzione FM 5. Pulsante funzione Radio/BT

Posteriore:

6. Pulsante di accensione 7. Antenna FM 8. Cavo di alimentazione

9. Pulsante di accensione/spegnimento 10. Pulsante di riavvolgimento e 11. Pulsante di riproduzione /
USB salto pausa
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12. Pulsante di salto in avanti 13. Indicatore luminoso 14. Porta USB

Manuale d'uso:

Accensione:

1. Individuare l'interruttore di accensione/spegnimento (6) sul retro dell'unita.

2. Per accendere l'apparecchio, ruotare l'interruttore sulla posizione ON contrassegnata da "I".

3. Per spegnere I'apparecchio, ruotare I'interruttore sulla posizione OFF, contrassegnata con "O".

Radio:

1. Premere il pulsante Radio/BT (5) per passare dalla radio al Bluetooth.

2. Premere il pulsante FM (4) o AM (3) per passare alla banda desiderata.

3. Per cambiare la frequenza, ruotare la manopola di sintonizzazione (2) a sinistra o a destra per trovare la lunghezza
d'onda desiderata.

4. Per modificare il livello del volume, ruotare la manopola di regolazione del volume (1)

USB:

1. Per utilizzare la funzione USB, individuare il pulsante USB ON / OFF (9) sul retro dell'unita.

2. Per attivare la funzione USB, premere il pulsante ON / OFF (9).

3. La funzione USB ¢ ora operativa. Le opzioni FM / AM / Bluetooth sono ora disattivate finché la funzione USB non
viene disattivata.

4. Per controllare la funzione USB, utilizzare i pulsanti Indietro (10), Riproduzione, Pausa (11) e Avanti (13) per
selezionare e riprodurre i brani memorizzati sul dispositivo USB.

NOTA: Il dispositivo funziona solo con dispositivi fino a 32 GB e formattati in formato FAT32. Il dispositivo
riproduce solo file Mp3.

Bluetooth:

1. Per utilizzare la funzione Bluetooth, premere l'interruttore Radio/BT (6) e premerlo.

2. L'interruttore diventa blu.

3. Il pulsante inizia a lampeggiare. Cio indica che il dispositivo ¢ in modalita di accoppiamento.
4. Individuare la radio sul dispositivo multimediale. Apparira nell'elenco come "CR1188".

5. Accoppiare la radio con il dispositivo multimediale.

6. 1l pulsante smette di lampeggiare e si illumina continuamente di blu.

7. E possibile regolare il volume utilizzando la manopola di controllo del volume (1).

8. Le altre funzioni sono controllate dal dispositivo multimediale.

Dati tecnici:

Tensione di ingresso: 230 V ~ 50 Hz

Potenza di uscita: 2 x 5W W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che il CR 1188 ¢ conforme alla Direttiva 2014/53/UE.
11 testo completo della Dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

69



Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafile 2,
della legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, desideriamo informarvi sulla corretta gestione
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una
serie di problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni
cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla
salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco &
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, & obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle apparecchiature dei nuclei
familiari nel luogo di consegna dell'apparecchiatura, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni
dell'apparecchiatura fornita.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se |'apparecchio & dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSFORESKRIFTER VIKTIGA
ANVISNINGAR FOR SAKER ANVANDNING LAS NOGA
OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvéinder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvinds pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anviandning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Var sirskilt forsiktig nar du anvinder apparaten nér barn ar i
ndrheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.

4. VARNING: Denna utrustning far anvdndas av barn éver 8 ar och

70



personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som é&r forknippade med
dess anvindning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhill av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de
inte ar over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
5. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett vigguttag utan
uppsikt.
6. VARNING: Forvara apparaten utom riackhall for barn.
7. VARNING: Felaktig anvéndning av apparaten kan leda till
personskador, t.ex. elektriska stotar.
8. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter
anvandning genom att hélla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1
nétsladden.
9. VARNING: Anvénd inte apparaten 1 narheten av brandfarliga
material.
10. VARNING: Dra ut nitsladden ur vdgguttaget innan du rengor
eller tvéttar apparaten.
11. VARNING: Téck inte dver ventilationsOppningarna i
apparatens holje med andra foremal.
12. Kontrollera regelbundet nitsladdens skick. Om nitsladden ar
skadad ska den bytas ut av en fackverkstad for att undvika fara.
13. Sénk inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i vatten eller
nagon annan vitska. Utsétt inte apparaten for vader och vind (regn,
sol etc.) och anvénd den inte 1 miljéer med forhdjd luftfuktighet.
14. Anvand inte apparaten med en skadad nitsladd eller om den har
tappats eller pa annat satt skadats eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elektriska
stotar. Lamna in den skadade apparaten till en behorig
serviceverkstad for inspektion eller reparation. Reparationer far
endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation
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kan innebéra en allvarlig risk for anviandaren.

15. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, inte 1 ndrheten
av heta matlagningsapparater som elspis, gasbrinnare etc.

16. Nitkabeln far inte hidnga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta
ytor.

17. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte overstiger 30 mA. En behorig elektriker bor
radfragas 1 detta avseende.

18. Apparaten far endast torkas av med en torr trasa. Anvind inte
vatten eller rengdringsvétskor.

19. Forvara apparaten 1 ett torrt utrymme.

Beskrivning av enheten.

Framsida:

1. Ratt for volymkontroll 2. Ratt for tuning 3. AM-funktionsknapp

4. Knapp fér FM-funktion 5. Funktionsknapp fér radio / BT

Bakre delen:

6. Stromknapp 7. FM-antenn 8. Strémkabel

9. USB pa/av-knapp 10. Knapp for tillbakaspolning, hoppa 6ver 11. Knapp for uppspelning/paus
12. Knapp for att hoppa framat 13. Indikatorlampa 14. USB-port
Anvindarhandbok:

Péslagning:

1. Pé/av-knappen (6) sitter pa enhetens baksida.
2. For att sla pa apparaten, vrid strombrytaren till ON-ldget markerat med "I".
3. For att stdnga av apparaten vrider du strombrytaren till OFF-ldget, markerat med "O".

Radio:

1. Tryck pa knappen Radio / BT (5) for att vixla mellan radio och Bluetooth.

2. Tryck pa knappen FM (4) eller AM (3) for att véxla till onskat band.

3. Andra frekvens genom att vrida instillningsratten (2) at vénster eller hoger for att hitta nskad vaglangd.
4. Andra volymnivén genom att vrida volymratten (1)
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USB:

1. Anvind USB-funktionen genom att trycka pd USB ON/OFF-knappen (9) pa enhetens baksida.

2. For att aktivera USB-funktionen, tryck pA ON/OFF-knappen (9).

3. USB-funktionen fungerar nu. Alternativen FM / AM / Bluetooth &r nu avaktiverade tills USB-funktionen har stingts
av.

4. For att styra USB-funktionen anvénder du knapparna Back (10) Play, Pause (11) och Forward (13) for att vélja och
spela upp latar som lagrats pa USB-enheten.

OBS: Apparaten fungerar endast med enheter pa upp till 32 GB och som ar formaterade i FAT32-format. Enheten kan
endast spela upp Mp3-filer.

Bluetooth:

1. For att anvdnda Bluetooth-funktionen trycker du pa knappen Radio / BT (6) och haller den intryckt.
2. Brytaren blir bla.

3. Knappen borjar blinka. Detta indikerar att enheten befinner sig i parkopplingslage.

4. Leta reda pé radion pa din mediaenhet. Den kommer att visas i listan som "CR1188".

5. Para ihop radion med din mediaenhet.

6. Knappen slutar blinka och lyser kontinuerligt i blatt.

7. Du kan justera volymen med volymratten (1).

8. Ovriga funktioner styrs frin multimediaenheten.

Tekniska data:

Ingangsspanning: 230 V ~ 50 Hz

Uteffekt: 2 x 5SW W.

Bluetooth : v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forklarar harmed att CR 1188 dverensstimmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstindiga texten till EU-forsidkran om 6verensstimmelse finns tillganglig pa foljande
internetadress:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

For miljons skull. Information om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och
13.2 i lagen av den 11 september 2015 om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter vill vi informera dig
om korrekt hantering av avfall som utgérs av eller innehéller elektriska eller elektroniska produkter:
1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekraftas genom markning i form av en
"6verkorsad soptunna", som bestaller den selektiva insamlingen av denna typ av avfall.
2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, nér de sldpps ut i miljén, kan utgéra
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till ménga hélsoproblem, t.ex. syn-, hérsel- och
talstorningar, och kan dven skada njurar, lever och hjdrta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga @mnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerskador. Konsumtion av vaxter som vaxer pa fororenad mark och av
produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovanndmnda halsoeffekter.
3. Avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars
forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet fér hantering av avfall som utgors av eller innehéller elektrisk och elektronisk

c E utrustning, eftersom det ar mojligt att Iamna avfallet direkt till godkadnda insamlingsstéllen och eliminera oénskade sociala vanor som
innebér att avfallet lamnas pa platser som inte r avsedda for detta &ndamal.
Dessutom skall Aterlamna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som
levererar utrustning avsedd fér hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjdnt utrustning fran hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, forutsatt att den uttjdnta utrustningen dr av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.
Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behéllare fér separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och férvaringsanldggning.
Apparaten far inte kastas i den | la avfallsbehall:
Service Om du vill képa reservdelar eller gora en reklamation, vanligen kontakta direkt den aterférsaljare som utfardat kvittot.
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PnkoBoacTBO 32 ynorpeda (BG)

OBbIIN YCJIOBYMA 3A BE3OITACHOCT BAXHU
NMHCTPYKLNU 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA ITTPOYETETE
BHUMATEJIHO U1 3AITA3ETE 3A BbAEIIA CITPABKA

1. [TpoueTreTe MHCTPYKIMHUTE 3a EKCILIOATALMS TPEIn 1a
M3M0JI3BaTe ypeaa U Cra3BaiTe ChIbPKAIIUTE CE B TAX YKa3aHUS.
[Ipon3BoAUTENST HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 IIETH, TPUIMHEHU OT
U3IMO0JI3BaHE HA ypeaa He MO NpeIHa3HaYeHUE WM OT HEMPABUITHO
OOopaBeHe C HEro.
2. YpenbT e mpeHa3HaueH caMmo 3a JoMalrHa ynorpebda. He ro
U3M0JI3BATE 32 HUKAKBU JAPYTH 1[EJU, HEChBMECTUMH C
MpEeAHA3HAYCHUETO MY.
3. bpaere ocobeHo BHUMATEIHH, KOTATO U3I0JI3BATE ype/ia, KOraTo
HAOKOJI0 nMa Aena. He nmo3BosisiBaiiTe Ha Jielia 1a CH UTPasiT €
ypea He T03BOJIsIBaliTe Ha Jela UiIv Ha JIU1a, KOUTO HE ca
3all03HATH C Ypeaa, Aa ro U3MoJI3Bar.
4. TPEAYITIPEXXJIEHUE: To3u ypen Moxe 1a ce u3noia3Ba Ot
Jiena Ha Bh3pacT Ha/l 8 TOWHU U JIWIA C OTPAaHUYCHH (PU3HUECKH,
CETUBHU WJIM YMCTBEHHM CLIOCOOHOCTH, WJIU JIUIA O€3 OMUT WU
MO3HAHUA 3a YpeJa, ako TOBa C€ U3BbPIIBA O]l Ha30pa Ha JIULE,
OTTOBOPHO 32 TAXHATa 0€30MacHOCT, WM aKO Ca UM JaJeHU
MHCTPYKIIMH 32 0€3011aCHO M3I0JI3BaHE HA ype/a U ca 3all03HaTu ¢
OMacHOCTUTE, CBbP3aHU C U3MOJI3BaHeTO My. [lenara He TpsiOBa na
urpast ¢ odopyaanetro. [louncTBaneTo u nmoAApbHKKaTa Ha
o0opyaBaHeTO HE TPOBa /1a c€ U3BBPIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO Te
HE Ca Ha BB3pacCT Ha/ 8 TOJUHU U JICMHOCTTA HE CE U3BBPIIIBA TO]T
HaJ30p.
5. MTPEAVYIIPEXXIEHUE: He ocraBsiiite ypeaa, BKIIOUYEH B
CJIEKTPUUECKH KOHTAKT, 6€3 HaaA30p.
6. [IPEJAYIIPEXJIEHUE: CoxpansiBaiite ypena Ha MACTO,
HEJIOCTBITHO 3a JIela.
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7. TPEAVYIIPEXXJIEHUE: Henpasunnara ynotpebda Ha ypeaa
MOJKe€ J1a JOBE/I€ 10 HapaHsABaHUs, KaTO HalpUMep TOKOB yap.
8. IIPEAVYIIPEX/IEHUVE: Bunaru u3Baxxmaiite merncena oT
€JIEKTPUUYECKUSI KOHTAKT CJe]] ynoTpeda, KaTo IbPKUTE KOHTAKTa C
ppka. HE appnaiite 3a 3axpanBarius kabded.
9. MPEAYITPEXJIEHUE: He u3non3Baiite ypena B 6J1M30CT 110
3amajauMy MaTepUalIH.
10. TTIPEAYIIPEXIEHUE: M3kmrodere 3axpaHBamus Kadesr OT
KOHTAKTa, MPEeu Ja MOYUCTBATE U MUETE ypea.
11. TIPEAYTIPEXXIEHUE: He 3akpuBaiiTe BEeHTHIAIIMOHHUTE
OTBOpH B KOpITyca HA ypena ¢ APYyrd MpeIMeTH.
12. Tlepuoan4Ho TIpOBEPSBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXPaHBAIIUS
kaben. AKo 3axpaHBaIIUAT KaOe € MOBPE/ICH, ToM TpaOBa /1a Obie
3aMEHEH OT CIeIMaIu3upaH CEPBU3, 3a Jla c€ 30erHe OMmacHOCT.
13. He noransiite kabena, 1merncesna uiM sUI0TO YCTPOMCTBO BHB
BOJIa WJIK Jpyra TeuHocT. He uznaraiite ypena Ha arMmochepHu
BIUSHUSA (BT, CIIBHIIC M JIP.) M HE TO U3IOJI3BANTE B YCIIOBUS Ha
MOBUIIICHA BIAXXHOCT.
14. He u3nosn3Baiite ypeaa ¢ MOBpPEACH 3axXpaHBalll Kades Wi ako €
O U3IyCHAT WK 0 APYT HAYWH MOBPEJICH, WU HE paboTH
npaBwJIHO. He peMoHTHpaiiTe ypeaa caMu, Thi KaToO ChIECTBYBA
PHUCK OT TOKOB yjiap. OTHeceTe NOBPEACHUS ypea B KOMIIETCHTEH
CEPBU3EH LICHTHP 3a IPOBEpPKA WM PEMOHT. BCHUKM peMOHTH
MOTaT Jia C€ U3BBPIIIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU LIEHTPOBE.
HermnpaBuiHo U3BBPIICHUSIT PEMOHT MOKE J1a TIPE/ICTaBIIsIBA
CEPHO3CH PUCK 3a MMOTPEOUTEIIS.
15. TlocraBete ypena BbpXy XJiajiHa, CTAaOMIIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, J1ajied OT TOPEIIH TOTBAPCKU YPEIu, KaTO HApUMep
eJIeKTpUYecKa Nevyka, ra3oBa ropesika u Jp.
16. 3axpanBamusaT kabes He TpsAOBa J1a BUCH HaJl phOa Ha Macara
WJIU J1a JOKOCBA FOPEIy MOBbPXHOCTH.
17. 3a nomrpaIHUTETHA 3alUTa € IPENOPHUYUTETHO 1a HHCTATUPATE
B €JIEKTPHUECKATa BepUra yCTpoicTBO 3a octarbieH Tok (RCD) ¢
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HOMHUHAJIEH OCTAaThueH TOK, KOUTO He Haasuiasa 30 mA. B tasu
Bpb3Ka TPsIOBA Jla C€ KOHCYJITHUPATE ChC CIICIIHAIIUCT
CIICKTPOTCXHHUK.

18. YpensT Moxe na ce u30bpcBa caMo che cyxa kbppna. He
M3II0JI3BaliTe BOJIA MJIM ITIOYHUCTBAII TEYHOCTH.

19. CoxpansBaiiTe ypeaa B CyXo ITOMEIICHUE.

Onucanue Ha ypena.

IIpenna yact:

1. Konye 3a perynunpaHe Ha cunaTta Ha 3Byka 2. Konue 3a HacTpoiika 3. ®yHKuMoHaneH bytoH AM
4. dyHKUMOHaNeH 6yToH FM 5. ®yHKuMoHaneH 6yToH 3a paguo / BT

3ajHa yacr:

6. byTOH 3a 3axpaHBaHe 7. FM aHTeHa 8. 3axpaHBalL Kaben

9. ByTOH 3a BK/ItoYBaHe/u3KNtoUuBaHe Ha 10. ByToH 3a NpesbpTaHe Hasag, 11. byToH 3a

uUsB npeckavyaHe Bb3npoussexaaHe/naysa

12. byToH 3a npeckayaHe Hanpeg, 13. MHpguKaTopHa cBETANHA 14. USB nopt

PBKOBOZCTBO 32 MOTpEOUTEIIS:

BrurouBane:

1. Hameperte npeBrIrouBaTeIns 3a BKIIOUBaHe/M3KII0YBaHe (6) Ha rbpOa Ha YCTPOHCTBOTO.

2. 3a 1a BKIIFOYHTE ype/a, 3aBbpTeTe NpeBKiItoyBatess B nonoxenue ON, o6o3Haueno ¢ "I".

3. 3a 1a M3KIIIOYMTE ypena, 3aBbpTeTe NpeBKouBaTens B nojoxkenne OFF (m3kimroueHo), ooosnauero ¢ "O".

Panno:

1. Harucuere 6yrona Radio/BT (5), 3a na npeBruttounte Mexxay Radio u Bluetooth.

2. Hatucuere 6yrona FM (4) i AM (3), 3a 1a NpEBKITIOYNTE HA JKeTaHHS 00XBaT.

3. 3a 1a NpOMEHHUTE YeCTOTaTa, 3aBbPTETE KOMUETO 32 HACTPOHKa (2) HASBO MM HAJSICHO, 32 J1a HAMEPUTE JKeJlaHaTa
IIbJDKVMHA Ha BBIIHATA.

4. 3a 1a MpOMEHHTE HUBOTO Ha 3ByKa, 3aBBPTETE KOIMIETO 3a perynupane Ha 3Byka (1)

USB:

1. 3a na m3nomsBate dynkunusta USB, Hamepere 6yrona USB ON/OFF (9) Ha rep6a Ha yCTpOHCTBOTO.

2. 3a na aktuBupate ¢pyukuusta USB, Hatucuere 6yrona ON / OFF (9).

3. ®ynkiuara USB Beue me padorn. Onunre FM / AM / Bluetooth cera ca neaktunpanu, nokaro ¢pynkuusara USB
He Objie U3KITIOUCHa.

4. 3a na ynpasnasate USB ¢ynkuusita, nznonsaiire 6yronnte Hazan (10) Be3npoussexnane, [laysa (11) u Hanpen
(13), 3a 1a m36MpaTe u BBH3NPON3BEXKAATE NIECHH, 3anncany Ha USB ycrpoiicTBoTo.
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3ABEJIEXKA: YcTpolicTBOTO IIe paboTH caMo ¢ yCcTpoicTBa ¢ kamanuTeT 10 32 GB u ¢opmatupanu BsB hopMaT
FAT32. YerpoiicTBOTO IIe Bh3IpousBexaa camo Mp3 daiinose.

Bluetooth:

1. 3a na m3nomsBare ¢ynknusra Bluetooth, HatucHere npesiutousatens Radio / BT (6) u ro Hatucuere.

2. IIpeBKIIIOYBATEIIAT 11I€ CTAHE CHH.

3. ByToHBT Ie 3amo4He Aa Mura. ToBa Ioka3Ba, 4e YCTPOHCTBOTO € B PEXXUM Ha C/IBOSIBAHE.

4. Hamepere paguoTo Ha MyJITHMEIUITHOTO cH yCTpoiicTBo. To 1mie ce nosiBu B criuchbka kato "CR1188".

5. CBBpXKETE PAAUOTO C MEJUHHOTO YCTPOUCTBO.

6. ByTOHBT Ie cripe Ja Mura U IIie CBeTHE HENPEKbCHATO B CHHBO.

7. Mosxete ma perynupare CHIaTa Ha 3ByKa ¢ IIOMOIITA Ha KOIMYETO 3a peryaupaHe Ha cHiaTa Ha 3ByKa (1).
8. lpyrute (pyHKIHH Ce YIPABISBAT OT MYJITHMEAUITHOTO YCTPOUCTRO.

TexHUYECKH JaHHU:

Bxopgsimo Hanpexxernue: 230 V ~ 50 Hz

W3zxomHa MomHOCT: 2 X SW W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuasa, [Tonia nexnapupa, ue CR 1188 e B chorBercTBHE € JIupekTuBa
2014/53/EC. ITpaaust teket Ha EC neknapanusta 3a CbOTBETCTBHE € IOCTHIICH Ha CIICAHUS HHTEPHET aJpec:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

B umeto Ha Ta cpega. UHo 33 OTNAAbLUM OT e1IeKTPUYECKO M eNeKTPOHHO o6opyaBaHe B cboTBeTcTBME C UneH 13,
naparpadu 1 u 2 ot 3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 33 OTNagbLMUTE OT €/1eKTPUUECKO M eNeKTPOHHO obopyaBaHe Buxme UcKanu Aa BU
MHPOpMMpame 3a NpaBUAHOTO GopaBeHe C 0TNAAbLM OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe:

1. 3abpaHABa ce NOCTaBAHETO Ha OTNAAbLIM OT eNEKTPUYECKO M eNIeKTPOHHO 06opyABaHe 3aeHO C APYTM OTNaZAbLM - TOBa Ce NOTBbPXK/AaBa
C MapKvpoBKa nog popmaTta Ha "3a4epKHaT KOHTeiHep", KaTo ce HapeXaa CeNeKTMBHO cbbupaHe Ha TO3U BUZ, OTNAAbLM.

2. ENeKTpNUYECKOTO 1 eNeKTPOHHOTO 060pyaBaHe MOXKe Aa Cbbp¥Ka OMacHM BeLLecTBa, CMeCH U KOMMOHEHTH, KOUTO NpU U3NyCKaHe B
OKO/HaTa cpeja MoraT Aa Npe/cTaBAABaT CepUO3Ha 3an1axa 3a 3/1paBeTo 1 XKMBOTa Ha XopaTa W KMBUTe opraHusmu. Te moraT Aa foseaaTt
A0 peauua 34paBoCc/oBHU NPOBNeMU, KaTo HaNpUMep HapyLIeHUA Ha 3PEHMETO, C/lyXa U roBOpa, MOraT CbLLO Taka /a yBpeAAaT 6bbpeuuTe,
YepHUA Apo6 1 CLPLETO U Aa NPULYMHAT KOXKHM 3abonABaHMA. BpeaHnTe BelecTBa moraT fa UMaT M He61aroNpPUATHO Bb3AENCTBUE BbPXY
[AMXaTe/iHaTa ¥ penpoAlyKTMBHATa CUCTeMa U Aa I0BEeAAT 10 PakoBM 06pasyBaHuA. KOHCyMaumAaTa Ha pacTeHMsa, PacTALM BbPXY 3aMbpCeHU
NoYBM, U Ha NPOAYKTH, NONYYEHM OT TAX, MOXKE Aa A0BeJe A0 ropecnomeHaTTe epeKkTi BbpXy 34paBeTo.

3. OTnasbumTe OT eNIEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyaBaHe TpAGBa Aa ce NpeAasaT camo B OTOPU3MPaHM NYHKTOBE 3a CbBUpaHe, YniiTo
cnucbk Tpabea Aa 6bae BKAOYEH Ha yebcaiiTa Ha BCAKa obLumHa.

4. [loMaKMHCTBOTO Urpae Ba)kHa PONIA B A0NPUHACAHETO 3a NOBTOPHaTa ynoTpeba 1 0non3oTBOPABAHETO, BK/IIOUYMTENIHO PeLUKIMpPaHeTo,
Ha 0TNafbyHOTO 0bopyABaHe. To CbLIO TaKa Urpae KNtoyoBa Po/iA B CUCTEMaTa 3a yNpas/eHue Ha OTNaabLuTe OT eNIeKTPUYECKO 1
eNeKTPOHHO 06opy/BaHe Nopaju Bb3MOKHOCTTA 3a IMPEKTHO Npe/laBaHe Ha OTOPU3MUPAHUTE NYHKTOBE 3a CbBUPaHe 1 NpemaxBaHe Ha
HeXeNaHUTe CoLManH1 HaBuLM, BOAELLM A0 OCTaBAHE Ha OTNaAbLMTE OT 060py/ABaHe Ha MecTa, KOUTO He ca NpeJHa3sHaYeH! 3a Takuea
uenu.

OcBeH TOBa, Bpblyaiite 0TNagbLMTE OT @NEKTPUUECKO U ENEKTPOHHO 060pyABaHEe Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. AUCTPUBYTOP®T, KOITO AoCTaBA
Ha Kynysaua obopy/BaHe, NpeAHa3Ha4yeHo 3a JOMaKWUHCTBATa, € A/TbXeH Ja npuema o6paTHO OTNaAbYHO 06opyABaHE OT JOMaKMHCTBaTa
Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa Ha ToBa 060pyABaHe 6e3nnaTHO, NPU YCAIOBME Ye U3M0/I3BaHOTO 060PYABAHE € OT CbLWA TUM U U3MBAHABA
cblumTe GYHKLMM KaTo A0CTaBeHOTO 060pyaBaHe.

KapToHeHWTe onakoBKw 1 nonneTuneHosute (PE) Top6uUKM TpAGBa Aa Ce NOCTABAT B CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU 3a PasAeNHo cbbupaHe Ha
61TOBM OTNAABLLM B CLOTBETCTBME C TAXHOTO ONMcaHue. AKO B ypesia MMa 6aTepuu, Te TpAGBa Aa ce M3BAAAT U [la Ce U3XBLP/IAT PasfieNIHO B
CbOpbKeHUe 3a CbbUpaHe 1 CbXxpaHeHue.

He usxsbpnsiite ypeaa B KOHTeiiHepa 3a 6uTosm otnagbum!!!

CepBu3 AKO KeslaeTe Aa 3aKynuTe Pe3epBHM YaCTU UM Aa NpefiABUTE PeKaamaLma, Mona ce 06bpHeTe AMPEKTHO KbM TbproseLia, KoiTo e
u3nan Kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)
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GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE
INSTRUKTIONER FOR SIKKER BRUG LZAS OMHYGGELIGT
OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forérsaget af brug af apparatet, der ikke er 1 overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert hdndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Ver sarlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nar der er bern 1
nzrheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

4. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 &r og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har fiet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.

5. ADVARSEL: Lad ikke apparatet vaere tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.

6. ADVARSEL: Opbevar apparatet uden for barns rekkevidde.

7. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfere skader som
f.eks. elektrisk stad.

8. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved
at holde i stikkontakten med hadnden. Trak IKKE 1 netledningen.

9. ADVARSEL: Brug ikke apparatet 1 neerheden af braendbare
materialer.

10. ADVARSEL: Trzk stikket ud af stikkontakten for rengering og
vask af apparatet.
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11. ADVARSEL: Ventilationsdbningerne 1 apparatets kabinet mé
ikke deekkes til med andre genstande.

12. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialiseret vaerksted for at
undgé fare.

13. Neds@nk ikke ledningen, stikket eller hele enheden i1 vand eller
andre vaesker. Udsat ikke apparatet for atmosfariske forhold (regn,
sol osv.), og brug det ikke under forhold med hej luftfugtighed.

14. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller pd anden made beskadiget eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for elektrisk
stod. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter
for inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.

15. Placer apparatet pa en kolig, stabil og plan overflade, vak fra
varme kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbraender
osv.

16. Netledningen mé ikke haenge ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.

17. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.

18. Apparatet ma kun terres af med en tor klud. Brug ikke vand
eller rengeringsmidler.

19. Opbevar apparatet i et tort rum.

Beskrivelse af enheden.

Forsiden:

1. Volumenkontrolknap 2. Indstillingsknap 3. AM-funktionsknap
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4. FM-funktionsknap 5. Radio / BT-funktionsknap

Pa bagsiden:

6. Teend/sluk-knap 7. FM-antenne 8. Strgmkabel
9. USB on/off-knap  10. Knap til at spole tilbage og springe over 11. Afspil/pause-knap

12. Spring frem-knap 13. Indikatorlys 14. USB-port

Brugervejledning:

Taending:

1. Find teend/sluk-kontakten (6) pa bagsiden af enheden.

2. For at teende for apparatet skal du dreje kontakten til positionen ON, der er markeret med "I".
3. For at slukke for apparatet skal du dreje kontakten til OFF-positionen, markeret med "O".

Radio:

1. Tryk pa Radio/BT-knappen (5) for at skifte mellem radio og Bluetooth.

2. Tryk pa knappen FM (4) eller AM (3) for at skifte til det enskede band.

3. For at @ndre frekvensen skal du dreje indstillingsknappen (2) til venstre eller hejre for at finde den enskede
belgelengde.

4. For at @ndre lydstyrkeniveauet skal du dreje lydstyrkeknappen (1)

USB:

1. For at bruge USB-funktionen skal du finde USB ON/OFF-knappen (9) pa bagsiden af enheden.

2. Tryk p& ON/OFF-knappen (9) for at aktivere USB-funktionen.

3. USB-funktionen vil nu fungere. FM/AM/Bluetooth-indstillingerne er nu deaktiveret, indtil USB-funktionen er slaet
fra.

4. For at styre USB-funktionen skal du bruge knapperne Back (10) Play, Pause (11) og Forward (13) til at veelge og
afspille sange, der er gemt pa USB-enheden.

BEMZARK: Enheden fungerer kun med enheder p4 op til 32 GB, som er formateret i FAT32-format. Enheden kan kun
afspille Mp3-filer.

Bluetooth:

1. For at bruge Bluetooth-funktionen skal du trykke pa Radio/BT-kontakten (6) og trykke pa den.
2. Kontakten bliver bla.

3. Knappen begynder at blinke. Dette indikerer, at enheden er i parringstilstand.

4. Find radioen pa din medieenhed. Den vises pa listen som "CR1188".

5. Par radioen med din medieenhed.

6. Knappen holder op med at blinke og lyser konstant blat.

7. Du kan justere lydstyrken ved hjelp af lydstyrkeknappen (1).

8. Andre funktioner styres fra multimedieenheden.

Tekniske data:

Indgangsspending: 230 V ~ 50 Hz
Udgangseffekt: 2 x 5SW W.
Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz
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Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erklerer hermed, at CR 1188 er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgeengelig pé folgende internetadresse:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

For miljgets skyld. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september
2015 om affald af elektrisk og elektronisk udstyr vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekreeftes af maerkning i form af en
"overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udggre en
alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fgre til mange sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hgre- og
taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pé forurenet jord, og af de
produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver
kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den
spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering

c E til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er
beregnet til sddanne formal.
Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en
keber, er forpligtet til gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage pé leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr
er af samme type og har de samme funktioner som det leverede udstyr.
Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanleeg.
Apparatet ma ikke bor idenl 1ale affald iner!!!

Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller fremsaette et krav, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE
POKYNY PRE BEZPECNE POUZIVANIE POZORNE SI ICH
PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a

dodrziavajte pokyny v iom uvedené¢. Vyrobca nezodpoveda za

Skody spOsobené pouZivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim

alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic¢ je ureny len na pouzitie v domdacnosti. Nepouzivajte

ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho uréenim.

3. Pri pouZivani spotrebic¢a v pritomnosti deti dbajte na zvySenu

opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali

nedovol'te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so

spotrebi¢om oboznamené.

4. UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat’ deti starSie

ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
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duSevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZzivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykonévat’ deti, pokial’ nemaju viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
5. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
6. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.
7. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebica, moZe mat’ za
nasledok zranenia, napriklad uraz elektrickym pradom.
8. VAROVANIE: Po pouziti spotrebi¢a vzdy vytiahnite zastr¢ku zo
zasuvky tak, ze zadsuvku pridrZite rukou. NESMIETE tahat’ za
sietovl Snuru.
9. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouZzivajte v blizkosti horlavych
materidlov.
10. VAROVANIE: Pred ¢istenim a umyvanim spotrebica odpojte
sietovu Snuru zo zasuvky.
11. VAROVANIE: Nezakryvajte vetracie otvory v kryte spotrebica
inymi predmetmi.
12. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je napéjaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
predislo nebezpecenstvu.
13. Kabel, zastrcku ani cely pristroj neponarajte do vody ani do inej
kvapaliny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte v podmienkach zvysenej vlhkosti.
14. Nepouzivajte spotrebi€ s poSkodenym napdjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny alebo nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykondvat’ len autorizované servisné strediska.
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Neodborna oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatel’a.

15. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horucich varnych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy
horék a pod.

16. Nap4jaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horucich povrchov.

17. Na dodato¢nt ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom nepresahujicim 30 mA. V tejto stvislosti sa
porad’te s odbornym elektrikarom.

18. Spotrebi¢ sa smie utierat’ len suchou handrickou. Nepouzivajte
vodu ani Cistiace kvapaliny.

19. Spotrebi¢ skladujte v suchej miestnosti.

Popis zariadenia.

Predna Cast’:

1. Ovladaci gombik hlasitosti 2. Ovladac ladenia 3. Tlacidlo funkcie AM

4. Tla¢idlo funkcie FM 5. Funkéné tlacidlo radia / BT

Zadna strana:

6. Tlacidlo napajania 7. FM anténa 8. Napajaci kabel
9. Tladidlo zapnutia/vypnutia USB  10. Tlacidlo previjania, preskocenia 11. Tla¢idlo prehravania / pozastavenia

12. Tlacidlo preskakovania dopredu 13. Svetelny indikator 14. Port USB

Pouzivatel'ské prirucka:

Zapnutie:

1. Vypinac¢ (6) najdete na zadnej strane zariadenia.

2. Ak chcete spotrebi¢ zapnut', otoéte spina¢ do polohy ON oznacenej pismenom "I".

3. Ak chcete spotrebi¢ vypnuit, oto¢te vypinac do polohy OFF oznacenej pismenom "O".

Radio:
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1. Stlac¢enim tla¢idla Radio/BT (5) prepnete medzi radiom a Bluetooth.

2. Stlacenim tlacidla FM (4) alebo AM (3) prepnite na pozadované pasmo.

3. Ak chcete zmenit frekvenciu, otacajte gombikom ladenia (2) dol'ava alebo doprava, aby ste nasli pozadovanii
vinovu dizku.

4. Ak chcete zmenit uroven hlasitosti, otocte gombikom hlasitosti (1)

USB:

1. Ak chceete pouzivat’ funkciu USB, najdite tla¢idlo USB ON/OFF (9) na zadnej strane zariadenia.

2. Ak chceete aktivovat’ funkciu USB, stlacte tlacidlo ON / OFF (9).

3. Funkcia USB bude teraz fungovat’. Moznosti FM / AM / Bluetooth st teraz deaktivované, kym sa funkcia USB
nevypne.

4. Na ovladanie funkcie USB pouzite tlacidla Spét’ (10) Prehravanie, Pauza (11) a Dopredu (13) na vyber a
prehravanie skladieb ulozenych na zariadeni USB.

POZNAMKA: Zariadenie bude pracovat’ len so zariadeniami s kapacitou do 32 GB a naformatovanymi vo formate
FAT32. Zariadenie bude prehravat’ iba stibory Mp3.

Bluetooth:

. Ak cheete pouzivat’ funkciu Bluetooth, stlacte prepina¢ Radio/BT (6) a stlacte ho.

. Prepina¢ sa zmeni na modry.

. Tlacidlo za¢ne blikat. To znamena4, Ze zariadenie je v rezime parovania.

. Vyhladajte radio na multimedidlnom zariadeni. V zozname sa zobrazi ako "CR1188".
. Sparujte radio s medialnym zariadenim.

. Tlac¢idlo prestane blikat’ a bude svietit’ nepretrzite modrou farbou.

. Hlasitost’ mozete nastavit’ pomocou ovladaca hlasitosti (1).

. Ostatné funkcie sa ovladaju z multimedialneho zariadenia.

0NN AW =

Technické tdaje:

Vstupné napétie: vstupné napétie: 230 V ~ 50 Hz

Vystupny vykon: 2 x 5 W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Pol'sko tymto vyhlasuje, Ze CR 1188 je v stlade so smernicou
2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1a 2
zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni by sme vas chceli informovat o sprédvnom nakladani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakdzané umiestiiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri Gniku do Zivotného prostredia mézu
vézine ohrozit zdravie a Zivot [udi a Zivych organizmov. MéZu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a reéi,
mo3u tie? poskodit oblicky, pecef a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mbzu mat aj nepriaznivé Géinky na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumdcia rastlin rastucich na kontaminovanej péde a produktov z nich ziskanych
mébZe mat za nasledok vyssie uvedené zdravotné Géinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal

Kli¢ovu dlohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho
odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a elimindcii neZiaducich spolo¢enskych navykov veducich k ponechdvaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré nie su na takéto ucely uréené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadeni
uréenych pre domdcnosti odberatelovi povinny bezplatne prevziat odpadové zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouZité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prisludnych kontajnerov na triedeny zber komunalnych odpadov podla
ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.

Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!
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Servis Ak si Zeldte zakupit nahradné diely alebo uplatnit reklaméciu, obrétte sa na obrétte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kape.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 SACUVAIJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite
uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakwvu Stetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem
uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite
dject ili bilo kome ko nije upoznao s uredajem da ga koristi.

4. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Kkoristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili da su im date upute o sigurnom koristenju opreme i da
su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Ciséenje i
korisni¢ko odrZzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija
od 8 godina i nisu pod nadzorom.

5. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljuc¢en u uti¢nicu bez
nadzora.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite van dohvata djece.

7. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moZe uzrokovati
povrede, poput strujnog udara.

8. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite utikac iz uti¢nice nakon
upotrebe drzeci uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
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9. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.

10. UPOZORENIE: Prije ¢iS¢enja i pranja uredaja, iskljucite kabel
za napajanje 1z uticnice.

11. UPOZORENIJE: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na kucistu
uredaja drugim predmetima.

12. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl
za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za
popravku kako bi se izbjegla opasnost.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti.

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je
ispao ili na bilo koji nacin oStecen, ili ako je neispravan. Ne
pokusavajte sami popraviti uredaj, jer to moze dovesti do strujnog
udara. OStec¢ene uredaje vratite u ovlasteni servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.

15. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od
vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su elektri¢ni Stednjaci, plinski
plamenici itd.

16. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati
vruée povrsine.

17. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja diferencijalne
strujne sklopke (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnhom
diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za to se obratite
kvalificiranom elektricaru.

18. Uredaj brisite samo suhom krpom. Ne koristite vodu ili
tekucine za CiS€enje.

19. Uredaj treba ¢uvati u suhoj prostoriji.

Opis uredaja.
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Prednji dio:

1. Dugme za jaCinu zvuka 2. Dugme za podesavanje 3. AM funkcijsko dugme

4. Dugme za FM funkciju 5. Dugme za radio / BT funkciju

Nazad:

6. Dugme za napajanje 7. FM antena 8. Kabel za napajanje
9. Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje ~ 10. Dugme za premotavanje unazad, 11. Dugme za

USB-a preskakanje reprodukciju/pauzu
12. Dugme za premotavanje unaprijed  13. Indikatorska lampica 14. USB prikljucak

Korisnicki priruénik:

Ukljucivanje:

1. Pronadite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuéivanje (6) na straznjoj strani uredaja.

2. Da biste ukljuéili uredaj, postavite prekida¢ u polozaj UKLJUCENO oznacen simbolom "I".
3. Da biste iskljuéili uredaj, postavite prekida¢ u polozaj ISKLTUCENO ozna&en simbolom "O".

Radio:

1. Pritisnite dugme Radio / BT (5) za prebacivanje izmedu funkcija Radio i Bluetooth.

2. Pritisnite dugme FM (4) ili AM (3) da biste presli na Zeljeni opseg.

3. Da biste promijenili frekvenciju, okrenite dugme za podesavanje (2) lijevo ili desno da biste pronasli Zeljenu talasnu
duzinu.

4. Da biste promijenili nivo ja¢ine zvuka, okrenite dugme za kontrolu ja¢ine zvuka (1)

USB:

1. Da biste koristili USB funkciju, pronadite dugme za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje USB-a (9) na poledini uredaja.

2. Da biste uklju¢ili USB funkeiju, pritisnite dugme UKLJUCENO/ISKLJUCENO (9).

3. USB funkcija ¢e sada raditi. FM/AM/Bluetooth opcije su sada onemogucéene dok se USB funkcija ne onemoguci.
4. Za kontrolu USB funkcije koristite dugmad Nazad (10), Reprodukuj, Pauziraj (11) i Naprijed (13) za odabir i
reprodukciju pjesama pohranjenih na USB uredaju.

NAPOMENA: Uredaj ¢e raditi samo s uredajima do 32 GB i formatiranim u FAT32 sistemu. Uredaj ¢e reproducirati
samo MP3 datoteke.

Bluetooth:

. Da biste koristili Bluetooth funkciju, pritisnite prekida¢ Radio / BT (6) i pritisnite ga.
. Prekidac ¢e postati plav.

. Dugme ¢e treptati. Ovo oznacava da je uredaj u rezimu uparivanja.

. Pronadite radio na svom medijskom uredaju. Na listi ¢e se pojaviti kao "CR1188".

. Uparite radio sa svojim multimedijalnim uredajem.

. Dugme Ce prestati treptati i svijetliti ¢e stalno plavo.

. Ja¢inu zvuka mozete podesiti pomoc¢u dugmeta za kontrolu jac¢ine zvuka (1).

. Ostale funkcije se kontrolisu sa multimedijalnog uredaja.

0NN AW

Tehnicki podaci:
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Ulazni napon: 230 V ~ 50 Hz

I1zlazna snaga: 2 x 5W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Poljska ovim izjavljuje da je uredaj CR 1188 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuci recikliranje, koriStene opreme. Ona takoder igraju
klju¢nu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminiraju¢i nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Pored toga , vratite koriStenu elektricnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuéanskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koristene kué¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluZio istoj
namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpedta (MK)

OINIITH BE3BEAHOCHHN YCJIOBU BAYXHU BE3BE/IHOCHU

YIIATCTBA BHUMATEJIHO I[TPOYUTAJITETU U
3AUYYBAJTE I'1 3A UJIHA PEOEPEHIIA

1. Ilpen na ro KOpUCTUTE YPEAOT, MPOUUTAJTE IO YHATCTBOTO 3a
ynoTtpe0a u cliefieTe T'H ynaTcTBaTa COAp KaHu BO HETO.
[Tpou3BOUTENOT HE € OJrOBOPEH 3a KaKkBa OMIIO IITETa
npeau3BUKaHa 0J1 3JI0ynoTpeda Uik HeMPaBUITHO pabOTEHE Ha
ypenor.

2. OBoj ypen e caMo 3a gomaiiiHa ynorpeda. He ro kopucrere 3a
Jpyra HaMeHa OCBEH 3a HaMEHeTara.

3. buaeTe UCKITydYnTETHO BHUMATEIHU KOTa TO KOPUCTUTE YPEIOT
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Kora uma Jietia Bo 6imsuHa. He no3BostyBajTe Aenara jia cu urpaar
co ypenot. He no3BonyBajTe Aenata Wi HEKOj IITO HE € 3al03HacH
CO YpelIoT /1a TO KOPUCTH.
4. TTIPEJAYIIPEJIYBABE: OBaa onpema Moxe /a ja KOpUCTAT Jera
HaJ 8 TOMHYU U JIWIA CO OTPAaHUYCHU (PU3UYKH, CCH30PHHU WIIH
MEHTAJIHU CLIOCOOHOCTH, WUJIY JIUIA Ha KOW UM HEJ0CTacyBa
MCKYCTBO WJIM MO3HABAKE HA OMPEMATa, Moj YCIOB Jia Ce MO/
HAJ30p Ha JIUIE OJITOBOPHO 3a HUBHATA 0€30€THOCT WU Ja UM CE
JaZICHY yIaTCcTBa 3a 0€30€IHO KOPHUCTEHE Ha OlpeMaTa 1 J1a ce
CBecHH 3a pusunuTe. [lenarta He Tpeba JAa cu Urpaar co onpemMara.
YuCcTemEeTo U 0JIPKYBAKHETO Of] CTpaHa Ha KOPUCHUIIUTE HE Tpeba
J1a TO BpIILIAT J€lla OCBEH aKO HE CE€ HaJl 8 TOJUHU U HE CE€ MO
HaJ130p.
5. TIPEAVIIPEJIYBAIBE: He ro ocraBajre amapaToT BKIy4eH BO
mTekep 6e3 Haa3op.
6. [IPEAYIIPEJAYBAE: UyBajre ro ypeaoT noaaieky o godar
Ha Jera.
7. IIPEAYIIPEJIYBAE: HenpaBunnara ynorpeda Ha ypeaoT
MOXe Jia pe3yJITHUpa CO MOBPE/IU, KaKO IITO € €JIEKTPUUCH yaap.
8. [IPEJAYIIPEJYBABE: Cekoramn uckiryayBajTe 1o
MPUKITYYOKOT OJ1 IITEKEPOT IO YINOTpeda Jp:KeJKU TO ITEKEPOT CO
paka. HE Biedete ro kabenot 3a HamojyBame.
9. MPEAYITPEJYBABE: He ro xopucrere ypenoT Bo OJu3MHA HA
3amajiiBy MaTepyjaliu.
10. TIPEAYIIPEAYBAE: Ilpen uncreme 1 MUEHE Ha anaparor,
MCKIIy4eTe r0 KaOeJIOT 3a HAIOjyBamke OJ1 ITEKEPOT.
11. IPEAYTIIPEAYBAE: He ru nokpuBajTe oTBOpUTE 32
BEHTWJIAIM]a BO KYKHIIITETO HAa YPEAOT CO IPYTH TIPEIMETH.
12. IlepuoauyHo MpoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KaOEIoT 3a
HarnojyBame. JIOKoJIKy KaOesoT 3a HallojyBame € OIITETEH, Tpeba
J1a TO 3aMEHM KBaJM(UKYBaH CEPBHC 3a J1a ce€ U30erHe OMacHOCT.
13. He ro noromyBajTe kKabea0T, NPUKIYYOKOT WM LIEIUOT YPE BO
BOJIa WJIU Apyra Te4HocT. He ro u3noxyBajre ypeaoT Ha

89



BPEMEHCKH YCJIOBH (0%, COHIIE UTH.) U HE 'O KOPUCTETE BO
YCJIOBU Ha BUCOKA BJIQXKHOCT.

14. He ro kopucrtere ypeaoT CO OLITETEH KaOel 3a HalojyBambe WIN
aKo TMaJHaJ WK € OIITETEH Ha KOj OMJIO HAYWH, UITU aKo €
HeucnpaseH. He o6uayBajTe ce camu Jia ro MonpaBuTe ypeaorT,
OmIejKu Toa MOXKE J1a Pe3yJITHpa CO eNeKTprudeH yaap. Bparere ru
OILLITETECHUTE YPEIH BO OBJIACTEH CEPBUCEH IIEHTAp 3a MpETJie]] Win
nomnpaBka. Curte nonpaBku TpeOa Ja Ty BpIIAT CaMO OBJIACTCHH
CepBHCHHU LIeHTpU. HempaBUiIiHO U3BPIICHUTE MOTPABKH MOXKE J1a
IPETCTaByBaaT CEpUO3HA ONACHOCT 32 KOPUCHUKOT.

15. TlocTaBeTe ro ypenoT Ha J1aJiHa, CTa0WIIHA, paMHa OBPIIMHA,
NOJIaJIeKy O/ TOIUIM KYJHCKH anapaTH KakKo IITO CE eIEKTPUYHU
HIMOPETH, TACHU PUHIJIA UTH.

16. Kabenot 3a HamojyBame HE CMe€ J1a BUCH IPEKy padoT Ha Maca
WIN J]a TOTHMPA SKEIIKH MOBPIINHHU.

17. 3a na ce 06e36ea1 JOMONHUTEIHA 3allTUTA, CE IPErnopavyBa J1a
ce uHctanupa ypen 3a audepenunjanna ctpyja (RCD) Bo
€JIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA JU(epeHIrjaaHa CTpyja LITO
He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa KOHCYJITHUPAjTE Ce CO KBATU(PUKYBaH
eJIeKTpuyap.

18. bpuiiere ro ypenor camo co cysa kpma. He kopucrere Boaa
WJIA TEYHOCTH 32 YHCTEHE.

19. ¥penot tpeba 1a ce 4yBa BO CyBa IPOCTOpH]ja.

Onuc Ha ypenor.

Hampen:

1. Konye 3a jaumHa Ha 3B8yK 2. Konuye 3a wWtumarbe 3. Konue 3a ¢pyHKLMja AM

4. ®yHKUMCKo Konue 3a FM 5. Konye 3a pyHKuuja 3a pagmo / BT

Hazan:
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6. Konue 3a BkayyyBare 7. FM aHTeHa 8. Kaben 3a HanojyBatrbe

9. Konye 3a BK/ydYyBatbe/uUcknydyBarbe  10. Konye 3a npemotyBatbe Hasag, 11. Konue 3a
Ha USB NpecKoKHyBake penpoaykuuja/naysa
12. Konye 3a NpecKoKHyBake Hanpes, 13. UHOMKATOPCKO CBETNO 14. USB nopt

VYnarctBo 3a yrnorpeoda:

BruryuyBame:

1. IlpoHnajaere ro MpeKHHYBa4OT 3a BKIy4yBamke/UCKIydyBabe (6) Ha 3aJHaTa CTpaHa O ypeIoT.

2. 3a J1a ro BKIy4UTE YPEIOT, IOCTABETE o NpeKuHyBadoT Bo nojox6a BKIIYYEHO o3naueno co cumboor ,, 1.
3. 3a 1a ro UCKITy4HTe YpeaoT, HoCTaBeTe ro IpeKHHyBadoT Bo nonokda OFF oznauena co cumbomnot ,,0.

Panuo:

1. Ilputucuere ro xomuero Radio / BT (5) 3a aa ce npedpiare nomery ¢yunkuunre Radio u Bluetooth.

2. Iputucuere ro xomdero FM (4) umn AM (3) 3a na ce mpedpiauTe Ha CAKAHUOT OIICET.

3. 3a 1a ja npomeHuTe HpeKBEHINjaTa, CBPTETE IO KOMTYETO 32 MOAeCyBambe (2) JIeBO MM JECHO 3a /1A ja MPOHajaeTe
cakaHaTa OpaHOBa JOJDKHHA.

4. 3a 1a ro MpOMEHHUTE HUBOTO Ha jauylHA Ha 3BYK, CBPTETE IO KOMYETO 3a KOHTPOJIa Ha jaunHa Ha 3BYK (1)

USB:

1. 3a na ja kopucture USB dyHKIHMjaTa, MpOHajaeTe ro KOMYETo 3a BKIydyBambe / HCKiydyBame Ha USB (9) na
3a/{HaTa CTpaHa OJ] ypeIoT.

2. 3a na ja Biryunte USB dyHkImjata, nputucHere ro komdero BKIIVUEHO / UICKIIYYEHO (9).

3. USB ¢ynkuujata cera ke pabotu. Onuunre FM/AM/Bluetooth cera ce oneBozmoxenu cé noaeka USB ¢dynkiujata
HE CE OHEBO3MOJKH.

4. 3a na ja xoutponpare USB ¢ynkmmjaTa, kopucrtere ru komunmara Hazan (10), Penponynupaj, Iayza (11) u
Harmpen (13) 3a na n3bepere u penpoaynupare necHu ckiiagupann Ha USB ypenor.

3ABEJIEIIKA: Vpenor ke pabotu camo co ypenu 110 32 GB u popmarupanu Bo FAT32. Ypenor ke penpoxynnpa
camo MP3 naroreku.

Bayryt:

1. 3a na ja xopucture pynkimjara Bluetooth, mputrcuere ro npexkunysador Radio / BT (6) n mputucHere ro.

2. [IpekuHyBauOT K€ CTaHE CHHO.

3. Komryero ke Tpernka. OBa IMokakyBa jieKa ypeJloT € BO PEXXUM Ha CIIapyBarbe.

4. JlonmpajTe ro pajHoTo Ha BAITHOT MeIMyMCKH ypell. Ke ce mojasu Ha ucrara kako ,,CR1188.

5. CnapeTe ro paJnoTo cO BallIMOT MYJITHMEAUjaJICH yPe/.

6. KomryeTo ke mpecTane /1a Tperka 1 Ke CBETH IOCTOjaHO CHHO.

7. Mosxere 11a ja pUIaroJjuTe jaynHaTa Ha 3ByKOT CO TIOMOIII Ha KOITYETO 3a KOHTPOJIa Ha jadnHaTa Ha 3BYKoT (1).
8. lpyrute QyHKI[MH ce KOHTPOIMPAAT O MYJITHMEIN]aTHUOT YPes.

TexHuuKH MoaaTOIN:

Bnesen nanon: 230 V ~ 50 Hz

W3ne3na MmokHoCT: 2 X SW W.

Bayryt: Bep3uja 5.0

OM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapruasa, [Toncka co oBa u3jaBya neka ypeaotr CR 1188 e Bo cormacHocT co
Jupextnsara 2014/53/EU. LlenocHHOT TeKCT Ha Aeknapaiuyjara 3a coodpasHoct Ha EVY e nocranen Ha cienHara
HHTEPHET ajpeca:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf
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3apaau 3alITUTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa. MHGOpMaLMM 3a OTNAAHA eNeKTPUYHA M eNeKTPOHCKa onpema. CornacHo uneH 13, ctasosn 1 n
2 op 3akoHoT og, 11 cenTemspu 2015 roauHa 3a 0TNaAHa eNeKTPUYHA M eNEeKTPOHCKA ONpema, Co 0Ba Be MHGOPMMpPame 3a NPaBUIHOTO
paKyBatbe CO 0TNajiHa eNeKTPUYHA U eNEKTPOHCKa Onpema:
1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa eNeKTpUYHA M eIeKTPOHCKA Onpema 3ae/jHo CO APYr OTNaj, — 0Ba € MOTBPAEHO CO 03HaKaTa BO
bopma Ha ,npeLipTaHa Kopna 3a OTNAA0LM", €O Koja ce 6apa ceneKTUBHO cobuparbe Ha 0BOj BMA, OTNaA.
2. ENEKTPUYHUTE 1 @NIEKTPOHCKUTE YPeAu MOMKE /1a COAPKAT ONacHU CYNCTaHLMM, CMECH U KOMMOHEHTU KoM, JOKO/IKY Ce UCMyLTaT BO
KMBOTHATa CPeAMHa, MOXKaT Aa NPEeTCTaByBaaT CepMO3Ha 3aKaHa 3a 34PaBjeTo U KMBOTOT Ha NYFeTO U KUBUTE OpraHU3mMu. Tue MoxaT Aa
A0Be/at o 6pojHK 3apaBcTBEHM 3a60/yBatba, KAKO LUTO Ce OLITETYBatbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. TWe UCTO Taka MOXKaT Aa v olwTeTaT
6ybpesunTe, LIPHUOT 4P06 1 CPLETO 1 a NPeAU3BMKAAT KOXKHM 3a60/1yBatba. LLITETHUTE CynCTaHLMK, UCTO TaKa, MOXXaT HeraTMBHO Aa
B/IWjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 paK. KoHCymMparbeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTAMUHUPaHa
no4sa 1 Npou3soAM A06MEHM O HUB MOXKe [ia NPeTCTaByBaaT PU3MK O OBUE 34PaBCTBEHU NOCAEANLM.
3. YnoTpebeHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce Npeaasa camo Ha OB/IaCTEHM MecTa 3a cobupatbe, Unj Cnucok Tpeba aa
6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHULIATa Ha CEKoja ONWTUHCKa KaHUenapuja.
4. [lomaKmMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y/iora BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpeba n 06HOBYBaETO, BKNYYUTENHO M PELIMKNNPAHETO, Ha
ynotpebysaHaTa onpema. Tue UCTO TaKa UrpaaT KNy4yHa y/iora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNnaj, o/, ynotpebyBaHa enekTpuyHa 1

c € €/1eKTPOHCKa OMnpema, 0BO3MOXYBajKu AMPEKTEH NMPEHOC Ha OTNAZ 0T 10 OBN1aCTEHM MeCTa 3a COBMpatbe U e/IMMUHMPatbe Ha HeNoXenHUTe
coumjanH1 HaBMKM LWITO Pe3yNTupaaT Co OCTaBatbe Ha OTNajiHa ONpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.
JAononHuTeNHo , BpaTeTe ja ynotpe6eHaTa eNeKkTpUYHa U eNeKTPOHCKa Onpema /10 MecToTo Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO A0 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpOT e AoNkeH GecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpe6eHaTa onpema 3a loMakMHCTBO Ha MeCToTO Ha
1cnopaka, nog ycnos ynotpebeHata onpema Aa e 04 UCT TN M ia CAIYXKM 33 UCTaTa HAMEHa KaKo U UcnopayaHaTa onpema.
KapToHckata ambanaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce GppnaT BO COOABETHU KOHTEjHEPU HAMEHETU 3a CENIEKTUBHO COBMpatbe
Ha KOMYHa/IeH 0TNag, KaKo LWTO e onuiWwaHo. [loKoKy YpeaoT coapku 6atepuu, Tue Tpeba Aa ce OTCTPAHAT M Aa ce OAHecaT Ha noce6Ho
MECTO 3a cobupatbe 1 OTCTPaHyBatbe.
He ro ¢pnajte ypeaor Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!
Cepsuc [lOKO/IKY cakaTe Aa Kynute pesepsHU AeN0BM UK A3 NOAHeceTe BUN0 KaKBa anba, BE MONMME KOHTAKTUPAjTE AUPEKTHO CO
NpoAaBaYoT Koj ja U34an cMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAITE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu
zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u
blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite
dject ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem da ga koristi.

4. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o opremi, pod
uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost
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ili da su dobile upute o sigurnom Koristenju opreme te su svjesne
rizika. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Cis¢enje i odrzavanje ne
smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i nisu pod
nadzorom.
5. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez
nadzora.
6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.
7. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati
ozljede, poput strujnog udara.
8. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek iskljucite utikac iz
uti¢nice drze¢i uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
9. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
10. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja 1 pranja uredaja, iskljucite kabel
Za napajanje iz uticnice.
11. UPOZORENIJE: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na kucistu
uredaja drugim predmetima.
12. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oSteCen, treba ga zamijeniti kvalificirana
servisna radionica kako bi se izbjegla opasnost.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti.
14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je
ispao ili na bilo koji na¢in oStecen ili ne radi ispravno. Ne
pokuSavajte sami popraviti uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Oste¢ene uredaje vratite u ovlasSteni servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.
15. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od
vruc¢ih kuhinjskih aparata poput elektri¢nih Stednjaka, plinskih
plamenika itd.
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16. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruce povrsine.

17. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke
(RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja
ne prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom elektri¢aru.

18. Ureda;j briSite samo suhom krpom. Nemojte koristiti vodu ili
tekucine za Ciscenje.

19. Ureda;j treba Cuvati u suhoj prostoriji.

Opis uredaja.

Ispred:

1. Gumb za glasno¢u 2. Gumb za ugadanje 3. AM funkcijski gumb

4. Tipka FM funkcije 5. Tipka za radio / BT funkciju

Nazad:

6. Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 7. FM antena 8. Kabel za napajanje
9. Tipka za ukljuéivanje/isklju¢ivanje 10. Tipka za premotavanje unatrag, 11. Gumb za

USB-a preskodi reprodukciju/pauzu
12. Gumb za premotavanje naprijed 13. Indikatorska lampica 14. USB prikljucak

Korisnicki prirucnik:

Ukljucivanje:

1. Pronadite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje (6) na straznjoj strani uredaja.

2. Za ukljudivanje uredaja postavite prekida¢ u polozaj UKLJUCENO oznagen simbolom "I".
3. Za iskljugivanje uredaja postavite prekida¢ u polozaj ISKLJUCENO oznaden simbolom "O".

Radio:

1. Pritisnite gumb Radio / BT (5) za prebacivanje izmedu funkcija Radio i Bluetooth.

2. Pritisnite tipku FM (4) ili AM (3) za prebacivanje na zeljeno podrucje.

3. Za promjenu frekvencije okrenite gumb za ugadanje (2) lijevo ili desno kako biste pronasli zeljenu valnu duljinu.
4. Za promjenu razine glasnoc¢e okrenite gumb za kontrolu glasnoce (1)

USB:

1. Za koristenje USB funkcije pronadite gumb USB UKLJUCENO/ISKLJUCENO (9) na straznjoj strani uredaja.
2. Za ukljugivanje USB funkcije pritisnite gumb UKLIJUCENO/ISKLIJUCENO (9).

3. USB funkcija ¢e sada raditi. FM/AM/Bluetooth opcije su sada onemoguéene dok se USB funkcija ne onemoguci.
4. Za upravljanje USB funkcijom koristite tipke Natrag (10), Reproduciraj, Pauziraj (11) i Naprijed (13) za odabir i
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reprodukciju pjesama pohranjenih na USB uredaju.

NAPOMENA: Uredaj ¢e raditi samo s uredajima do 32 GB i formatiranim u FAT32. Uredaj ¢e reproducirati samo
MP3 datoteke.

Bluetooth:

. Za koristenje Bluetooth funkcije pritisnite prekida¢ Radio / BT (6) i pritisnite ga.

. Prekidac¢ ¢e postati plav.

. Gumb ¢e treptati. To oznacava da je uredaj u nacinu uparivanja.

. Pronadite radio na svom medijskom uredaju. Na popisu ¢e se pojaviti kao "CR1188".
. Uparite radio s multimedijskim uredajem.

Gumb ¢e prestati treptati i svijetlit ¢e stalno plavo.

Glasno¢u mozete podesiti pomocu gumba za kontrolu glasnoce (1).

. Ostale funkcije kontroliraju se s multimedijskog uredaja.

Tehnicki podaci:

Ulazni napon: 230 V ~ 50 Hz

Izlazna snaga: 2 x 5 W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj CR 1188 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i

elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronitke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene

kante”, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na di$ni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opéinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu
c € ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujudi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuci neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je

duZzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao

iisporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

Kepisauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIbHI YMOBMU BE3IIEKH BAXJIMBI IHCTPYKIIII 3
BE3IIEKU YBAKHO ITPOYUTAUNUTE TA 3BEPII'AUTE JIA
[TOJAJIBIIIOI'O BUKOPUCTAHHA
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1. Ilepen BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKILIO 3
eKCIUTyaTallii Ta JOTPUMYHTECh IHCTPYKIIIH, 1110 MICTATHCS B Hiil.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIAILHOCTI 32 OY/Ib-sK1 ITOITKOIKEHHS,
CIPUYUHEH] HETIPAaBUJIBHUM BUKOPUCTAHHSIM 200 HEHAJIECKHOIO
EKCILTyaTaIlier IPUCTPOIO.
2. leit mpucTpiit mpU3HAYCHUM JTUIIIE IS JOMAITHHOTO
BUKOpHCTaHHA. He BUKOpUCTOBYHTE HOTO 11 Oy Ib-SKHUX THIIHUX
I1JIeH, OKPIM THX, 32 KM BiH MPU3HAYCHH.
3. bynbTte Bkpait o0epeskHi, KOPUCTYIOUHUCh TPUCTPOEM, KOJIU
nopyu € Aitu. He no3Bomsiiite AiTsaM rpatucs 3 npuctpoeM. He
J03BOJISIATE AITAM a00 OyJb-KOMY, XTO HE 3HAOMUH 3 IPUCTPOEM,
KOPHUCTYBATHUCS HUM.
4. TIOITEPEJIDKEHHA: 1le o6aiHanHS MOXE BUKOPUCTOBYBATHCS
JITBMU CTapiie § pokiB Ta 0codamMu 3 00MeKeHUMH (PI3UYHUMH,
CEHCOpPHUMHM 200 PO3yMOBUMH 310HOCTSMH, a00 0coOaMH, sIKi HE
MaloTh JOCBIJly Y 3HaHb 111040 00JaJHaHHS, 32 YMOBH, 1110 BOHU
nepeOyBaroTh MiJ] HATJISIZIOM 0COOU, BIJIMOBIAAIBHOT 32 iXHIO
0e3mneky, abo iM OyJi0 Ha/laHO IHCTPYKIIIT 11010 OE3MEYHOT0
BUKOPHUCTaHHA 00JIaJHAHHS T4 BOHU YCBIJOMITIOIOTh TIOB’sI3aHI 3
UM pu3uku. [iTaM He ciig rpaTucs 3 o0sagHaHHAM. YHIEeHHs Ta
TE€XHIYHE 00CITYyroByBaHHS HE MOBUHHI BUKOHYBATUCA JITbMH,
SKIIO iM HE BUTIOBHUJIOCS 8 POKIB 1 BOHU HE NIepeOyBatOTh Mij
HaTJISIOM.
5. IOITEPEJI’KEHHI: He 3anumarite npunaj, miaKIIOYESHUN 10
po3eTkH, 6e3 HarsIy.
6. [IOITEPE/IPKEHHSI: 36epiraiite npuctpiii y HEIOCTYITHOMY JIJIst
miTel mictl.
7. IIOIIEPEJDKEHHA1: HenpaBuiibHE BUKOPHUCTaHHS IPUCTPOIO
MO’K€ TIPU3BECTH JI0 TPABM, TAKHX K YPaKEHHS eEKTPUIHUM
CTPYMOM.
8. IIOIIEPEIKEHHA: 3axau Bi € AHYWTE BUJIKY BiJl PO3ETKU
iCJIsl BAKOPUCTAHHSI, TPUMAIOUU po3eTKy pykoto. HE TarHiTh 3a
ITHYP >KUBJICHHS.
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9. IIOIEPEJI’)KEHHA: He BukopucToByiTe NPUCTPIN MOOTU3Y
JIETKO3aMHUCTHX MaTepiaiB.
10. TIOIIEPE/IPKEHHA: Tlepen unilieHHAM Ta MUTTSIM MPHIALY
BiJI €HANTE IIHYD JKUBJICHHS BiJ PO3ETKH.
11. TIOITEPE/IXKEHHS: He 3akpuBaiiTe BeHTHIIALIIWHI OTBOPH B
KOPITYCl IPUCTPOIO IHITUMH MPEAMETAMHU.
12. TlepioanyHO TIepeBIpsATE CTaH MIHYpa KUBJIECHHS. SIKIIO HIHYP
’KUBJICHHS TTOIIKOKEHO, HOTO CJIiJ] 3aMIHUTH B KBaJi(hiKoBaHIH
PEMOHTHIN MaiicTepHi, 1100 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.
13. He 3anyproiiTe Kabenb, mTekep ado BeCh MPUCTPIN Y BOIY YU
Oynb-siKy 1HITY piauny. He mignaBaiite mpucTpiil BIUIUBY
MOTOAHUX YMOB (JIOITY, COHIIS TOIO) Ta HE BUKOPUCTOBYMTE HOTO
B YMOBAaX BHCOKOT BOJIOTOCTI.
14. He BUKOPUCTOBYIUTE MPUCTPiil 3 MOMIKOKEHUM IITHYPOM
’KUBJICHHS, SIKIIIO BiH yI1aB 200 OyB MOIIKOKEHUN Oy Ib-IKUM
YUHOM, a00 SKIIO BiH HecpaBHu. He Hamaraiitecs caMoCTiitHO
PEMOHTYBATH MPUCTPIH, OCKUIBKHU L€ MOXKE MPU3BECTH /10
YPaKCHHSI €ICKTPUYHUM CTPYMOM. [ToBEpHITH MOMIKO[KEH1
MPUCTPOI JO aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY AJIS IEPEBIPKU
a00 peMOHTY. Y Cl peMOHTHI pOOOTH MOBUHHI BUKOHYBATHUCSI JIUILIE
aBTOPH30BAaHUMH CEPBICHUMH IIEHTpaMu. HenmpaBuibHO
BUKOHAHUH PEMOHT MO€E CTAHOBUTH CEPHO3HY HeOe3MeKy s
KOpPHUCTYyBaya.
15. Po3aMicTiTh MpUCTPiil HA MPOXOJIOIHIN, CTIHKIH, PIBHIMI
MOBEPXHI, MOAAJII B/l rapsiunX KyXOHHHUX TIPHUIIAJIB, TAKUX K
€JICKTPUYHI IJIUTH, Ta30B1 KOH()OPKH TOIIIO.
16. IInyp >KMBJIEHHS HE TOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY a0o
TOPKATHUCS TapSIUX TIOBEPXOHb.
17. I 3a0e3ne4eHHs 10JaTKOBOTO 3aXUCTY PEKOMEHIYEThCS
BCTAHOBUTHU B €JIEKTPUYHOMY KOJI1 IPUCTP1H 3aXHUCHOTO
BinkmoueHHs (113B) 3 HoMiHaIbHUM U epeHLIaTbBHUM CTPYMOM,
1o He nepesuirye 30 MA. JIj1s 11bOro 3BEpHITHCS 10
KBaTi(hiKOBAHOTO €JIEKTPHUKA.
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18. IIpoTupaiiTe mpucTpiit JUIIE CyX0K0 TKaHUHOW. He
BUKOPHUCTOBYMTE BOJTy a00 3aCO0M JIJIsl YHMILICHHS.
19. IlpucTpiii cix 306epiratu B CyXoMy IpUMIILIEHHI.

Omc npucTporo.

q)pOHTaJ'II)Ha qaCTUHA:

1. Pyuka peryntoBaHHA ryqHOCTi 2. Pyyka HanawTyBaHHA 3. KHonKa ¢yHKuii AM

4. KHonKa ¢yHKUii FM 5. KHonka ¢yHKuii pagio / Bluetooth

33any:

6. KHOMKa XnBNeHHA 7. FM-aHTeHa 8. LUHyp *unBNEHHA
9. KHOMKa BBIMKHEHHSA/BUMKHEHHSA 10. KHonKa nepemoTyBaHHA Ha3ag, 11. KHonka

usB nponycky BiATBOPEHHSA/Nay3n
12. KHonKa nepemoTyBaHHA Bnepes,  13. lHAMKaTOpHa lamnoyka 14. USB-nopt

IHCcTpyKIList KOpUCTYBayYa:

YBIMKHEHHS:

1. 3HaiiniTh NepeMuKad yBIMKHEHHS/BUMKHEHHS (6) Ha 33 Hiil TaHeNi IIPUCTPOIO.

2. 11106 yBIMKHYTH NPHUCTPIiii, BCTAHOBITh NepeMuKay y nosnoxkeHHs: ON, no3HaueHe CHMBOJIOM «I».
3. 11100 BUMKHYTH TPHUCTPiii, BCTaHOBITH nepemukay y nojaoxenHss OFF, nosnauene cumposnoM «O».

Panio:

1. Hatucuits kuonky Pamio / BT (5), o6 nepemukatucs mix ¢yHkiismu Pagio ta Bluetooth.

2. HatucHits kHONIKY FM (4) a60 AM (3), m106 nepekimouuTics Ha ITOTPiOHHMIT Hiama3oH.

3. {06 3MiHMTH YaCTOTY, MOBEPHITh YUKy HaJAMITyBaHHS (2) TiBOpYd ab0 mpaBopyd, 06 3HaiTH MOTPiOHY
JIOBXKUHY XBHJI.

4. 11106 3MiHNTH PiBEHB IYYHOCTI, TOBEPHITh PYyUKy PETyTOBaHHS TyqHOCTI (1)

USB:

1. 1106 crkopuctatucs dynkuieto USB, 3unaiinite kHonky USB ON/OFF (9) Ha 3aaHiit naHeni mpucTporo.

2. o6 yBimMkryTH QyHK1it0 USB, Hatnuchite kHonky YBIMK./BUMK. (9).

3. ®ynkuis USB tenep npamoBarume. Onuii FM/AM/Bluetooth Tenep BumkaeHi, noku gynkuito USB He Oyzne
BHMKHEHO.

4. 11106 xepyBatu pynkuiero USB, BukopucroByiite kHonkn «Ha3zany (10), «BinTBopenHs», «Ilay3a» (11) Ta
«Bmepen» (13), 106 BuOMpartu Ta BiATBOPIOBATH MicHI, 1110 30epiratrotbes Ha USB-npuctpoi.

ITPUMITKA. Tlpuctpiii mpaioBaTiMe Jumie 3 pucTposmu 06’emom 10 32 I'B, BindopmaroBannmu y ¢aiinosiit
cucremi FAT32. Tlpuctpiii BinTBoproBatume numie daitmn MP3.

Bmorys:
1. 11106 ckopucratucs ¢pyukuiero Bluetooth, HatucHiT nepemukau Panio / BT (6) i HaTHCHITH HoTO.
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2. Ilepemukay cTaHe CHHIM.

3. Knonka 6mmatume. 1le o3Havae, mo npuCcTpiit mepedyBac B PesKHMi CIIOTydEHHS.

4. 3HaiiniTs pagionpuiiMad Ha Meaianpuctpoi. Bin BinoOpaxkaTuMerses y cucky sk «CR1188».
5. 3’enHaiiTe panio 3 MyJIbTUMENIHHAM IPUCTPOEM.

6. Knonka nepectane 61MaTH Ta IOYHE MOCTIMHO CBITUTHCS CHHIM KOJIBOPOM.

7. Bu MoXeTe perymmoBaTi IyqHICTb 3a JJOIIOMOT'OI0 PYUYKH PETYIIOBaHHS IydHOCTI (1).

8. IHmi GyHKIIT KOHTPOIIOIOTHCS 3 MyJIbTHMEIIHHOTO IPUCTPOIO.

TexniuHi nani:

Bxinna Hanpyra: 230 B ~ 50 I'g

Buxigna notyxHicTb: 2 X 5 BT,

Bluetooth: Bepcii 5.0

FM: 87,5-108 MI'1t

AM: 530-1600 xI'1t

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuaga, [Tosbia, uum 3assise, wo npuctpiit CR 1188 Bignosinae Jupexrusi
2014/53/€C. IToBHuM# TeKCT AeKaparlii mpo BianoBigHicTh BUMoram €C TOCTYNHHIA 32 TaKOK IHTEPHET-aAPECOL0:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

3apaaum poBKinnsa. IHpopmauia Npo BiAXOAN eNeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro o6naAHaHHA. BignosigHo o cTatTi 13, nyHkTiB 1 1a 2
3akoHy Big, 11 BepecHa 2015 poKy Npo BiAXOAW €/1eKTPUYHOTO Ta e/1eKTPOHHOTO 06.1aAHAHHA, LM NOBIZOMAAEMO BAC NPO HaNeKHe
NOBOAXKEHHSA 3 BiIXOAaMM €NeKTPUYHOTO Ta €IeKTPOHHOTO 061aiHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MIlLlYBATV BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta eN1eKTPOHHe 06/1ajHaHHA Pa3oM 3 iHLWKMMM BiAXOAAMM — Lie NiATBEPAXKYETbCA
MapKyBaHHAM y BUMNAAT «NePEKPECcEHOTO KOHTeMHepay, Wo BUMarae po3AaisibHOro 360py Lboro BUAY BiAXOAIB.

2. ENEKTpWYHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOI MOXYTb MICTUTU Hebe3neyHi Pe4oBUHM, CYMiLlli Ta KOMNOHEHTH, AKi Y pa3i NoTpanasaHHA B
HaBKO/IMLLHE CEPE/JOBULLE MOXKYTb CTAHOBUTM CEPI103HY 3arpo3y A/1A 3[,0POB'A Ta XKNUTTA NIOAEH | KUBUX OpraHiamis. BOHU MOXyTb
NPU3BECTY 10 YNC/IEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK NOPYLIEHHA 30pY, CYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKoX MOXKYTb NOWKOANTUA HUPKM, NEYiHKy
Ta cepue, a TaKOK CIPUYUHUTYI 3aXBOPIOBAHHA WKipK. LLUKIANBI pEYOBMHM TaKOK MOKYTb HEFaTUBHO BMNAWBATU HA AUXaNbHY Ta
PEenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXKMBAHHA POC/IMH, WO POCTYTb Ha 3a6pyAHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3
HUX, MOKE CTAHOBUTU PU3MK LIMX HACNIAKIB AR 340POB'A.

3. BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eNIeKTPOHHE 061aHaHHA CAif 3A4aBaTH JIULLE A0 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360y, CNIUCOK AKX Mae ByTn
AOCTYNHUIA Ha BeBCAWTI KOXKHOTO MYHILMMNANbLHOTO YNPaBAiHHA.

4. flomorocnofapcTsa BigirpatoTb BaXK/IMBY po/ib Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAI3aLji, BKAOYAOUM nepepobKy, BIKMBAHOTO
obnagHaHHA. BOHM TaKoX BifirpatoTb K/IKOHOBY PO/Ib Y CUCTEMI YNPABAIHHA BIAXOAAMU ANA BIKUBAHOTO NEKTPUYHOTO Ta €NEKTPOHHOTO
obnafHaHHA, 03B0NAIOYM 6e3nocepeHbO NepeaBaTh BiAX0AM A0 aBTOPU30BaHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaaHi colianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IULIEHHA BiAXOAIB 061aAHAHHA Y HenepeaBaueHNX MiCLAX.

Kpim Toro , noBepHiTb BUKOPUCTaHE eNEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe 061aaHaHHA A0 micla AocTaBKu. Mig Yac A4OCTaBKM NOBYTOBOI TEXHIKN
noKynuto AncTpub'ioTop 3060B'A3aHMI1 6e3KOLWTOBHO 3a6paTi BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCLLi 4OCTaBKM, 33 YMOBMH, L0
BMKOPUMCTaHa TeXHiKa TOro K TUMy Ta CYKWUTb Tild camiii MeTi, WO i JoCTaBieHa TeXHiKa.

KapToHHy ynakoBky Ta nosietuneHosi (PE) naketu cnig yTunisyBaTy y BiANOBIAHI KOHTEWHEpW, NpU3HadYeHi 418 po3ainbHoro 36opy
nobyToBMX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPI MICTUTbL BaTapeikuy, ix cnif BUIMHATU Ta BiAHECTU 4,0 NYHKTY OKpemoro 360py Ta yTuaisauji.
He BUKMUAaliTe NPUCTPIil y KOHTelHep AnA nobyToBux Biaxoais!!

Cepsic AKLO 8K BaxkaeTe NpuAabaTH 3anacHi YacTMHKM abo nogatv byap-AKi cKapru, 3BepHiTbcA Ge3nocepesHbo 40 NPOAABLA, AKUIA BUAAB
Yek.

YnyrcrBo 3a ynorpe0dy (SR)

OIIITH YCIIOBU BE3BEJIHOCTHU BAXHA VIIVTCTBA 3A
BE3GBE/ITHOCT ITAXJbMBO ITPOUYUTAIJTE 1 CAYYBAIJTE 3A
bYAIYRhY VIIOTPEBY

1. Ilpe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a YIIOTPEOy U
cleauTe YIyTCTBa Koja ce y leMy Hajase. [IpousBohau Huje
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OJITOBOPAH 3a OWJIO KaKBY IITETY HACTaIy ycled 3JI0yNoTpeoe win
HEeTpaBWIHOT pajaa ypehaja.
2. OBaj ypehaj je HamemeH camo 3a kyhHy ynotpeOy. He
KOPHCTHUTE Ta HU 32 JeHYy JIPYTY CBPXY OCHM 3a KOJy j€ HaMEHEH.
3. Bynute u3y3etHo onpe3Hu Kaaa kopuctute ypehaj kamga cy aena
y 6musuan. He mo3BonuTe nenwm na ce urpajy ypehajem. He
JI03BOJIUTE JIELM WJIM OMII0O KOME KO HHje YyIo3HaT ca ypehajem na
ra KOPUCTH.
4. YIIO30PEE: OBy onpemy MOTy KOPUCTUTH JeTia cTaprja o 8
rOJIMHA U 0CO0€ ca OrpaHNuYeHUM (QU3UIKUM, CCH30PHUM WIIH
MEHTaJIHUM CIIOCOOHOCTHMA, UM 0CO0E KOje HEMAJy UCKYCTBA WIIH
3HaWba 0 OIIPEMH, O] YCIOBOM Jia Cy O] Ha/I30pOM 0cobe
OJIFOBOPHE 3a BUXOBY 0€30€IHOCT WUJIH J1a Cy JOOuUIe YIIyTCTBa O
0e30e1HOM KopHuIThewky OMpeMe U 1a Cy CBecHe pusnka. [lera He
cMejy J1a ce urpajy onpemoM. Yuirheme 1 oJpkaBambe HE CME]y
00aBJbaTH JIella OCUM aKO HUCY CTapHuja oJ 8 TOJUHA U HUCY O]
HA/I30POM.
5. YIIO3OPEILE: He octaBsbajte ypehaj ykibydeH y yTUUHHUILY 0€3
Haa30pa.
6. YIIO3OPEE: [Ipxute ypehaj Ban nomariaja aere.
7. YIIO3OPEIE: Henpasunna ynotpeda ypehaja moxxke 1oBectu
710 TIOBpea, Kao ILITO j€ CTPYJHH yaap.
8. YIIO3OPEE: YBek UCKIbYyUUTE YTUKAY U3 YTUUYHUIE HAKOH
ynotpebe apxehu yruuauily pykom. HE ByruTe ka0n 3a Hanajame.
9. YIIO3OPEWE: He xopuctute ypehaj y 61au3unau 3anajbuBUX
MaTtepujania.
10. VIIO3OPEWE: Ilpe unmhewa u npama ypehaja, UCKIby4IHTE
Ka0J1 3a Halajamke U3 yTUIHUIIE.
11. VITO3OPEWE: He npekpuBajTe BEHTUIAIMOHE OTBOPE Ha
kyhuiry ypehaja npyrum npeameTuma.
12. IleprioguyHO MpOBEPABajTE CTamkE Kaba 3a Hamajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajame omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH Y KBaTU(DUKOBAHO]
PaIMOHUIIA KaKo OU ce h30eriia OrmacHoOCT.
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13. He moramajte ka0, yrukay uiu 11eo ypehaj y Boay uiu Ouio
KOjy OpyTy TeuHocT. He u3naxure ypehaj BpeMEHCKUM YCIOBHMA
(xu1Ia, CyHIIEe UT/.) HUTH T'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BUCOKE
BJIQXKHOCTH.

14. He xopucture ypehaj ca omrreheHnM Ka0ia0M 3a Hamnajame, Uiu
aKo je UCITYIITEH WK Ha OWJI0 KOjU HauuH omTeheH, iy je
HencrpaBaH. He nmokymaBajte camu 1a monpasute ypehaj, jep To
MO3KE JIOBECTH JI0 CTPYjHOT ynapa. Bparure omrehene ypehaje y
oByiantheHn CEpPBUCHU LIEHTAp Ha Mperiie Ui nomnpasky. Cse
nomnpaske Tpeba J1a 06aBibajy camo oByiamheHd CEpBUCHU IIEHTPH.
HenpasuiiHo u3BpIilIeHE NOIMPaBKe MOTY MPEACTABIbATA 030UIbHY
OTIACHOCT 3a KOPUCHHKA.

15. IlocraBute ypehaj Ha xnanHy, CTaOUIHY, paBHY MOBPILUHY,
najbe of Bpyhux KyXUECKUX arapaTa Kao IITO Cy eJIeKTPUYHH
HINOPETH, TACHU TOPUOHULIU UTI.

16. Kabi 3a Hanajame HE CME /1a BUCH IIPEKO MBUIIE CTOJIA WJIU J1a
nonupyje Bpyhe noBpiuuHe.

17. Pagu nonaTHe 3alITUTE, PENOPYUYj€ CE€ YIPaambha 3alTUTHOT
ypehaja (RCD) y enekTpru4HO KOJIO Ca HOMUHAITHOM
nudepeHrjaTHoM cTpyjoM Koja He npenasu 30 mA. 3a oBo ce
KOHCYJITY]JT€ Ca KBAIM(PUKOBAHUM EJIEKTPUUYAPEM.

18. Ypehaj opuiiure camo cyBoMm kprioM. He kopuctute Boay uiu
cpeacTBa 3a ynihemne.

19. Ypebhaj Tpeba uyBaTH y CyBOj MPOCTOPH]JH.

Ommc ypehaja.

IIpenma cTpana:

1. lyrme 3a jaunHy 3ByKa 2. [lyrme 3a nogellaBakbe 3. AM ¢yHKLMjcKo gyrme

4. FM dyHKumjcko gyrme 5. lyrme 3a paamo / BT GyHKumjy

Hazan:
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6. flyrme 3a Hanmajare 7. FM aHTeHa 8. Kabn 3a Hanajare

9. [lyrme 3a yK/byumsarbe/uckbyumsaree 10. lyrme 3a npemoTasarbe yHasag, 11. [lyrme 3a

USB-a npeckakare penpoaykuujy/naysmparse
12. lyrme 3a npemoTaBare yHanpes, 13. UHOMKaTopCKa namnuua 14. YCB nopTt

YuyrcTBo 32 ynorpely:

VYKIby4nBame:

1. IlponahuTe npekuaay 3a yKJby4unBame/HCKbydnBambe (6) Ha 3a/1b0j CTpaHu ypehaja.
2. Jla 6ucre yxspyunnu ypehaj, mocraBure npexugad y nonoxaj YKIbYUEHO o3Haden cumbonom ,,1%.
3. Jla 6ucte ucxspyunmn ypehaj, nocraBure npekuaad y nonoxaj OFF o3naden cumbonom ,,0%.

Panuo:

1. IIputucHute nyrme Paguo / BT (5) na 6ucre npebannsanu uzmelhy ¢ynkiumja Paguo u biayryt.

2. [lputucuute nyrme FM (4) wim AM (3) na GucTte npenuiy Ha xKeJbeHH OIICer.

3. Jla Gucte mpoMeHmIH GpeKBEHLH]y, OKPEHHUTE AyrMe 3a mojemnaBame (2) IeBo WK JeCHO Aa OUCTe MPOHAIILTH
JKeJbeHY TaJacHy JIy>KHHY.

4. Jla 6ucte IpOMEHIIN HUBO jaulHE 3BYKa, OKPEHHUTE AyrMe 3a KOHTPOIy jaunHe 3ByKa (1)

YCB:

1. J1a 6ucte kopuctunu USB dyukuujy, nponahure gyrme 3a ykibyunBame/uckipyunBambe USB-a (9) Ha 3a150j
cTpanu ypehaja.

2. Jla 6ucre yxpyannmu USB ¢yrkiujy, nputucaute nyrme Y KIbYUEHO/MCKIBYYEHO (9).

3. USB ¢yukuumja he caga pagutin. FM/AM/Bluetooth onmmje cy caga onemoryhene gok ce USB dynkumja He
oHemoryhu.

4. Jla 6ucre xontponucanu ¢pyakiujy USB-a, kopucrure xyrman Hazan (10), Penponykyj, ITayza (11) m Hanpen (13)
Ia Oucte H3abpalii ¥ penpoaykoBanu necMme cagyBane Ha USB ypebajy.

HAIIOMEHA: Ypehaj he pamqutu camo ca ypehajuma no 32 I'b u popmatupanum y FAT32 cucremy. Ypehaj he
penpoxykosaTtu camo MP3 maToteke.

bayryt:

1. 1a 6ucre kopuctumm Bluetooth dynkimjy, mpurucauTe npexkunad Paguo / BT (6) u nputicauTe ra.
2. lpexunay he nocraTu mias.

3. yrme he tpenratu. OBo ykasyje na je ypehaj y pexxuMy ynapuBamba.

4. TIponahure paguo Ha cBoM Menujckom ypehajy. Ha muctn he ce mojasurn kao ,,CR1188*.

5. Ynapure paauo ca BalllkM MyJITHMEIHjaTHUM ypehajem.

6. Jlyrme he npecratu 1a Tpenepu u nouehe na CBETIIHN ILIaBO.

7. JaunHy 3ByKa MOXeTe oJecuTi momohy ayrmera 3a KOHTpOITy jaunHe 3ByKa (1).

8. Ocrane QyHKIHje ce KOHTPOIHIILY ca MyITHMeIHjamHor ypehaja.

TexHUYKHN MMOJAIH:

VYna3uu Haron: 230 V ~ 50 Hz

M3nasna cHara: 2 x SW.

Bayryt: v5.0

OM: 87,5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapmasa, [Tosbcka, oBuM H3jaBibyje aa je ypehaj CR 1188 y ckmamy ca
Jupextusom 2014/53/EU. Kommteran Teker EY nexinapanuje o ycarnameHOCTH JOCTYIaH je Ha cienehoj HHTepHeT
aJipecu:

XTTIIC://BBB.auiep. oM. 11/ nane/ nexnapartgje/LIE/up 1188.mad
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3a #06po6UT XKMUBOTHE cpeamnHe. NHdOpMaLje 0 OTNAAHO] ENEKTPUUHO] U eNIeKTPOHCKOj onpemu. Y cknagy ca ynaHom 13, cras 1m 2
3akoHa og 11. centembpa 2015. roavHe 0 OTNAAHO]j €/IEKTPUYHO] U eNIEKTPOHCKO]j ONpPemu, 0BUM Bac 06aBeLTaBamo o NpasuaHOM
PYKOBakby OTNAaAHOM €NEeKTPUYHOM U €N1eKTPOHCKOM Oonpemom:
1. 3abpatbeHo je ognararbe KopuwheHe eNekTPUYHE 1 eNIEKTPOHCKE ONpeme 3ajeiHO ca 0CTa/IMM OTNaAoM — TO je NoTBphHeHO 03HAKOM y
061UKy ,NpeupTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CENIEKTUBHO CaKyMN/batkbe OBE BPCTE 0TNaja.
2. ENeKTPUYHU U eNeKTPOHCKM ypehaju mory Aa cafpike onacHe CyncTaHue, CMeLle U KOMMOHEHTE Koje, aKo e UCMYCTe Y UBOTHY
CpeAuHy, Mory NpeAcTas/baTit 036M/bHY NPETHY MO 34PaB/LE U KUBOT /bY/AM U KUBKX OpraHu3ama. Mory f0BecTn A0 6pojHUX
3/paBCTBEHMX Teroba, Kao Wro cy owTteherba BUAQ, CAyxa v roBopa. Takohe mory owTteTutn 6ybpere, jeTpy 1 cpue, U U3a3BaTH KOXKHE
B6onecru. LWTeTHe CyncTaHue Mory HeraTUBHO YTMLATU U Ha pecnpaTopHU U penpoayKTUBHU CUCTEM U A0BECTU A0 paka. KOHSyMMpaH:e
Busbaka KOje PacTy y KOHTaMMHUPAHOM 3eM/bULITY U NPOU3BOAA AOGM]EHMX 04, HbUX MOXe NpeAcTaB/baTl PU3UK 04, OBUX 34PaBCTBEHUX
nocneguua.
3. KopuwheHy enexkTpuyHy 1 eNekTpoHCKy onpemy Tpeba npesatv camo onawheHWm mecTma 3a cakyrnsbarbe, uunja siucta Tpeba aa byae
JAOCTYNHa Ha Be6 CTpaHWLM CBake OMLUTUHCKE KaHLenapuje.
4. flomahrHCTBa Urpajy BaXkHY y0ry y AONPUHOCY MOHOBHOj yNoTpebu 1 onopasKy, yk/byuyjyhu peunknaxy, kopuwhexe onpeme. OHa
Takohe Urpajy K/by4Hy yiory y CUCTEMY YNpaB/bakba OTNAZoM 04 KopulwheHe eNekTpuYHe U eNeKTpoHcKe onpeme, omoryhasajyhu

c E JAMpEKTaH NpeHoc 0Tnaaa Ha oenawheHa mecTa 3a Cakyn/bakbe v eNMMUHULLYhIY Henoxe/bHe ApyLITBeHe HaBUKe Koje foBoAe A0
OCTaB/bakba OTNAgHe onpeme Ha HEI'IpE,CI,BVIf]EHVIM mecTuma.
MNopep Tora , BpaTuTe KopuWheHy eNeKkTpUYHY U eNEeKTPOHCKY OMpemy Ha MecTo ucrnopyke. Mpuavkom ucnopyke KyhHux anapata Kynuy,
amcTpubyTep je obasesaH ga GecnnatHo npeyame KopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCTOpYKe, NOA YCI0BOM Aa je kopuwheHa onpema
MCTOr TUNA U Aa je CNYXMNA UCTOj HAMEHM Kao 1 UcnopyyeHa onpema.
KapToHcky ambanaxy u nonvetuneHcke (MNE) kece Tpeba ognarati y oarosapajyhe KoHTejHepe HamerbeHe 3a CeNIEKTUBHO CaKyM/batbe
KOMYHaNHOT 0TNaAa, Kao LWTO je onucaHo. AKo ypehaj cagpu 6atepuje, Tpeba UX YKIOHUTU U OLHETU HA NOCEBGHO MECTO 3a cakyn/batbe 1
oanararbe.
He 6auajte ypehaj y kKoHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!
CepBuc YKONMKO enuTe Aa KynuTe pesepsHe Jenose Uan a nogHeceTe 61no Kakse peknamalije, obpatute ce AUPEKTHO NPOAABLLY KOju
je u3pao pauyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI VACIB
TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARINI DIQQOTLO OXUYUN
VO GOLOCOKDO ISTINAD UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifado etmozdon avval tolimat kitabgasini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsalc1 cihazin sui-istifadasi vo
ya diizgiin islomomasi naticasinds yaranan hor hansi bir zorars gors
mosuliyyot dagimur.

2. Bu cihaz yalnmiz evda istifads iigiindiir. Onu toyinatindan basqa
hec¢ bir magsad iiciin istifado etmayin.

3. Usagqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon son doraco
ehtiyatli olun. Usaqglarin cihazla oynamasina icazs vermayin.
Usaglarin va ya cihazla tanis olmayan hor kasin onu istifads
etmasing icazo vermayin.

4. XoBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo
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mohdud fiziki, sensor vo ya zehni gabiliyyatlori olan soxslor vo ya
avadanliq hagqinda tocriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor
torofindon istifads edilo bilor, bu sortlo ki, onlarin tohliikosizliyino
cavabdeh olan soxs torafindon nazarst edilsin vo ya avadanligdan
neca tohliikasiz istifado etmok barads tolimatlar alinsin vo yarana
bilocok risklordon xobardar olsunlar. Usaqglar avadanligla
oynamamalidirlar. Tomizlomo vo istifadogi baximi 8 yasdan yuxari
olmadiqlar1 va nazarat altinda olmadiqlart toqdirds usaqlar
torafindon aparilmamalidir.
5. XOBORDARLIQ: Cihaz1 rozetkaya qosulmus voziyyatdo
nazaratsiz qoymayin.
6. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqglarin ali catmayan yerdo saxlayin.
7. XOBORDARLIQ: Cihazin diizgiin istifads edilmomaosi elektrik
corayani vurmasi kimi xasaratlora sobab ola bilor.
8. XOBORDARLIQ: Istifadodan sonra rozetkani alinizla tutaraq
homiso fisini elektrik rozetkasindan ayirin. Elektrik kabelini
COKMOYIN.
9. XOBORDARLIQ: Cihazi tezalisan materiallarin yaxinliginda
istifado etmoyin.
10. XOBORDARLIQ: Cihaz1 tomizlomozdon vo yumazdan avval
elektrik kabelini rozetkadan ayirin.
11. XoBORDARLIQ: Cihaz korpusundaki ventilyasiya dsliklarini
basqa osyalarla 6rtmoyin.
12. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohliikonin qarsisini almagq {iciin ixtisasl tomir sexi
torofindon doyisdirilmalidir.
13. Kabeli, fisini va ya biitlin cihazi suya va ya digor mayeya
salmayin. Cihazi hava soraitine (yagis, giinos va s.) moruz
goymayin vo ya yiiksok riitubat goraitinds istifado etmoyin.
14. Zodolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud diismiis vo ya hor hansi
bir sokilds zodslonmis, yaxud nasaz voziyyatds olan cihazi istifado
etmoyin. Cihazi 6ziliniiz tomir etmoys ¢alismayin, ¢iinki bu, elektrik
coroyani vurmasina sobab ola bilor. Zodolonmis cihazlar1 yoxlama
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Vo ya tomir ligiin solahiyyatli xidmot morkozino qaytarin. Biitiin
tomir 1slori yalniz solahiyyatli xidmot morkozlori torofindon
aparilmalidir. Diizgiin aparilmamis tomirlor istifadogi li¢iin ciddi
tohliiko yarada bilor.

15. Cihaz1 sorin, sabit vo diiz bir sotho, elektrik sobalari, qaz
briilorlori vo s. kimi isti motbax cihazlarindan uzaqda yerlosdirin.
16. Elektrik kabeli masanin konarindan sallanmamali vo ya isti
sothlora toxunmamalidir.

17. ©lava qoruma tomin etmok {i¢iin elektrik dovrasindo nominal
diferensial coroyani 30 mA-dan ¢ox olmayan galiq corayan cihazi
(RCD) qurasdirmaq tévsiys olunur. Bunun iigiin ixtisasl elektrikg¢i
1lo moslohoatlagin.

18. Cihaz1 yalniz quru parga ilo silin. Su vo ya tomizloyici
mayelordon istifado etmoyin.

19. Cihaz quru otaqda saxlanilmalidir.

Cihazin tosviri.
On:
1. Sas diymasi 2. Sazlama diiymasi 3. AM funksiya diymasi

4. FM funksiya dilymasi 5. Radio / BT funksiya diilymasi

Geri:

6. Glc diiymasi 7. FM antenasi 8. Elektrik kabeli
9. USB agma/sdndiirma dilymasi 10. Geri sarma, Kegid dilymasi 11. Oxutma/Dayandirma Dilymasi

12. irali atlama dilymasi 13. Gostarici isigl 14. USB portu

Istifadagi tolimat:

Aktivlosdirilir:

1. Cihazin arxasidaki agma/sondiirms ditymasini (6) tapin.

2. Cihaz1 yandirmagq iigiin agart "I" simvolu ils isarslonmis ACIQ vaziyystine qoyun.
3. Cihaz1 sondiirmak iigiin agar1 "O" simvolu ils isarslonmis OFF vaziyyastins qoyun.
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Radio:

1. Radio vo Bluetooth funksiyalar: arasinda kegid etmok iiglin Radio / BT diiymosini (5) basin.

2. Istadiyiniz diapazona kegmok iigiin FM (4) vo ya AM (3) diiymosini bastn.

3. Tezliyi doyisdirmok iiglin istadiyiniz dalga uzunlugunu tapmagq iiglin tonzimlomo ditlymasini (2) sola vo ya saga
cevirin.

4. Ses soviyyosini doyisdirmok iiglin ses tonzimlomo diiymesini (1) ¢evirin

USB:

1. USB funksiyasindan istifados etmok {igiin cihazin arxasindaki USB AC / SONDUR diiymosini (9) tapin.

2. USB funksiyasim yandirmagq ii¢iin AC / SONDUR diiymasini (9) basin.

3. USB funksiyas: artiq isloyacok. USB funksiyasi sondiiriilono qoder FM/AM/Bluetooth se¢imlori artiq deaktivdir.
4. USB funksiyasini idare etmok ii¢lin USB cihazinda saxlanilan mahnilar1 segmok vo oxutmagq iiglin Geri (10), Oxut,
Pauza (11) va Irali (13) diiymoalorindan istifado edin.

QEYD: Cihaz yalnmiz 32 GB-a godor vo FAT32 formatinda formatlanmus cihazlarla isloyacok. Cihaz yalniz MP3
fayllarin1 oxudacagq.

Bluetooth:

1. Bluetooth funksiyasindan istifads etmok iigiin Radio / BT ditymasini (6) basin vo basin.
2. Agar mavi rangs ¢evrilocok.

3. Diiymo yanib-sonacok. Bu, cihazin qosalasma rejiminds oldugunu gostorir.

4. Radionu media cihazinizda tapin. Siyahida "CR1188" kimi goriinacak.

5. Radionu multimedia cihazinizla qosun.

6. Dilymo yanib-sonmayi dayandiracaq va tiind mavi rangs ¢evrilocaok.

7. Sas saviyyasini sos tonzimloma diiymasindan (1) istifade edarak tanzimlays bilorsiniz.
8. Digor funksiyalar multimedia cihazindan idaro olunur.

Texniki molumatlar:

Giris gorginliyi: 230 V ~ 50 Hz

Cixis giicii: 2 x SW W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87.5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsa bununla CR 1188 cihazinin 2014/53/EU Direktivino uygun
oldugunu bayan edir. AB uygunluq boyannamasinin tam matni asagidak internet iinvaninda mévcuddur:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

traf miihit namina. Tullant: elektrik va elektron 1 hagqinda Tullanti elektrik va elektron avadanliglari hagginda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cii maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarinin diizgiin
idara olunmasi barada sizi malumatlandiririq:

1. islanmis elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikds atilmasi gadagandir - bu, "Ustiin xatt gakilmis zibil qutusu" saklinda
isaralanma ila tasdiglanir va bu név tullantilarin segma sakilda toplanmasini talab edir.

2. Elektrik va elektron cihazlar atraf muhita buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamhigi va hayati tgtin ciddi tahliika yarada
bilacak tahlikali maddalar, garisiglar va komponentlar ehtiva eda bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglar kimi goxsayli saglamliq
problemlarina sabab ola bilar. Onlar hamginin béyraklara, garaciyara va liraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli
maddalar hamginin tanaffiis va reproduktiv sistemlara manfi tasir gostara va xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bitan bitkilarin
va onlardan alda edilan mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalarinin riskini yarada bilar.

3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir va siyahi har bir Baladiyya

idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

c € 4. Ev tasarriifatlari islanmis avadanliglarin takrar istifadasina va barpasina, o ciimladan takrar emalina tohfs vermakda mithim rol
oynayirlar. Onlar hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tgtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va
tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalarina 6tirilmasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarda galmasina
sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan galdirlmasina imkan verirlar.

Bundan alava, istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglari ¢atdiriima yerina qaytarin. Maisat avadanhglarini aliciya gatdirarkan,
distribyutor, istifada olunmug avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifads olunmus avadanliq
catdirilan avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi tigtin nazarda tutulmus
muvafiq gablarda atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.
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Cihazi baladiyya tullantilari gabina atmayin!!
Xidmat Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizss, zahmat olmasa, gabzi veran satici ila birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE UDHEZIME TE
RENDESISHME TE SIGURISE LEXONI ME KUJDES DHE
RUAJINI PER REFERENCE NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se t& pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve
dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen né t€. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér asnjé démtim té shkaktuar nga keqpérdorimi ose
funksionimi jo i duhur i pajisjes.

2. Kjo pajisje €shté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni
pér asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.

3. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka
fémij€ afér. Mos 1 lejoni fémijét t&€ luajn€ me pajisjen. Mos lejoni
q€ fémijét ose dikush g€ nuk &shté i njohur me pajisjen ta pérdoré
ate.

4. KUJDES: Kjo pajisje mund t€ pérdoret nga f€mijé mbi 8 vjeg
dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose nga persona &€ nuk kané€ pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, me kusht gé ata t€ mbikéqyren nga njé person pérgjegjés
pér siguriné e tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin
pajisjen n€ ményre te€ sigurt dhe t€ jené t€ veté€dijshém pér rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet t&€ luajn€ me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga f€mijét, pérveg
nése jan€ mbi 8§ vje¢ dhe jané t&€ mbikéqyrur.

5. KUJDES: Mos e lini pajisjen t€ lidhur né€ prizé pa mbikéqyrje.

6. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.

7. KUJDES: Pérdorimi 1 gabuar i pajisjes mund té shkaktojé
léndime, si¢ &shté goditja elektrike.

8. KUJDES: Gjithmoné shképuteni spinén nga priza e energjis€ pas
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pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhiqni kabllon
e energjisé.
9. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té
ndezshme.
10. KUJDES: Pérpara pastrimit dhe larjes s€ pajisjes, shképuteni
kabllon e energjisé nga priza.
11. KUJDES: Mos i mbuloni hapjet e ventilimit n€ strehén e
pajisjes me objekte té tjera.
12. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjis€. Nése
kablloja e energjisé éshté e démtuar, ajo duhet t€ zé€vendésohet nga
nj€ punishte e kualifikuar riparimi pér t€ shmangur ndonjé rrezik.
13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjithé€ pajisjen né ujé ose né
ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit
(shiut, diellit, etj.) dhe mos e pérdorni né€ kushte me lagéshti t&
larté.
14. Mos e pérdorni pajisjen me nj€ kabllo energjie t€ démtuar, ose
nése éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk
funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi
kjo mund té rezultojé n€ goditje elektrike. Kthejini pajisjet e
démtuara né€ njé gendér shérbimi té autorizuar pér ekzaminim ose
riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga gendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera né ményré té
papérshtatshme mund té paragesin nj€ rrezik serioz pér pérdoruesin.
15. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té freskét, t&€ géndrueshme
dhe té rrafshét, larg pajisjeve t€ nxehta t€ kuzhinés, si¢ jané sobat
elektrike, sobat me gaz etj.
16. Kablloja e energjisé nuk duhet t€ varet mbi buzén e nj€ tavoline
ose té preké sipérfage t€ nxehta.
17. Pér t€ ofruar mbrojtje shtes€, rekomandohet t€ instaloni njé
pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né€ qarkun elektrik me njé rrymé
diferenciale té vlerésuar g€ nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me
njé elektricist t€ kualifikuar pér kété.
18. Fshijeni pajisjen vet€ém me njé€ lecké té thaté. Mos pérdorni ujé
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ose léngje pastrimi.
19. Pajisja duhet t€ ruhet n€ njé dhomé té that€.

Pérshkrimi i Pajisjes.
Pérpara:

1. Celési i volumit 2. Butoni i akordimit 3. Butoni i funksionit AM

4. Butoni i funksionit FM 5. Butoni i funksionit té radios / BT

Mbrapa:

6. Butoni i ndezjes 7. Antené FM 8. Kablloja e energjisé
9. Butoni i ndezjes/fikjes sé USB-sé 10. Butoni "Rikthehu prapa", "Kapérce" 11. Butoni Luaj/Pauzé

12. Butoni "Kapérce pérpara" 13. Drita treguese 14. Porta USB

Manuali i pérdoruesit:

Duke u ndezur:

1. Gjeni ¢elésin e ndezjes/fikjes (6) né pjesén e pasme té pajisjes.

2. Pér ta ndezur pajisjen, vendoseni ¢elésin né pozicionin ON té shénuar me simbolin "I".
3. Pér ta fikur pajisjen, vendoseni ¢elésin né pozicionin OFF t& shénuar me simbolin "O".

Radio:

1. Shtypni butonin Radio / BT (5) pér té kaluar midis funksioneve Radio dhe Bluetooth.

2. Shtypni butonin FM (4) ose AM (3) pér té kaluar né bandén e déshiruar.

3. Pér t€ ndryshuar frekuencén, rrotulloni butonin e akordimit (2) majtas ose djathtas pér té gjetur gjatésiné e valés sé
déshiruar.

4. Pér t€ ndryshuar nivelin e volumit, rrotulloni butonin e kontrollit t€ volumit (1)

USB:

1. Pér t€ pérdorur funksionin USB, gjeni butonin USB ON / OFF (9) né pjesén e pasme t& pajisjes.

2. Pér t€ aktivizuar funksionin USB, shtypni butonin ON / OFF (9).

3. Funksioni USB tani do té funksionojé. Opsionet FM/AM/Bluetooth tani jané t€ caktivizuara derisa t&€ ¢aktivizohet
funksioni USB.

4. Pér t& kontrolluar funksionin USB, pérdorni butonat Prapa (10), Luaj, Pauzé (11) dhe Pérpara (13) pér t€ zgjedhur
dhe luajtur kéngét e ruajtura né pajisjen USB.

SHENIM: Pajisja do t& funksionojé vetém me pajisje deri né 32 GB dhe t& formatuara né FAT32. Pajisja do & luajé
vetém skedaré MP3.

Bluetooth:

1. Pér té pérdorur funksionin Bluetooth, shtypni butonin Radio / BT (6) dhe shtypeni até.
2. Celési do té béhet blu.

3. Butoni do t€ ndizet. Kjo tregon g€ pajisja €shté né modalitetin e ¢iftézimit.
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4. Gjeni radion né pajisjen tuaj mediatike. Do t€ shfaget né listé si "CR1188".
5. Ciftojeni radion me pajisjen tuaj multimediale.

6. Butoni do t& ndalojé sé pulsuari dhe do té béhet blu i vazhdueshém.

7. Mund ta rregulloni volumin duke pérdorur butonin e kontrollit t€ volumit (1).
8. Funksionet e tjera kontrollohen nga pajisja multimediale.

T& dhéna teknike:

Tensioni i hyrjes: 230 V ~ 50 Hz

Fuqia dalése: 2 x SW W.

Bluetooth: v5.0

FM: 87.5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varshavé, Poloni deklaron me ané té késaj se pajisja CR 1188 éshté né pérputhje
me Direktivén 2014/53/BE. Teksti i ploté i deklaratés sé€ konformitetit t& BE-sé &shté i disponueshém né adresén e
méposhtme té internetit:

https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1
dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me
trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve gé rrijedhin prej tyre, mund té
paragesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.
3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
giithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar

c € transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.
Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin gqéllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.
Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.

[1BbGGggos (KA)
Dm0 MBgMNbMgdol 30MMdJd0 3bodzbgermgzsbo

MBRMMbM9dol 0bliEMMJ30900 gMMo®gdom oozombgom
Q5 89065b900 ImBogz5¢0 A5dmyqbgdoliogols
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0530390 56 bLbgs 30690L Jolio godmygbgdols Margdy,
O®Igdoi 96O 03bMd96 ImHYmdomdsL.

4. 258360mbogds: 53 50 FMH30mdOL 253mygbgds 99w9derosm
8 P99 MRO@Bo Sb530L 15303901 s FgBYMOIWO
5300360, LIBLEOMEO 56 JMbgdMHOZ30 TG gdMIGOOL
dJmbg 30690L, 56 00 30MYIL, HMAEGIBSE 56 Sz
259M30905 56 (36 51 FIM30MdOL 45dmMmygbgdol
d9Lsbgd, 08 30OHMdO0M, MMA Fsm HBYHTHY39EMdIL fa3L
3500 MLBsROMHMGdOLMZ0L 35LboldYdYO 3060 6
309350 0bLEHYJ305 S0 FMMHZ0EMBOL MLsBROMHMO
359my9b900L FgLlobgd s 03MmEbgb Fgloderm Molgdol
d9Lobgd. 353039035 56 bSO 0MSSTMD S FYMZ0WMdO.
LR3990 S IMIBAsMdOL Foge TM3Es 56 b
395L6OHMb 853039005, ) olobo 8 g Hg MROMBO Sb530L
56 56056 5 BgsIbY39EXMdOL J398 56 03Y4MmRBYOb.

5. 2903OMbogds: 56 OEHMZM® IM[HYMdOMds
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MgmO5PIOMO, OMIGE03 BSOYI0s MDY@ do.
6. 2903mbogds: IMfymdoErmds 153839000300

d0300M39En 50sl dgobobgom.
7. 250360mbogds: IMfymdoErmdol 5MHSLIMbsM
259my969053 90deqds g5dm0of30ml IHB0s6YdgdO,

3589¢0mMOQ, Je9dBHOHMIM30.

8. 2903MmMbogds: godmygbgdols 3999y ym39wm30L
399mOH»go 93)9gBLYwo Yool [ysermsb bgwoom. o6
dmgoBmo 9bob 3909ero.

9. 29903 Mb0ogds: 56 A5dM0Ygbmm IMHYMBOMDS 55¢)0SQO
dsboergdols obermders.

10. goz3mmbogds: dmfigmdoemadols gofjdgbsdog o
396935358009, odmMMgm 33900l 358900 IboL FyosOmr@b.
11. 258360mbogds: 56 IGO0 JMymdomdol 3mGO3mido
3OBYIME0 3960300l VOMdYdO Lbgs Logbgdoom.

12. 3g960m©eo 895dmfdgon 33900l 35090l
9M3sMgMds. v 33900l 3909000 B0 YOMO0Y,
LOBOMHOL 153006 SBOEFOEGds Ol b BgoEzoemL
335¢0x8030O LEMGIMbEHM Lobgermlbmdo.

13. 56 Bogmo 35090, 8@qgxbgero 56 8ogero dmfymodommds
095080 56 bLbgs Lombygdo. 56 3500 FMfymdormdol
53060l 30690y (3005, 3B s 9.9.) s 96 godmoygbmo
35050 396056mdoL 3oMMdGdT0.

14. 56 2500Y9bmo Imfymdoermds sHosbgdmeo 33990l
3909@0m, 56 ) 0ls 935 96 M08 MO0 B0, 56
3999956005350 349domBL. 56 B33 Mm JMfYMmdOEMBdOL

©53M¥)3090d© 993907905, M50 5356 G90dgngds
359m0{300mL gegd@M™IM3I0. IHB0sbydo
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dmgmdomdgd0 ©o50Mbgo 93¢3¢MMH0DBYdME LgM30L
395¢®do 899m{jdgdol sb d93909d0Lm3z0lL. y39ws 893900900
MBS 2obbm®m309w gL FbMEME 93GHMM0DGdIME LgH30L
3953®9030. 5MH5LFMGs© FglErE9gdeEds 9939009050
390dgds LIMOMHBYO BogMmbg T9494dbsls FmAbAsMIYIGIU.
15. 8mfjgmdo™ds dmsmogLgo 3G, BEOdOWIE, 05650
B9053060BY, 3bgeo LsFBIMGMML F9dbo3oLsb,
M@YMOH0(350 9E9gdGHOH™M ©0d9w9gd0, 53DPoL LEbMIMHGOO O 5.0.
dmImMHgd00m.

16. 339000l 350890 56 bs 930Mb Js0@OL 3oL 56 56
mbs gbgdmal 3By Bgs306MmgdLs.

17. 595098000 330 YbOYHIILOYMBIE, JEIIOOV
06900080 69309600900 bs®Bgbo gbols gbols
dmfiymdomdols (RCD) sdmb@)s:1qds, Gmdgrol bmdobsgrm@mo
©0RIMI6305MHO YD 56 509T5Egds 30 MA-L. s5doLom30l
3d035OHMIM 335¢0BOGEOMM J9JGM03MUL.

18. 3mfjymdoemds dbmeme ddMseo Jumzoom
390)d0bgm. 56 258Mm0ygbmo ysero b6 Ls(jdgbo Lombggdo.
19. 3mfjymdomds Mbos 0bsbgdm@gls 3o mmsbdo.

9mfjgmdomdol sSefighs.

fobo dbotmy:

1. Bdob OYMWOGHMOO 2. MYRMOMHYOOL QO30 3. AM g916J300L ows30

4. FM 53964300 000530 5. Goomb / BT gbdzool wowszo

396!

6. PoMHM30L QO30 7. FM 56¢9bs 8. 339900 35090
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9. USB-0b Bs®mngs/a58mMmgol 10. 9396 355H3930U, 3oTMEGHMZdOL 11. ©533600/35v9%0b
QO30 QO30 QO30

12. §ob g5@sl3eol wows3o 13. 06035@ ™Mol dmdo 14. USB 3m6@o

3mIbdsMgdoL Lobgeddmgsbgwm:

Bongs:

1. 9eoffgeadoEmdol 3565 Bbstgl 03mzgm BsGMZ5/a58mGMZ0L A5sdtmzgwo (6).

2. 30ffymd0@mdol Bolis®00350, 39FOMZIE0 ©s5Ygbgo ,,1“ LOFdME MmO IMbodb ,,ON* 3BoE0sDY.
3. 909{4d0™BOL 253MBOMMS35Q, J9ITMOMNZIX0 MM ,,0% LoddMEW MM dMbOTbME oM M3l
3mP0o305%g.

(5QO0M:

1. ®5@ombs s Bluetooth gg«ybg09dl Bm@ol 3os®m30Lmzol ©sFoMgom o3l ,.Hoom / BT (5).
2. LELYOZ9E O035DMEDY 25LIMMZ500 WIdFoMM FM (4) 56 AM (3) wowsgL.

3. bobdo®mob dgloEzegEs, LalvyM39eo Goe®ol LoR®MAol bydmgbyws, ImoEMosEgom dmeygdol
00530 (2) BsGbbog o6 Jotx3b03.

4. 530l MBOL FgloEgEgEs, ImsEMosEgm bIol JMbEMMEOL wows3o (1)

USB:

1. USB 531693000 50mUoygbgdarsco, dmfiymdommdols 13565 dbstgl 03mggo USB-ol Rs®mgza/asdmmogols
©ows30 (9).

2. USB 339693000 Bobio®003500 0930090 Bs®mgs/35dmMm3zol mowoagll (9).

3. USB g39bg305 sbaws 08v985390L. FM/AM/Bluetooth-ol 3s6039¢H 900 sbns 358m®mvemos 35653, bsbsd USB
39694305 96 FodmoMmzgds.

4. USB 369300 Lods®msgow, USB dmfiymdommmds®y dgbabeyano Lodmg®gdol sba®Bizsm s @slsdMogsm
3990099690 9356 (10), 53365, 3505 (11) s §ob (13) ows3gdo.

396003b65: ImfgmdoErmds 03v)dsggdl Ibmem 32 3d-3g Bmdol In[ymdoEwmdgdmb, GmMIwgdos
ROOI>GH0MYOM0os FAT32-do. dmffymdoemds dbmeme MP3 gs0wgdl ©o36e3L.

0@ bo:

1. Bluetooth 36J300l 359mboyggbgdes@, 9F0Mgm Mooml / BT goesdtmggal (6) s ssFoMgo dsb.
2. 395IMHMZIL0 WX BIMTO 250930.

3. QO30 53003000 0. gl 0vIMOMGL, MMA FMfiymdowMmds IFY30egdol Mgx0ddos.

4. 030390 G50 1g396L 990005 ImfgmdoEmdsbyg. ob bLosdo gsdmbbrgds, Mmymes ,,CR1188*.

5. ©5535380M90 MooM 03396l 39w EH0dgE oG dmfymdoMdSLMS.

6. 00530 99H939AL 30830AL s 3MET0ZIE WIOXRS® S0bMYDS.

7. 630L GgyE0®Yds 993090500 bdol 3MBEHOM@OL o3l (1) 4sdmygbgdoo.

8. Ubgs 39bd309%0 39 @0dgom0 dmfigmdowmdoEsb 3mbEmmegds.

&996039M0 dmbsigdgdo:

d993960L dsd3s: 230 3 ~ 50 33
390m3535¢0 LoddEsgMy: 2 X SW W.
dmBo: v5.0

FM: 87.5-108 MHz

AM: 530-1600 kHz
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Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 3563535, 3meMbg00 5300 53bogdL, GmI CR 1188 dmfiymdognmds
TF99L0053905 OMYJH03s 2014/53/EU-b. 93003538060L dgladsdolicmdol ©g3es®sEool Lmwwo @gdu@o
bgedobsfizgomdos 899wy 06GIMbyE FobsdsGmnby:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1188.pdf

39698mb 3330 3oBBEom. 0BGMAHIS305 JImIJEHM s JErgdBHBmmOo defiyrdogmmdgdols BsmBgbBol Balisbgd. gwgdBHO™ s
99dHO™b0 Fmfigmdowmdgdol bseBgbgdol Gglabgd 2015 ferol 11 bydEgddGol 3sbmbol dg-13 dxbenols 1 s 89-2 396JEgdol
F9L5d5d0L, 530 Po3EMdGIM JErgdBHO™ s JEgdGHOEMEMO FmfigmdowmdIdOL B5MRYEIBOL bsmsbsm @sdrdszgdol dgbsbyd:
1. 5303505 359mygbgdMEo gergdBH®M s gErgdBO™bro dmfiymdomwmdgdol bbgs 5sMBgEgdmE gHms@ gobmagligds - sdsls
5Q3LGHOIOL ,,3505bsBIE0 MBOL BeMIoL FoMI0MYdS, GMIYEoE dmombmgl 5 BHodol bsehybgdol dgmBgz00 BgyMM39dsL.

2. 99dHOM ©5 9e9dBHOMEMEo dmfjgmdoemdgdo dgodwgds d90353w9b babogsmm 5ogmogMgdgdL, 55MY39dLs s
30093m696¢390L, G@Iwgdog 3o0gdmdo dmbgg®ol 9900mbgzg35do bgBombrye LogmOmbgl ¢gdbols ssdosbgdols s gmEbswo
560039000 X s6IGMYEMDLS s LogmEbergl. 350 89199050 Fodmofjz0mb IM35¢0 K IBIGMIMBOL 935D,
©0RMO0E5 I59039wmdOU, Ldghobs s I9BY39ergdol sMM393s. oo sbggg 89wId0s0 H0EME MoMITIrgdo, ¥30dwo ©s
39900 5 2590f30mb 3o60b ©53509d9d0. 85369 B0ogmOgHIBYdT S939 Bg0dEgds wJsGYMBOMs 0dmgdgmb balivyborg s
©936m©d3ome LobEIgdBY s Fo3mofzoml 30dM. sdBANMYdME Boswsydo IbsMEO I3gbaMYgdoLs s Fsmyb Jorgdwwo
36:m©dHId0L Imbdsmgdsd 89g0demgds godmofjzoml 59 xs6dMmgemdol d9wgagdol HGolgo.

3. 2990g9b9do 9ergdHOM s 9egdBHOMbEo Imfgmdomdgdo Mbs FoIY3IL bMEmE MBwYdsTmbow FgdaMmzgdge
37964 Hgdb, GMgems bos bgedolbsfizmdo ¢1bws ogmb mommgmEo 34603035¢M0 mzolol 390339H©BY.

4. mx9b900 9609369356 HMEnL SbGMEgd96 g99myYghgdwIEo 50 FNMHI0EMBOL bgwsbowro gsdmyghgdols s seagbol, dso
FeM0b 3550198539000 bgandgfigmdsdo. obobo slsgzg 3609369wmzs6 Gmenl sLiMwwgdgb edmyggbgdreo gurgdH™m s
99dHOMbMOo 50330 MdoL bGBgEIdOL FoBmzol LolEgdsdo, Mag Lydwrgaegdsls 0dwrggs 55MBYBIdOL Z0G 30
390050(H36mb 53¢HMM0BYdo Fgamm3zgdol 3716JHdd0 s 50IMOGBHIML sGILLMMZgEo bmEosw Mo B3939d0, GMIwgdos
656Bgbgd0L 50 FIM30MdOL 9353 5©EF0EYdTO oGHMZYOL 0fj393L.

336305 53015, 353MmYy969d90 9EIIHOM s JEgHHMBEMNEO FMFYNMBOWMIYOO BGBI FofimEYdOL sEFOWDY.
bagmzagbmzmgdm ¢gdbozol 3goggerobmzol dofim@gdobsl, @obEMmOdMEHMMO 35wEJdI0s ¢IBslME Ggop®maml
3990996901900 bagmzsgbmzmgdm ¢gdbogs dofimwgdol sy0wDY, 08 306HMBOM, H™I sdmygbgdrwo ¢gdbogs 0dsgg GHo3oLss s
00539 ©560362900gdsl galsb@gds, Gobisg dofjmgdmao Ggdbogs.

9995mb F9BM35 ©5 3mE0gm0gbol (PE) 35603900 MBS 25sgsmmm dgbiadsdol 3mbEHgobgMgddo, HmIwgdog aobzmmabowos
d9MBg30000 dboE035e M0 bsMBYbIdOL GgaMm3gdoLmZol, HmamM®E s0fgMoos. Mv) dmfiymdowmds 8goEagl 9urgdgbdgdl,
0b0b60 16> 53M0Mb s 33s0FHBMO (39en 39 FgaMM39d0LL W FETYTo3900l 37bJHTo.

36 Baogyeomo dmfjgmdoemds dnbogodsmayio BomBgbadols 3mbGgobg®do!!

Bmdbsbrigds 02 AMOm LomssMogm Bfowgdol 3gdghs 56 G097 baBog®mol yEsbs, pmbmzm, 306306 ©s)35380MEIM
35090039wl, HG0mIgemdss obiss J300e60.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje si¢ pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbirki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogg doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sig dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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ELECTRIC KETTLE ESPRESSO MACHINE = SANDWICH MAKER RETRO RADIO
CR 1290 CR 4410 CR 3054 CR 1182

T »
AIR CONDITIONER FOOD PROCESSOR MIXER MEAT MINCER
CR 7925 CR 4223 CR 4220 CR 4812

y

- -
AIR FRYER OVEN BAGLESS VACUUM CLEANER  AIR DEHUMIDIFIER Trimmer
CR 6311 CR 7046 CR 7851 CR 2921

&

~ P

CERAMIC FAN HEATEROIL FILLED RADIATOR PORTABLE FRIDGE HEATED ANIMAL DEN
CR 7732 CR 7812 CR 8076 CR 7431

www.camrghome.eu




#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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